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Traducido del inglés por Rodrigo Ulate González

«Cómo usar bien 
la Palabra de Dios»1

(2a Timoteo 2.15)

¿Por qué personas religiosas que dicen seguir 
la Biblia llegan a conclusiones diferentes? Algunos 
no están interpretando, o entendiendo, la Biblia 
correctamente. Es extremadamente importante que 
aprendamos a estudiar la Biblia de la manera correcta, 
a usarla correctamente e interpretarla con precisión.

Consideremos lo que 2a Timoteo 2.15 enseña 
con respecto al estudio de la Biblia. Dice: «Procura 
con diligencia presentarte a Dios aprobado, como 
obrero que no tiene de qué avergonzarse, que usa 
bien la palabra de verdad». Podemos descubrir en 
este versículo algunas «reglas» que nos ayudarán a 
comprender el mensaje de Dios para nosotros.1 

La KJV consigna «que divide correctamente la 
palabra de verdad», mientras que la Reina-Valera dice 
«que usa bien la palabra de verdad». ¿Qué quieren 
decir estas frases?

Pablo estaba aquí refiriéndose particularmente 
a cualquier maestro del evangelio, el cual ha de 
enseñar las Escrituras con precisión, sin desviarse 
de la verdad, adaptando sus instrucciones a las 
circunstancias y necesidades de sus oyentes.

«Dividir correctamente» o «usar bien» en la lengua 
griega requiere que hagamos algunas divisiones, 
algunas distinciones. ¿Qué tipo de distinciones 
tenemos que hacer?

Distinguir entre las enseñanzas de los 
hombres y las enseñanzas de Dios

Tenemos que seguir el patrón en 1a Tesalonicenses 
2.13. Los hombres han escrito muchas cosas, algunas 

1 Coy D. Roper, «Cómo usar bien la Palabra de Verdad», 
sermón predicado en la iglesia de Cristo de Trent, Texas, 16 
de julio del 2006.

buenas, otras malas; algunas verdaderas, otras falsas. 
Escribir no es incorrecto. Tampoco es incorrecto leer 
lo que los hombres han escrito; a veces lo que otros 
han escrito puede sernos de ayuda. Sin embargo, 
todo lo que el hombre ha escrito tiene que juzgarse 
con la Palabra de Dios. Ninguna lección o comentario 
escrito por hombres es igual a Su Palabra.

Cuando abrimos la Biblia para estudiarla, 
tenemos que hacerlo con reverencia, sabiendo que 
es la Palabra de Dios. Estamos pisando «tierra 
santa». No nos atrevemos a cambiar su mensaje ni 
a ignorarlo.

Distinguir entre nuestros deseos y 
las doctrinas bíblicas

Debemos distinguir entre lo que queremos creer 
y lo que Dios realmente enseña en la Biblia. Tal vez 
nos gustaría creer ciertas ideas, sin embargo, si la 
Biblia enseña lo contrario, no podemos aceptarlas. 
¿Por qué no podemos aceptarlas? Porque debemos 
amar la verdad por encima de todo (vea 2ª Ts 2.8–11).

Distinguir entre el interés casual en la 
voluntad de Dios y la búsqueda de la verdad

Mateo 7.7 dice: «Buscad, y hallaréis», sin embargo, 
se refiere a una búsqueda sincera. «Bienaventurados 
los que tienen hambre y sed de justicia, porque 
ellos serán saciados» (Mt 5.6), sin embargo, es un 
hambre desesperada. ¿Por qué no aprendemos? Con 
frecuencia, porque no nos esforzamos lo suficiente 
para tratar de aprender.

Muchas personas nunca llegan a un conocimiento 
salvador de la verdad porque realmente no les 
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«Esté firme»
(2a Timoteo 2.1–13)

La segunda carta de Pablo a Timoteo

«Sufrir por el evangelio» es un tema que se 
extiende a lo largo de 2.1–13. Los cristianos deben 
estar listos para sufrir por la causa del Señor. En el 
versículo 3, Pablo le dijo a Timoteo: «Tú, pues, sufre 
penalidades como buen soldado de Jesucristo». En 
el versículo 9, Pablo dijo: «… sufro penalidades, 
hasta prisiones a modo de malhechor».

Estos versículos contienen tanto instrucción 
como motivación. Timoteo necesitaba ambas cosas. 
No siempre es suficiente que se nos diga qué hacer; 
a veces nos ayuda saber por qué debemos hacerlo. 
Los versículos del 1 al 13 se dividen en dos partes 
de forma natural: versículos 1 al 7 y versículos del 
8 al 13. Ambos segmentos contienen instrucción 
y motivación. La instrucción predomina en 2.1–7, 
mientras que la motivación prevalece en 2.8–13.

TRES AMONESTACIONES (2.1–3)

«Esfuérzate» (2.1)

1Tú, pues, hijo mío, esfuérzate en la gracia que 
es en Cristo Jesús.

Versículo 1. Los versículos 1 al 3 contienen 
tres amonestaciones. La primera es un pedido 
afectuoso. Comienza diciendo: Tú, pues, hijo 
mío, esfuérzate. La palabra «pues» mira atrás a 
aquellos en Asia que no eran fuertes y a Onesíforo, 
que era fuerte. «Hijo mío» es literalmente «niño 
mío». Pablo le llamó a Timoteo su «amado hijo» 
en 1.2. La palabra «esfuérzate» es de ejndunamo÷w 
(endunamoō). Una forma de la palabra se consigna 
como «fuerzas» en 4.17.

Timoteo tenía que poner de su parte para 
cumplir el anterior pedido, sin embargo, no 
debemos ignorar la última parte del versículo 1: … 
en la gracia que es en Cristo Jesús. Cuando Pablo 
le dijo a Timoteo «esfuérzate», no tenía en mente 

primeramente que Timoteo necesitara pisar fuerte, 
cambiar de opinión ni dejarse mover. No hay nada 
de malo en tener una resolución firme, sin embargo, 
Pablo estaba enfatizando que la fuente de la fuerza 
de Timoteo era el Señor. La fortaleza espiritual es 
un don (un asunto de «gracia») de parte de Él (vea 
2ª Co 12.8–10) y se encuentra solo «en Cristo Jesús», 
una frase que se refiere a la unión maravillosa con Él 
que comienza cuando nos «[revestimos] de Cristo» 
en el bautismo (Gá 3.27).

«Encarga a hombres fieles» (2.2)
2Lo que has oído de mí ante muchos testigos, esto 
encarga a hombres fieles que sean idóneos para 
enseñar también a otros.

Versículo 2. La segunda amonestación tiene 
muchas ramificaciones: Lo que has oído de mí ante 
muchos testigos, esto encarga a hombres fieles 
que sean idóneos para enseñar también a otros. 
Cuando enseñé en la Escuela de Predicación de 
Macquarie en North Ryde, Australia (ahora Escuela 
Macquarie de Estudios Bíblicos), este versículo 
apareció de manera destacada en todo el material 
que producíamos. Ha sido la inspiración y la base 
de muchos programas de capacitación.

Durante quince años, Timoteo había escuchado 
a Pablo enseñar y predicar. No fue solo para el 
beneficio de las masas, sino también para el beneficio 
de Timoteo. Puede que Timoteo no se haya dado 
cuenta, pero Pablo estaba preparándolo para 
que tomara su lugar. Jesús le había encargado el 
evangelio a Pablo, este lo había encargado a Timoteo, 
y ahora Timoteo había de encargárselo a hombres 
fieles. Estos, a su vez, habían de encargárselo a 
otros que (por implicación) lo encargarían a otros, 
y así sucesivamente hasta que el Señor regrese. 
La palabra griega que se traduce como «encarga»  
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(parati÷qhmi, paratithēmi) es la forma verbal de la 
palabra «depósito» (paraqh÷kh, parathēkē) en 1.14 
en la Reina-Valera. La NASB consigna «tesoro».

Lo anterior es un desafío para cada generación. 
Se ha dicho que siempre estamos a una generación 
de extinguirnos. A menos que de manera activa y 
continua les encarguemos el evangelio a otros, el 
cristianismo podría convertirse simplemente en 
«una nota al pie de la historia».1

Timoteo había de encargar la Palabra a «hombres 
fieles».2 «Fieles» es de pisto÷ß (pistos), que puede 
querer decir «creyentes» (un concepto que se incluye 
en la definición), sin embargo, el énfasis aquí está 
en «ser […] dignos de confianza».3 Pablo no dijo 
encargar la Palabra a hombres prominentes, hombres 
exitosos u hombres educados, sino a hombres fieles.

Estos hombres también necesitaban ser capaces, 
ser «idóneos para enseñar también a otros». 
«Idóneos» viene de i Jkano÷ß (hikanos), que sugiere 
ser «competentes» o «calificados».4 Dado que 
uno de los requisitos de un anciano es ser «apto 
para enseñar» (1ª Ti 3.2),5 Timoteo probablemente 
comenzaría por «encargar» la Palabra a este grupo 
de hombres; sin embargo, la capacidad de enseñar 
no se limita a los ancianos.

Los comentaristas no están de acuerdo con 
el significado de «ante muchos testigos».6 La 
palabra «ante» es de la preposición dia÷  (dia), que 
generalmente se traduce como «mediante». Algunos 
escritores piensan que la frase debería consignarse 
como «mediante muchos testigos» y que el punto 
es que había quienes podían dar testimonio de la 
exactitud de las enseñanzas de Pablo. Sin embargo, 

1 Walter L. Liefeld, 1 & 2 Timothy, Titus (1ª y 2ª Timoteo, 
Tito), The NIV Application Commentary (Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan, 1999), 251.

2 «Hombres» se traduce de una forma plural de la 
palabra genérica a¡nqrwpoß (anthrōpos), que puede incluir a 
mujeres. Es necesario instruir a mujeres cristianas también.

3 Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New 
Testament and Other Early Christian Literature (Léxico griego-
inglés del Nuevo Testamento y demás literatura cristiana 
primitiva), 3a ed., rev. y ed. Frederick William Danker 
(Chicago: University of Chicago Press, 2000), 820.

4 Ibíd., 472. W. E. Vine, Merrill F. Unger y William  
White, Jr., Vine’s Complete Expository Dictionary of Old and New 
Testament Words (Diccionario expositivo completo de palabras del 
Antiguo y del Nuevo Testamento de Vine) (Nashville: Thomas 
Nelson Publishers, 1985), 3.

5 El término griego que se traduce como «capaz de 
enseñar» en 1ª Timoteo 3.2 difiere de la frase que se traduce 
como «idóneos para enseñar» en 2ª Timoteo 2.2, pero el 
significado es básicamente el mismo.

6 «Testigos» es del término griego para «mártir» (ma÷ rtuß, 
martus). Algunos, por lo tanto, sugieren que Pablo estaba 
diciendo que había predicado a muchos que se habían 
hecho mártires.

la expresión también puede dar la sensación de 
estar «en presencia de».7 A la luz del contexto, es lo 
que parece preferible. Pablo no afirmaba tener un 
«mensaje secreto» compartido con unos pocos (como 
lo hacían los falsos maestros)8; sino que predicaba 
abierta y públicamente, «ante muchos testigos».

Algunos tratan de usar este versículo para enseñar 
la «sucesión apostólica». John R. W. Stott señaló:

… la sucesión que viene de los apóstoles ha 
de estar más en el mensaje mismo que en los 
hombres que lo enseñan. Es la sucesión de 
la tradición apostólica y no del ministerio 
apostólico, ni la autoridad ni la orden, una 
transmisión de la doctrina de los apóstoles 
transmitida sin cambios desde los apóstoles a 
las generaciones posteriores… Esta tradición 
apostólica, «el buen depósito», se encuentra 
ahora en el Nuevo Testamento.9

«Sufre penalidades» (2.3)

3Tú, pues, sufre penalidades como buen soldado 
de Jesucristo.

Versículo 3. La tercera amonestación, Tú, 
pues, sufre penalidades, regresa al escenario de la 
celda de la prisión de Pablo, puesto que la NASB 
y otras versiones añaden «conmigo».10 «Sufre 
penalidades» proviene de una palabra griega 
compuesta, sugkakopaqe÷w (sunkakopatheō), que se 
compone de su÷n (sun, «con»), kako÷ß (kakos, «mal, 
daño») y pa÷scw (paschō, «sufrir»).

«Sufre penalidades», dijo Pablo, como buen 
soldado de Jesucristo. «Soldado» proviene de 
stratiw÷ thß (stratiōtēs), que se relaciona con 
nuestra palabra «estrategia». Pablo solía usar 
analogías militares.11 El concepto de cristiano como 
soldado es una de sus ilustraciones familiares (vea 
Fil 2.25; Flm 2). James Thompson señaló lo siguiente:

Hace varios años se produjo una controversia en 
una importante denominación protestante sobre 
la selección de himnos en un nuevo himnario. Un 
grupo instó a que todos los himnos con imágenes 

 7 Bauer, 225.
 8 Incluso hoy, hay quienes afirman que algunas de las 

enseñanzas de los apóstoles fueron confiadas a un grupo 
selecto en la iglesia y no a todos.

 9 John R. W. Stott, Guard the Gospel: The Message of  
2 Timothy (Guarda la Evangelio: El Mensaje de 2ª Timoteo), 
The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: InterVarsity 
Press, 1973), 52.

10 «Conmigo» fue agregado por los traductores de la 
NASB. La NIV1984 consigna «con nosotros». La palabra 
griega que se traduce como «sufre penalidades» en este pasaje 
se traduce como «participa de las aflicciones conmigo» en 1.8.

11 Vea Ro 6.13; 7.23; 1ª Co 9.7; 2ª Co 6.7; 10.3, 4; Ef 
6.11–17; 1ª Ti 1.18.
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militares fueran descartados de la nueva edición. 
Cantos como «Adelante soldados cristianos» 
y «Soldados de Cristo, levántate», sostuvo un 
grupo, viola los principios del Príncipe de la Paz 
y crea la impresión equivocada de la misión de 
la iglesia. Sin embargo, cuando leemos el consejo 
de Pablo en 2ª Timoteo, no tenemos dudas de que 
Pablo vio utilidad en las imágenes militares.12

Pablo usó la metáfora en el versículo 3 para 
enfatizar que la vida de un soldado es difícil, 
porque está de servicio día y noche y a menudo 
está en peligro. Nadie ingresa al servicio militar 
esperando una vida fácil. De la misma manera, si 
Timoteo seguía los pasos de Pablo, podría esperar 
sufrir por Cristo.

TRES EJEMPLOS (2.4–7)
Los versículos 4 al 7 contienen tres ejemplos. 

En el versículo 4, Pablo amplió la ilustración del 
soldado. En los siguientes versículos, agregó 
dos ejemplos más: el atleta y el labrador. Eran 
las metáforas favoritas de Pablo. Usó las tres en  
1ª Corintios para establecer que un evangelista 
tiene derecho a recibir apoyo financiero (9.6, 7, 
24–27). Aquí, las tres se relacionan con el pedido 
que acababa de hacer a «sufrir penalidades».

El soldado (2.4)

4Ninguno que milita se enreda en los negocios 
de la vida, a fin de agradar a aquel que lo tomó 
por soldado.

Versículo 4. Primero, el soldado: Ninguno que 
milita se enreda en los negocios de la vida, a fin de 
agradar a aquel que lo tomó por soldado. La NIV 
consigna la primera parte del versículo como «nadie 
que sirve como soldado». El verbo strateu÷w 
(strateuō, «milita») no se refiere a las actividades 
incidentales en las que el soldado podría participar 
(como comer y hablar con otros), sino a los deberes 
distintivos que lleva a cabo como soldado.

Ningún soldado «en servicio activo» (NEB) 
«se enreda en los negocios de la vida» (2.4b). 
«Enreda» es de ejmple÷kw (emplekō), una palabra 
que literalmente quiere decir «tejer dentro».13 Un 
texto antiguo lo usa en relación con ovejas cuya 
lana se había enredado en arbustos espinosos.14 
Aquí, se usa metafóricamente para el acto de 

12 James Thompson, Equipped for Change: Studies in the 
Pastoral Epistles (Equipado para el Cambio: Estudios en las 
Epístolas Pastorales) (Abilene, Tex.: HillCrest Publishing, 
1996), 123–24.

13 Vine, Unger y White, 202–3.
14 Pastor de Hermas Parábolas 6.2.6–7.

enredarse en «los negocios de la vida». «Negocios» 
es de  pragmatei÷a (pragmateia), que puede incluir 
cualquier «actividad» u «ocupación».15 La NASB 
consigna «de la vida diaria» para dar aclaración. 
En otras versiones se ha suministrado «civil» para 
completar las imágenes: «asuntos civiles» (NEB; 
CJB; NIV), «actividades civiles» (ESV), «asuntos 
de la vida civil» (NAB; NJB; NLT).

La palabra clave en el versículo 4 es «enreda». 
Ningún cristiano, sea predicador o no, debería 
verse tan «enredado» en cualquier actividad de la 
vida que reemplace su principal «negocio» de ser 
un soldado de Cristo. Mi mente se remonta a Floyd 
Schubert, uno de nuestros ancianos en la iglesia de 
Cristo de West Side en Muskogee, Oklahoma. El 
hermano Schubert tenía una empresa de suministros 
escolares exitosa que atendía la mayor parte del este 
de Oklahoma. En su escritorio tenía un letrero que 
decía algo similar a «Mi negocio es servir al Señor. 
Vendo lápices para ganarme la vida». La lección 
del versículo 4 es mantener nuestras prioridades 
claras. El mensaje es básicamente el de Mateo 6.33: 
«Mas buscad primeramente el primer reino de Dios 
y su justicia».

Un soldado tiene que mantener sus prioridades 
claras «a fin de agradar a aquel que lo tomó por 
soldado» (2.4c). La terminología puede parecernos 
extraña. ¿Por qué un soldado estaría interesado en 
complacer a quien lo reclutó? Cuando leemos el 
versículo 4, no deberíamos pensar en una oficina 
de reclutamiento moderna. «Lo tomó por soldado» 
(stratologe÷w, stratologeō) indica que alguien 
estaba escogiendo soldados16 (vea la KJV) y en este 
pasaje se refiere a «reunir un ejército».17 Era común 
que un líder militar hiciera un llamado urgente 
buscando voluntarios (vea 1º S 11.7). Cuando este 
era el caso, el que lo tomo, o escogió, también sería 
el que le mandaría (vea NIV). El soldado tiene que 
aprender a obedecer sin cuestionar a su oficial al 
mando. Puede ser la diferencia entre la vida y la 
muerte en el campo de batalla.

Aquel que nos llama (Mt 11.28) y escoge (Col 
3.12) es también nuestro Comandante General (Mt 
28.18). Nuestro deber es complacerlo, obedecerlo 
sin cuestionarnos.

El atleta (2.5)

5Y también el que lucha como atleta, no es coronado 
si no lucha legítimamente.

15 Bauer, 859.
16 Vine, Unger y White, 584.
17 Bauer, 948.
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Versículo 5. La segunda ilustración es del 
atleta: Y también el que lucha como atleta, no 
es coronado si no lucha legítimamente. Los 
esfuerzos atléticos constituían otra metáfora 
popular con Pablo y una muy conocida en esos días. 
Los Juegos Panhelénicos eran extremadamente 
populares en Grecia. Incluían los Juegos Olímpicos 
(en Olimpia), los Juegos Píticos (en Delfos), los 
Juegos Nemeos (en Nemea), los Juegos Ístmicos 
(en Istmia, cerca de Corinto) y las Panateneas 
(en Atenas).

«Lucha como atleta» es de ajqle÷w (athleō). La 
palabra simplemente quiere decir «competir en un 
concurso»;18 no es específica con respecto al tipo de 
competencia atlética involucrada. Muchos piensan 
en los eventos de pista porque correr era un tema 
favorito con Pablo.19 Sin embargo, podría haber 
sido cualquier evento atlético. La NASB consigna 
la palabra como «compite».20

Sea cual sea el evento, para ser un contendiente 
serio era necesario un entrenamiento agotador. 
El atleta tenía que renunciar a muchos placeres 
personales para estar listo y competir. Estaba 
dispuesto a hacerlo todo para «[ser] coronado». 
La frase traduce un verbo que se relaciona con 
ste÷fanoß (stephanos), la corona de victoria.21 En 
los juegos antiguos, generalmente consistía en una 
corona (hecha de olivo, laurel, apio silvestre o pino) 
que era colocada sobre la cabeza del vencedor.

Pablo enfatizaba que el atleta no «[sería] 
coronado» a menos que compitiera «legítimamente». 
«Legítimamente» es de nomi÷mwß (nomimōs), que se 
relaciona con «ley» (no÷moß, nomos). Nomimōs quiere 
decir «legalmente» (vea KJV). Los comentaristas 
están divididos sobre las reglas que Pablo tenía en 
mente: las reglas de preparación (ser un ciudadano 
de buena reputación en el país representado y haber 
entrenado durante un período específico de tiempo) 
o las reglas del juego en sí. Es de poca importancia en 
cuanto a la idea que se está presentando. Cualesquiera 
que fueran las reglas, tenían que seguirse si el atleta 
esperaba ser victorioso. En nuestros días, a veces 
vemos el triste espectáculo de un atleta siendo 
descalificado por no seguir las reglas.22

18 Ibíd., 24.
19 Vea 1ª Co 9.24, 26; Gá 2.2; Fil 2.16; 3.13, 14.
20 Alfred Marshall, The Interlinear NASB/NIV Parallel New 

Testament in Greek and English (El Nuevo Testamento interlineal 
paralelo de la NASB–NIV en griego e ingles) (Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan Publishing House, 1993), 614.

21 Stephanos es la palabra que se traduce como «corona» 
en 4.8.

22 Por ejemplo, algunos atletas quebrantan la 
prohibición contra las drogas que mejoran el rendimiento 
y son descalificados.

El labrador (2.6)

6El labrador, para participar de los frutos, debe 
trabajar primero.

Versículo 6. La tercera ilustración es la del 
labrador: El labrador, para participar de los frutos, 
debe trabajar primero. El labrador constituía otro 
de los ejemplos favoritos de Pablo (1ª Co 9.10; Gá 
6.7–9). «A diferencia de los países de hoy con sus 
expansiones urbanas, todos en los días de Pablo 
conocían la imagen del labrador diligente».23 A 
diferencia del soldado y el atleta, el labrador llevaba 
una vida «totalmente desprovista de emoción, 
alejada de todo glamour de peligro y aplausos».24

La NASB consigna «labrador diligente», palabra 
clave en el versículo 6 que proviene de kopia÷ w 
(kopiaō, «trabajar hasta el punto del agotamiento»25), 
una palabra utilizada por Pablo para describir sus 
propios esfuerzos. La vida de un labrador nunca era 
fácil. Su éxito dependía «tanto del sudor como de 
la habilidad».26 Tenía que arar sus campos, plantar 
la semilla, y mantenerlos libres de malas hierbas y 
plagas, mientras esperaba (y oraba) que Dios enviara 
lluvia. Algunos años segaba una cosecha, y algunos 
otros no lo hacía. Si era un buen año y el agricultor 
tenía cosechas exitosas, Pablo dijo que era justo que 
«[participara] de los frutos». Era responsable de los 
bienes y servicios recibidos desde su última cosecha, 
pero primero se le había de permitir disfrutar de 
los frutos de su trabajo.

Algunos comentaristas creen que Pablo estaba 
haciendo el mismo comentario en el versículo 6 que 
hizo en 1ª Corintios 9.10: El labrador (el predicador) 
tiene derecho a la cosecha (es decir, tiene derecho a 
recibir apoyo financiero). Otros lo aplican al plano 
espiritual: Es el predicador, o maestro, el que se 
beneficia más de su preparación para sus lecciones. 
Ambas observaciones son certeras, sin embargo, 
no parecen encajar en el contexto del versículo 6. 
El énfasis recae en el labrador diligente.27 Sea que 
llueva o no, sigue trabajando. Sea que crezca su 
primera siembra o tenga que plantar nuevamente, 
sigue trabajando. Incluso si los insectos atacan su 
cosecha, sigue trabajando. A lo largo de todas las 
estaciones del año, sigue trabajando. Sea en los 
buenos y malos tiempos, sigue trabajando. Jamás 

23 Liefeld, 248.
24 H. C. G. Moule, Studies in II Timothy (Estudios en  

II Timoteo), Kregel Popular Commentary Series (Grand 
Rapids, Mich.: Kregel Publications, 1977), 77.

25 La misma palabra se usa en 1ª Timoteo 4.10 y 5.17.
26 Stott, 56.
27 Para un contraste, vea las declaraciones sobre el 

perezoso en Pr 10.5; 20.4; 24.30, 31.
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se da por vencido. Cuando finalmente recoge una 
cosecha, se merece sus «frutos».

«¡Timoteo, piensa en ello!» (2.7)

7Considera lo que digo, y el Señor te dé 
entendimiento en todo.

Versículo 7. Pablo siguió los tres breves ejemplos 
con la siguiente exhortación: Considera lo que 
digo, y el Señor te dé entendimiento en todo. La 
referencia aquí podría ser a todo lo que Pablo había 
dicho, pero probablemente tenía en mente las tres 
ilustraciones. Pablo había escrito las tres en rápida 
sucesión, sin explicación, solo treinta y seis palabras 
en el texto griego (2.3–6). Le dijo a Timoteo que las 
«considerara».

«Considerar» (noe ÷w , noeō) es «pensar, 
reflexionar»,28 «pensar con cuidado».29 En esencia, 
Pablo estaba diciendo: «No solo lea las palabras y 
siga adelante, sino que deténgase y piense en ellas, 
piense realmente en ellas».30 Si Timoteo lo hacía, 
Pablo prometió que el Señor le daría «entendimiento 
en todo». Es decir, el Señor le daría entendimiento 
con respecto a todas las verdades que acababa de 
declarar.31

En el versículo 1, Pablo indicó que el Señor le 
daría fortaleza a Timoteo; aquí, le dijo a Timoteo que 
el Señor le daría entendimiento. Dos verdades sobre 
estas promesas son dignas de mención. Primero, en 
ambos casos, Timoteo tenía que poner de su parte. 
Todo lo que el cristiano hace por Cristo es un esfuerzo 
conjunto. Con respecto a recibir entendimiento, 
Timoteo había de considerar, pensar, contemplar, 
meditar, esforzarse seriamente para comprender 
las enseñanzas de Pablo.

Algunos usan este y otros versículos similares 
para enseñar que incluso el enfoque más informal 
para leer las Escrituras será recompensado con una 
importante comprensión espiritual. Sostienen que 
este es el caso porque «el Señor ha prometido que 
nos dará entendimiento». Este tipo de pensamiento 
ha dado como resultado una multiplicidad de 
interpretaciones extrañas y pervertidas. Es común 

28 Vine, Unger y White, 123, 650.
29 Bauer, 674–75.
30 Con respecto al estudio de la Palabra de Dios, vea los 

comentarios sobre 2.15.
31 R. C. H. Lenski dijo que las palabras que se traducen 

como «en todo» (e jn pavsin, en pasin) quieren decir «en todos 
los aspectos» (R. C. H. Lenski, The Interpretation of St. Paul’s 
Epistles to the Colossians, to the Thessalonians, to Timothy, to 
Titus and to Philemon [La interpretación de las Epístolas de  
S. Pablo a los Colosenses, a los Tesalonicenses, a Timoteo, a Tito 
y a Filemón] [S. l.: Lutheran Book Concern, 1937; reimp., 
Columbus, Ohio: Wartburg Press, 1946], 785).

escuchar a dos hombres enseñar sobre el mismo 
pasaje y abrazar diferentes doctrinas. Irónicamente, 
cada uno afirma que el Señor le ha dado lo que 
entienden de los versículos, en efecto, haciendo 
de Dios un «Dios de confusión» (1ª Co 14.33). El 
siguiente comentario de Alexander Carson es digno 
de consideración:

Ningún hombre tiene derecho a decir, 
como algunos acostumbran a decir: El Espíritu 
me dice que tal o cual es el significado de tal 
pasaje. ¿Cómo se asegura que es el Espíritu 
Santo, y que no es un espíritu de engaño, excepto 
por la evidencia de que la interpretación es el 
significado legítimo de las palabras?32

Segundo, Pablo no explicó cómo el Señor le 
daría entendimiento a Timoteo, o cómo Él nos da 
entendimiento. A lo largo de los años, el Señor 
me ha dado entendimiento en una variedad de 
formas. A veces, mientras leo, otra Escritura me 
da entendimiento de otra que no entendía. Los 
libros han sido útiles, como varias traducciones, 
léxicos griegos y comentarios dignos de confianza. 
Mirar las experiencias de la vida (mías y otras) 
a la luz de la Palabra ha hecho que los pasajes 
sean más significativos. Incluso logré entender 
algo escuchando un sermón, una lección o un 
pensamiento expresado por un amigo cristiano.

Mientras estudio, siempre oro. «Y si alguno de 
vosotros tiene falta de sabiduría, pídala a Dios, el 
cual da a todos abundantemente y sin reproche, y le 
será dada» (Stg 1.5). Oro pidiendo entendimiento; y, 
sobre todo, oro para que un corazón honesto escuche, 
realmente escuche, lo que Dios me está diciendo en 
Su Palabra. Todo estudiante de la Palabra de Dios 
debe hacer suya la oración del salmista que dice: 
«Abre mis ojos, y miraré las maravillas de tu ley» 
(Sal 119.18). La oración ferviente de un hombre 
justo todavía logra mucho (Stg 5.16). 

DOS DOLIENTES PARA RECORDAR (2.8–10)

El Hijo de Dios (2.8)

8Acuérdate de Jesucristo, del linaje de 
David, resucitado de los muertos conforme a mi 
evangelio…

Versículo 8. En 2.3–6, Pablo dio varios ejemplos 
de individuos que sufrieron dificultades. Ahora, en 

32 Alexander Carson, Examination of the Principles of 
Biblical Interpretation of Ernesti, Amon, Stuart, and Other 
Philologists (Examen de los principios de la interpretación 
bíblica de Ernesti, Amon, Stuart y otros filólogos) (Edinburgh:  
W. Whyte, 1836), 21.
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el versículo 8, Pablo llamó la atención de Timoteo 
al máximo ejemplo de sufrimiento. El versículo 
comienza diciendo: Acuérdate, al tiempo que Pablo 
volvía al tema del capítulo 1.

¿De qué había de acordarse Timoteo? Necesitaba 
acordarse de Jesucristo y del hecho de que las 
personas no siempre lo apreciaron (Mt 13.54–58). 
Debía tener en cuenta que Jesús fue humillado (Is 
53.9), se burlaron de Él (Mt 27.27–31, 39–44), le 
despreciaron y rechazaron (Is 53.3). Sobre todo, 
jamás había de olvidarse de que Jesús había sufrido 
una terrible muerte (Mt 27.35). «… porque también 
Cristo padeció por nosotros, dejándonos ejemplo, 
para que sigáis sus pisadas» (1ª P 2.21).

A Jesús se le identifica de dos maneras: Era del 
linaje de David y había resucitado de los muertos. 
Su resurrección de entre los muertos lo declara 
como «Hijo de Dios» (Ro 1.4). El hecho de que era 
del linaje de David le declaraba como el Prometido, 
el Ungido, el Mesías (Mt 1.1–17; vea 2º S 7.16; Sal 
132.11, 12). El énfasis aquí está en el hecho de que 
ser del linaje de David atestigua la humanidad de 
Jesús (vea Ro 1.3). Para sufrir por nuestros pecados 
y efectuar nuestra salvación, Jesús tenía que ser 
humano y a la vez divino (vea Ro 1.3, 4; Fil 2.6–8). 
En los días de Pablo, los falsos maestros decían que 
Jesús era divino, pero no humano, no de carne ni 
hueso (vea 2ª Jn 7). Hoy, algunos falsos maestros 
dicen que Jesús era de carne y hueso, pero no divino. 
Ambas ideas son incorrectas. ¡Era humano y divino!

Es necesario hacer una observación adicional 
con respecto a la frase «resucitado de los muertos». 
La palabra que se traduce como «resucitado» es 
un participio pasivo perfecto de e jgei÷rw (egeirō) e 
indica «todavía resucitado».33 La frase no quiere 
decir «resucitó», sino, «ha resucitado». Cristo es 
el Resucitado, el que vive, el Eterno, que está a 
la diestra de Dios intercediendo por nosotros (Ro 
8.34; He 7.25).

Cuando los días son oscuros, necesitamos 
acordarnos de Jesús, manteniendo nuestros ojos 
en Él:

… y corramos con paciencia la carrera que 
tenemos por delante, puestos los ojos en Jesús, 
el autor y consumador de la fe, el cual por 
el gozo puesto delante de él sufrió la cruz, 
menospreciando el oprobio, y se sentó a la 
diestra del trono de Dios.  Considerad a aquel 
que sufrió tal contradicción de pecadores contra 
sí mismo, para que vuestro ánimo no se canse 

33 Archibald Thomas Robertson, Word Pictures in the 
New Testament (Ilustraciones de palabras del Nuevo Testamento), 
vol. 4 The Epistles of Paul (Las epístolas de Pablo) (New York: 
Harper & Brothers, 1931), 617–18.

hasta desmayar (He 12.1–3).

Pablo enfatizó que el mensaje de la resurrección 
y mesianismo de Jesús era conforme a mi evangelio. 
Estas verdades estaban en el corazón de su 
predicación. La frase «mi evangelio» puede parecer 
extraña, ya que, después de todo, es el evangelio 
de Jesús. Sin embargo, a veces una persona le 
confía a otra un objeto precioso y le da la siguiente 
instrucción: «Guárdalo como si fuera tuyo». Jesús 
le había dado el evangelio a Pablo, y el apóstol 
lo estaba guardando como si fuera propio. Él, en 
efecto, lo había hecho suyo (vea Ro 2.16; 16.25). 
Necesitamos hacer lo mismo.

El siervo de Dios (2.9, 10)

9… en el cual sufro penalidades, hasta prisiones 
a modo de malhechor; mas la palabra de Dios no 
está presa. 10Por tanto, todo lo soporto por amor de 
los escogidos, para que ellos también obtengan la 
salvación que es en Cristo Jesús con gloria eterna.

Versículo 9. El siguiente ejemplo de sufrimiento 
dado por Pablo era él mismo. Después de mencionar 
el evangelio en el versículo 8, dijo, … en el cual 
sufro penalidades, hasta prisiones a modo de 
malhechor. No estaba sufriendo dificultades porque 
había hecho algo malo, sino porque había predicado 
el evangelio. Su declaración progresa de severa a 
más severa a la más severa: 1) «sufro penalidades», 
2) «prisiones», 3) «a modo de malhechor».

«Sufro penalidades» viene de kakopaqe÷w 
(kakopatheō), que es básicamente la misma palabra 
que se encuentra en el versículo 3, sin el prefijo  
su÷n (sun, «con»). Literalmente, es «sufrir mal».34 
«Prisiones» es de desmo÷ß (desmos), que se deriva de  
de÷w (deō, «atar») y se refiere a ser atado, detenido 
o restringido.35 En el caso de Pablo, esta restricción 
incluía cadenas.36 Roma no estaba arriesgándose a 
que este prisionero escapara.

El aspecto más severo de las circunstancias 
de Pablo fue que fue encarcelado «a modo de 
malhechor». «Malhechor» es de kakouvrgoß 
(kakourgos), una combinación de kako÷ß (kakos, 
«mal») y e ¡rgon (ergon, «trabajo»). Este término 
literalmente quiere decir «hacedor de mal»37 (vea 
KJV) y era la palabra contemporánea para un 
delincuente común. El único otro lugar donde se usa 
el término en el Nuevo Testamento se encuentra en la 

34 Vine, Unger y White, 200.
35 Ibíd., 73; Bauer, 219.
36 Pablo mencionó sus «cadenas» en 1.16.
37 Vine, Unger y White, 212, 388.
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designación de los «malhechores» crucificados con 
Jesús (Lc 23.32, 33, 39). En lo que respecta a Roma, 
Pablo era miembro de una religión ilegal y un líder 
de la odiada secta responsable de la destrucción de 
la ciudad. Jesús sufrió y murió como un delincuente 
común, y ahora Pablo haría lo mismo.

En ese punto, Pablo insertó una nota positiva: 
… mas la palabra de Dios no está presa [deō].38 
Los enemigos del evangelio podían encarcelar al 
mensajero, sin embargo, no podían encarcelar el 
mensaje. Había sido proclamado a muchos testigos 
(2.2). Había cartas inspiradas circulando. Se habían 
escrito relatos del evangelio. Podemos estar seguros 
de que Pablo estaba compartiendo el evangelio 
incluso durante sus juicios en Roma. Ahora Timoteo 
encargaría la Palabra a otros, comenzando una 
progresión interminable (2.2). La llama se había 
encendido y todos los esfuerzos de los hombres no 
podían extinguirla. Si el esfuerzo humano podía 
haber borrado el evangelio, hubiera perecido hace 
mucho tiempo; sin embargo, la Palabra permanece 
«viva y eficaz» (He 4.12). «El cielo y la tierra 
pasarán», dijo Jesús, «pero mis palabras no pasarán» 
(Mt 24.35). ¡Dos mil años después, todavía estamos 
leyendo y estudiando esa Palabra!

Versículo 10. ¿Por qué Pablo estaba dispuesto 
a sufrir? Este versículo nos dice por qué. Comienza 
diciendo, Por tanto, todo lo soporto. «Soporto» es 
de uJpome÷nw (hupomenō), que es una combinación de 
uJpo÷ (hupo, «debajo») y de me÷nw (menō, «quedar»). 
Es «mantener una creencia o un curso de acción 
frente a la oposición, mantenerse firme, resistir, 
soportar».39 William Hendriksen dijo: «Quiere decir 
seguir adelante (creer, testificar, exhortar) aunque la 
carga bajo la cual se viaja por el sendero de la vida 
se haya vuelto muy pesada».40 «Todo» incluía todas 
las dificultades que había soportado en su vida. 
Había sido repudiado, apedreado, golpeado con 
látigos y varas, naufragado y más (2ª Co 11.23–28); 
sin embargo, en este momento su encarcelamiento 
y muerte inminente estaban especialmente en su 
mente.

¿Cuál era la razón por la que Pablo estaba 
dispuesto a seguir adelante a pesar de sus pesadas 

38 Nuevamente, deō quiere decir «obligado» (vea KJV). 
Muchas traducciones consignan «encadenada» (NKJV; NJB; 
NRSV; NLT; NIV). La NCV consigna «atada con cadenas» 
y «[atado] en cadenas»; la CJB consigna «encadenada» en 
las dos ocurrencias de deō en 2.9.

39 Bauer, 1039. Una palabra relacionada, uJpomonh÷ 
(hupomonē), aparece en 1ª Timoteo 6.11.

40 William Hendriksen, Exposition of The Pastoral 
Epistles (Exposición de las Epístolas Pastorales), New 
Testament Commentary (Grand Rapids, Mich.: Baker 
Book House, 1965), 253.

cargas? La siguiente es su respuesta: … por amor de 
los escogidos. El término griego para «escogidos» 
(ejklekto÷ß, eklektos) también podría traducirse como 
«seleccionado»41 y suele traducirse como «elegido». 
H. C. G. Moule comentó: «“Los escogidos” aquí 
son sin duda la Iglesia, la Congregación de los 
discípulos».42

Pablo estaba dispuesto a sufrir para que ellos 
[los escogidos] también obtengan la salvación que 
es en Cristo Jesús. La salvación se encuentra «en 
Cristo Jesús» y en ninguna otra parte. Pablo luego 
agregó, con gloria eterna.43 Lo anterior no era 
meramente una existencia eterna como la propuesta 
dada por los filósofos griegos, sino una existencia 
gloriosa con Dios y Jesús a lo largo de la eternidad. 
Pablo estaba dispuesto a sufrir para que las personas 
pudieran ser salvas e ir al cielo.

Aquellos comprometidos con un enfoque 
calvinista de las Escrituras toman el versículo 
10 como una declaración teológica con respecto 
a la «elección» que Dios hace de algunos antes 
de que el tiempo comenzara. De acuerdo con 
la doctrina de ellos, hace mucho tiempo Dios 
decretó que individuos específicos serían salvos44 
y que individuos específicos se perderían. Los que 
sostienen este punto de vista llaman a los destinados 
a ser salvos «los elegidos» o «los escogidos».

«Fíjense», dicen, «que los elegidos (“escogidos”) 
en el pasaje aún no han obtenido la salvación. 
Entonces el orden es “escogidos” primero, luego 
son salvos más adelante». No recuerdan que Pablo 
usó a menudo la palabra «salvación» en un sentido 
amplio, es decir, la salvación maravillosa que 
comienza cuando creemos el mensaje del evangelio 
y somos bautizados (Mr 16.16), que continúa a lo 
largo de nuestra vida cristiana al tiempo que Dios 
continúa limpiándonos de nuestros pecados (1ª Jn 
1.7), y luego llega al clímax (llega a la perfección) 
«en un mundo feliz más allá»45 (vea Ro 5.9, 10).

En el versículo 10, el énfasis está en nuestra 
salvación última en el cielo. La NASB oscurece lo 

41 Bauer, 306. El mismo término se usa en 1ª Timoteo 
5.21 y en Tito 1.1.

42 Moule, 84.
43 Pablo usó la misma palabra para «eterno» (ai jw÷ n, aiōn)  

en 1ª Timoteo 1.16, 17.
44 Es cierto que Dios, siendo omnisciente, puede detectar 

corazones honestos que responderán al evangelio si se les 
predica (vea Hch 18.9, 10); sin embargo, no es lo mismo que 
decir que Dios los escogió arbitrariamente para ser salvos 
de regreso a la eternidad.

45 Esta expresión para la eternidad en el cielo aparece 
en S. F. Bennett, “Sweet By and By” («Hay un mundo feliz 
más allá»), Songs of Faith and Praise (Cántos de fe y alabanza), 
comp. y ed. Alton H. Howard (West Monroe, La.: Howard 
Publishing Co., 1994).
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anterior de alguna manera al dejar la impresión 
de que «salvación» y «gloria eterna» son dos 
cosas separadas, pues consigna: «la salvación que 
es en Cristo Jesús y con ella la gloria eterna». Los 
traductores añadieron «y» y «ella». El texto griego 
tiene simplemente «salvación en Cristo Jesús con 
[meta÷ , meta] gloria eterna». El clímax de nuestra 
«salvación» última es la «gloria eterna». La NEB 
consigna «la salvación gloriosa y eterna que es en 
Cristo Jesús». Los «elegidos» o «escogidos» son 
cristianos, salvos y perdonados de los pecados del 
pasado (Hch 2.38) pero aún esperando su salvación 
con «gloria eterna».

LA PROMESA DE DIOS DE RECORDAR A 
SUS DOLIENTES (2.11–13)

11Palabra fiel es esta:
Si somos muertos con él, también viviremos  

 con él;
12Si sufrimos, también reinaremos con él;
Si le negáremos, él también nos negará.
13Si fuéremos infieles, él permanece fiel;
El no puede negarse a sí mismo.

Versículos 11–13. Pablo concluyó el análisis 
sobre el sufrimiento de penalidades con la quinta y 
última Palabra fiel en las cartas a Timoteo y Tito.46 
La mayoría de las traducciones modernas muestran 
los versículos del 11 al 13 en forma poética. La 
naturaleza rítmica y el paralelismo de las frases47 
han llevado a muchos a concluir que se trataba de 
un fragmento de un himno cristiano primitivo.48 Sea 
o no el caso, «el lenguaje es muy paulino, y a veces, 
excepcionalmente paulino».49 La naturaleza del 
lenguaje sugiere que la declaración fue compuesta 
por el mismo Pablo (bajo la inspiración del Espíritu).

Si somos muertos con él, también viviremos  
 con él;

46 Las otras «palabras fieles» se encuentran en 1ª Timoteo 
1.15; 3.1; 4.7–9; Tito 3.4–8a.

47 También puede haber un juego de palabras que no es 
obvio en nuestro idioma. Las palabras clave que se traducen 
como «muertos», «viviremos» y «reinaremos» comienzan 
con  su÷n (sun, «con»), mientras que «negaremos» (tres 
veces) e «infieles» se traducen de palabras que comienzan 
con el negativo a (a).

48 Algunos señalan la palabra «Si» (ga÷ r, gar) al comienzo 
de la primera frase. Como regla, esta palabra se relaciona 
con lo que ha sucedido antes. «Esto indica», dicen, «que 
había otros renglones (de un canto) anteriores»; sin embargo, 
«si» podría simplemente estar apuntando hacia la «gloria 
eterna» al final del versículo anterior.

49 Carl Spain, The Letters of Paul to Timothy and Titus (Las 
cartas de Pablo a Timoteo y Tito), The Living Word Commentary 
(Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1970), 127.

Si sufrimos, también reinaremos con él;
Si le negáremos, él también nos negará.
Si fuéremos infieles, él permanece fiel;
El no puede negarse a sí mismo.

La «palabra fiel» consiste en dos pares de 
renglones. El primer par es positivo, y el segundo 
par es negativo. Los renglones positivos producen 
agradecimiento, mientras que los negativos nos 
provocan pensar.

Línea 1: «Si somos50 muertos con él,51 también 
viviremos con él» (2.11b). Llama la atención lo 
similar que es este lenguaje al de Romanos 6.3–6, 
que compara nuestro bautismo con la muerte, la 
sepultura y la resurrección de Cristo. La terminología 
de Romanos 6.8 también es paralela: «Y si morimos 
con Cristo, creemos que también viviremos con él».

Sin embargo, nuestra «muerte» espiritual no 
ha de ser un evento único. Tenemos que seguir 
haciendo «morir las obras de la carne» (Ro 8.13; vea 
1ª Co 15.31; 2ª Co 4.10). Si lo hacemos, «viviremos 
con él». Es decir, gozaremos de la vida verdadera y 
genuina que comenzó cuando nos levantamos de las 
aguas del bautismo, continúa a lo largo de nuestras 
vidas cristianas y tiene su clímax en la vida eterna.

A los versículos 11 al 13 se les ha llamado «El 
canto de los mártires». Se creía que se escribió 
para consolar a los mártires.52 Si ese fuera el caso, 
pensaríamos que no diría, «Si muriéramos con Él», 
sino que diría: «Si morimos con Él». Incluso si no fue 
escrito originalmente para aquellos que enfrentaban 
el martirio, es fácil ver cómo esta «palabra fiel» ha sido 
una fuente de consuelo para aquellos que enfrentan 
la muerte por su fe.

Línea 2: «Si sufrimos, también reinaremos con él» 
(2.12a). «Sufrimos» proviene de la misma palabra 
usada en 2.10, donde Pablo dijo: «Todo lo soporto 
[hupomenō]». Soportar la persecución es evitar que 
nos desanime tanto que abandonemos nuestra fe. 
Si somos fieles hasta el final, «reinaremos con él». 
Este «reinado» es otra bendición que comienza 
ahora y culmina en el cielo. Los cristianos reinan 
ahora porque somos parte de la familia real (1ª P 2.9; 
Ap 5.10). Somos hijos del Rey (Ro 8.16, 17), lo que 
nos hace príncipes y princesas. En el cielo, se nos 
permitirá sentarnos con Cristo en Su trono (Ap 3.21; 

50 Esta es una «oración condicional de primera clase»; 
es decir, se supone que la afirmación es verdadera.

51 El texto griego simplemente quiere decir «murió con» 
y «vive con». El pronombre «él» se entiende y fue agregado 
por los traductores.

52 Durante los días de la persecución romana, algunos 
cristianos creían que si alguien moría como mártir, iría 
directamente al cielo. Esta convicción se refleja en Hechos 
de los Mártires Scillitan 15.



11

vea 5.10). Tanto ahora como entonces, «reinaremos 
con él» (Ap 20.6).53 Aquellos martirizados por Roma 
fueron tratados como si no fueran nada —no, menos 
que nada— sin embargo, ciertamente eran realeza.

Línea 3: «Si le negáremos, él también nos negará» 
(2.12b). Jesús dijo: «Y a cualquiera que me niegue 
delante de los hombres, yo también le negaré 
delante de mi Padre que está en los cielos» (Mt 
10.33). «Negaré» proviene de una palabra fuerte, 
ajrne÷omai (arneomai), que quiere decir «refutar, 
repudiar».54 Nos recuerda Mateo 7.21–23, donde 
Jesús declaró que en el día del juicio dirá a los que 
no obedecieron a Dios: «Nunca os conocí». En el 
pasaje que se analiza, la NIV consigna «Él también 
nos desconocerá».

Línea 4: «Si fuéremos infieles, él permanece fiel; El 
no puede negarse a sí mismo» (2.13). «Infieles» es de  
ajpiste÷w (apisteō), que está formado por la palabra  
pisteu÷w (pisteuō, «creer») negada por a (a). «Fiel» 
es del adjetivo relacionado pisto÷ß (pistos).55 Apisteō 
podría traducirse como «incrédulo»; sin embargo, 
consignar pistos como «creyente» no es una descripción 
adecuada del Señor, por lo tanto, «infieles» y «fiel» 
son preferibles.

Este cuarto renglón es paralelo al tercero, sin 
embargo, tiene un giro: Si el renglón siguiera el 
patrón de las declaraciones anteriores, diría: «Si 
fuéremos infieles, Él es infiel»; sin embargo, como 
el Señor nunca es infiel, el renglón dice «fiel».

La idea de que Dios es fiel en ayudarnos y 
bendecirnos es reconfortante, aunque es poco 
probable que fuera lo más importante en la mente de 
Pablo en este pasaje en particular. El cuarto renglón 
probablemente tiene la intención de ser paralelo al 
tercero. Esto haría que «negáremos» sea paralelo a 
«fuéremos infieles». También hace que la frase «nos 
negará» sea paralela a «permanece fiel». Esto, a su 
vez, hace que «permanece fiel», equivalga a «Él será 
fiel a Su amenaza de negarnos».56 Hendriksen señaló:

La fidelidad de parte [de Dios] quiere decir 
llevar a cabo sus amenazas [Mt 10.33] así como 
sus promesas [Mt 10.32]! La fidelidad divina 
es un consuelo maravilloso para aquellos que 
son leales […] Es una advertencia muy seria 
para aquellos que podrían estar inclinados a 

53 Estos pasajes del Libro de Apocalipsis son analizados 
en David L. Roper, Apocalipsis 1—11 y Apocalipsis 12—22, 
Comentario de La Verdad para Hoy (Searcy, Ark.: Resource 
Publications, 2002).

54 Bauer, 132–33. Formas de arneomai («negar») se usan 
en 1ª Timoteo 5.8 y en Tito 2.12.

55 Pistos es la palabra para los hombres «fieles» de los 
que se habla en 2ª Timoteo 2.2.

56 Adaptado de Hendriksen, 260.

volverse desleales.57

Aunque el énfasis del versículo 13 es básica-
mente negativo, todavía es reconfortante darse 
cuenta de que todo lo que Dios promete, Él lo 
hará. Pablo llegó a la conclusión de que este es el 
caso, porque «El no puede negarse a sí mismo». 
No puede negar quién es, no puede negar lo que 
representa, y no puede negar lo que ha dicho. 
No puede hacerlo porque iría en contra de Su 
naturaleza.58

¿Cómo se relaciona esta «palabra fiel» con el 
sufrimiento? Por un lado, morir con Él incluye 
estar dispuestos a sufrir si Su causa lo demanda. 
Si estamos dispuestos a hacerlo, viviremos con Él. 
Si soportamos y permanecemos fieles sin importar 
lo que venga, reinaremos con Él. Por otro lado, si 
le negamos cuando llega la persecución, podemos 
saber que Él nos negará. Si no somos dignos de 
confianza, Él continuará con Su advertencia; porque 
Él no puede negarse a Sí mismo. En pocas palabras, 
«la lealtad a Cristo, la firmeza incluso en medio de 
la persecución, es recompensada, y la deslealtad es 
castigada».59

APLICACIÓN

Pasémosela a otros (2.2)
En los Juegos Olímpicos de Beijing 2008, 

durante el relevo de 400 metros, un miembro del 
equipo femenino de los Estados Unidos cometió 
un error durante el intercambio de bastón. Fueron 
el equipo más rápido en la pista, pero no ganaron 
medallas, todo por un bastón que no fue pasado 
al otro corredor.

Pasar algo a otros en la Palabra constituye 
el plan de Dios para preservar y perpetuar el 
evangelio. J. W. Roberts escribió lo siguiente:

Después de que el evangelio fue confirmado 
completamente y las Escrituras fueron dadas 
«una vez para siempre» (Jud 3), el evangelio 
no fue perpetuado por dones ni poderes 
milagrosos tales como la profecía y las lenguas. 
La preservación del evangelio era entonces una 
cuestión de entrenar a hombres fieles para que 
continuaran haciéndolo.60

¡Que Dios nos ayude a nunca fallar en nuestra 
responsabilidad de encargarle el evangelio a la 
siguiente generación!

57 Ibíd.
58 Pablo declaró que «Dios […] no miente» en Tito 1.2.
59 Hendriksen, 256.
60 J. W. Roberts, Letters to Timothy (Cartas a Timoteo), 

The Living Word (Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1964), 79.
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El soldado, el atleta y el labrador (2.4–6)
La intención de Dios jamás fue que la vida 

cristiana fuera una vida fácil. El soldado no tuvo una 
vida fácil. El atleta serio no tuvo una vida fácil. El 
labrador no tuvo una vida fácil. De la misma manera, 
Timoteo no esperaba una vida fácil, sin embargo, 
estaba preparado para «sufrir penalidades» con 
Pablo (2.3).

No debemos obviar una idea adicional: La 
vida cristiana no es una vida fácil, sin embargo, 
vale la pena. El soldado concienzudo complace a 
su comandante61 y por lo tanto (por implicación) 
es probable que reciba promociones y honores más 
obsequios (como bienes) cuando se retira.62 El atleta 
que compite de acuerdo con las reglas recibe la 
corona de la victoria.63 El labrador diligente tiene 
derecho a la primera parte del cultivo. Nos recuerda 
Apocalipsis 2.10, que dice: «Sé fiel hasta la muerte 
—[es decir,] aunque mueras por ello— y yo te daré 
la corona de la vida».

¿Cuáles son los «negocios de la vida»? (2.4)
Se han hecho varias aplicaciones cuestionables 

del versículo 4. Por ejemplo, un grupo religioso 
usa el pasaje para tratar de probar que los líderes 
religiosos no deberían casarse ni tener familia, 
a pesar del hecho de que la Biblia enseña que 
«honroso sea en todos el matrimonio» (He 13.4). 
Una aplicación más común es que los predicadores 
jamás deben tener trabajos seculares, aunque lo 
necesiten para mantener a sus familias. Esta creencia 
se mantiene a pesar del ejemplo de Pablo, que 
confeccionaba tiendas (Hch 18.1–3) y que enseñó 
acerca de la necesidad de mantener a la familia  
(1ª Ti 5.8).

La corona de victoria (2.5)
Para recibir la corona de victoria, tenemos 

que obedecer las reglas. Tenemos que competir 
lícitamente. En algunos círculos es popular decir 
que «no hay leyes en el cristianismo» o que «la única 
ley es la ley del amor». Es cierto que somos salvos 
por la gracia de Dios y no obedeciendo leyes, sin 
embargo, no quiere decir que no hay leyes para que 
el cristiano obedezca, que no hay reglas a seguir. 

61 La mayoría de los comentaristas mencionan la victoria 
como un galardón, sin embargo, el galardón en el texto es 
que el soldado complace a su comandante.

62 Esto era cierto para los que estaban en el ejército 
romano.

63 En los juegos antiguos (como hoy), muchos 
concursantes obedecían las reglas y aún así no ganaban, lo 
cual no es el caso con el cristianismo. Todos los que terminen 
el curso recibirán la corona (4.7, 8).

Incluso Pablo habló de pelear una buena batalla y 
terminar la carrera antes de mencionar la corona 
de victoria (4.7, 8).

Cuando sufrimos por hacer lo correcto (2.11–13)
¿Estamos listos para sufrir por el evangelio? Pablo 

lo estaba, y evidentemente Timoteo, y también 
nosotros tenemos que estar listos. No quiere decir 
sufrir porque seamos odiosos ni groseros con los 
demás. Sí quiere decir sufrir porque no pondremos 
en riesgo nuestro compromiso con Jesucristo. Pedro 
lo dijo de la siguiente manera:

Así que, ninguno de vosotros padezca como 
homicida, o ladrón, o malhechor, o por 
entremeterse en lo ajeno; pero si alguno padece 
como cristiano, no se avergüence, sino glorifique 
a Dios por ello (1ª P 4.15, 16).

Pues ¿qué gloria es, si pecando sois abofeteados, 
y lo soportáis? Mas si haciendo lo bueno sufrís, 
y lo soportáis, esto ciertamente es aprobado 
delante de Dios (1ª P 2.20).

Debemos orar diciendo: «Dios, ayúdame a 
soportar pacientemente cualquier trato severo que 
se me presente como resultado de seguirte fielmente. 
En el nombre de Aquel que sufrió por mí, Amen».

Cuando negamos a Cristo (2.12)
Durante la persecución de Roma, se ejerció una 

gran presión contra los cristianos para que negaran a 
Cristo. R. C. H. Lenski explicó: «Pronto llegaron los 
días en que las autoridades paganas les exigían a los 
cristianos que negaran a Cristo haciendo sacrificios 
a un dios pagano o rociando incienso en un altar y 
nombrando al emperador como dios».64

Hay muchas maneras de negar a Cristo. Podemos 
negarle verbalmente, como lo hizo Pedro, quien 
insistió: «No conozco al hombre» (Mt 26.72); sin 
embargo, también hay maneras no obvias de 
negarlo. Con respecto a los falsos maestros, Pablo 
dijo: «… con los hechos lo niegan» (Tit 1.16; énfasis 
agregado). Negamos a Cristo cuando no hablamos 
por Él, Su Palabra y Su pueblo. Lo negamos 
cuando acompañamos a una multitud impía. Si 
nos ocupamos de nuestro ego sin pensar en las 
necesidades de los demás, le negamos a Aquel 
que dijo: «Amarás a tu prójimo como a ti mismo» 
(Mt 22.39). Si no mostramos amor por los demás 
—familia, amigos e incluso enemigos— lo negamos 
a Él que dijo: «Que os améis unos a otros» (Jn 13.34; 
vea 1ª Ti 5.8).

64 Lenski, 795.

(Continúa en la página 24)
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«Sé aprobado por Dios»
(2a Timoteo 2.14–26)

La segunda carta de Pablo a Timoteo

En la primera parte del capítulo 2, Pablo usó 
tres metáforas: el soldado, el atleta y el labrador. 
En la última parte del capítulo, introdujo tres más: 
el obrero (2.15), los utensilios (2.20–22) y el siervo 
del Señor (2.24–26).

OBREROS —APROBADOS Y 
NO APROBADOS (2.14–19)

Un obrero aprobado (2.14, 15)

14Recuérdales esto, exhortándoles delante del 
Señor a que no contiendan sobre palabras, lo cual 
para nada aprovecha, sino que es para perdición de 
los oyentes. 15Procura con diligencia presentarte a 
Dios aprobado, como obrero que no tiene de qué 
avergonzarse, que usa bien la palabra de verdad.

Versículo 14. El presente versículo repite el tema 
sobre «acordarnos» que se mencionó anteriormente 
(1.3–6; 2.8). Comienza diciendo, Recuérdales esto. 
«Recuérdales» es de uJpomimnhø ÷skw (hupomimnēskō), 
que se relaciona con la palabra que se traduce 
como «trayendo a la memoria» en 1.5. Usada 
aquí en el tiempo presente, quiere decir «sigue 
recordándoles» (vea NIV). En el texto griego no 
se especifica a quiénes se les ha de recordar, sin 
embargo, se sobreentiende. Algunos creen que 
se refiere a los «hombres fieles» de 2.2, quienes 
habrían estado incluidos en las instrucciones, sin 
embargo, seguramente todos aquellos en Asia que 
abandonaron a Pablo (1.15) necesitaban el mismo 
recordatorio, como nosotros. El término «esto» 
probablemente se refiere a la «palabra fiel» que 
acaba de mencionar Pablo (2.11–13).

Pablo continuó diciendo, … exhortándoles 
delante del Señor a que no contiendan sobre 
palabras. «Exhortándoles» (diamartu÷ romai , 

diamarturomai) ya es fuerte,1 sin embargo, la frase 
«delante del Señor»2 agrega al peso del encargo. La 
frase «contiendan sobre palabras» es de logomace÷w 
(logomacheō), que combina lo÷goß (logos, «palabra») 
y ma÷comai (machomai, «pelea, pleito, disputa») 
para dar la idea de «luchar sobre palabras».3 El 
léxico de Walter Bauer define logomacheō como 
«disputa por palabras, nimiedades».4 La paráfrasis 
de Phillips consigna «dígales […] que no tengan 
batallas verbales».

No debemos llegar a la conclusión basados en 
este versículo que las palabras no son importantes. 
Pablo nos encargó, «retén la forma de las sanas 
palabras» (1.13; énfasis agregado). «Nuestro Señor 
tomó un argumento a favor de la inmortalidad y la 
resurrección y lo hizo depender de una sola palabra, 
el verbo “YO SOY”, y el tiempo del mismo en ello».5 
Es mediante las palabras que transmitimos ideas; en 
general, cuanto más exactas son nuestras palabras, 

1 Diamarturomai se traduce de manera similar en  
2ª Timoteo 4.1: «Te encarezco…».

2 Algunos manuscritos tienen «Dios» en lugar de 
«Señor». Ambos términos «están respaldados por una fuerte 
evidencia» (Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on 
the Greek New Testament [Comentario textual sobre el Nuevo 
Testamento griego], 2ª ed. [Stuttgart, Germany: German Bible 
Society, 1994], 579). El sentido del texto no se ve afectado 
por la palabra que se use.

3 La forma sustantiva relacionada logomaci ÷a 
(logomachia) se encuentra en 1ª Timoteo 6.4, donde se traduce 
como «contiendas de palabras».

4 Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New 
Testament and Other Early Christian Literature (Léxico griego-
inglés del Nuevo Testamento y demás literatura cristiana 
primitiva), 3a ed., rev. y ed. Frederick William Danker 
(Chicago: University of Chicago Press, 2000), 598.

5 James Burton Coffman, Commentary on 1 &  
2 Thessalonians, 1 & 2 Timothy, Titus, & Philemon (Comentario 
sobre 1a y 2a de Tesalonicenses, 1a y 2a Timoteo, Tito y Filemón) 
(Austin, Tex.: Firm Foundation Publishing House, 1978), 
289. Coffman aludía a Juan 8.58.
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más clara se vuelve la idea. No es coincidencia que 
la revelación de Dios para nosotros se llame «la 
palabra de Dios» (vea 1ª Ti 4.5; 2ª Ti 2.9; Tit 2.5).

Pablo no estaba en contra de preocuparnos por 
las palabras ni en contra de debatir el significado 
preciso de las palabras. Más bien, estaba hablando 
de perder el tiempo en las extrañas teorías de los 
falsos maestros, que identificó en este capítulo como 
«vanas palabrerías» (2.16) y «cuestiones necias e 
insensatas» (2.23), y en otros lugares como «fábulas 
y genealogías interminables» (1ª Ti 1.4) y «fábulas 
profanas y de viejas» (1ª Ti 4.7). Perder el tiempo 
con estas «cuestiones necias» (Tit 3.9) era dedicar 
tiempo que podría ser más provechoso en predicar 
y enseñar el evangelio.6

Pablo señaló que contender sobre palabras para 
nada aprovecha, frase que se traduce de (ejp’ oujde«n 
crh÷simon, ep’ ouden chrēsimon), que literalmente 
quiere decir «útil para nada». Además, las disputas 
conducen a la perdición de los oyentes. «Perdición» 
es una traducción de katastrofh÷ (katastrophē), 
la fuente de la palabra «catástrofe». Se compone 
de kata÷  (kata, «abajo») y strofh÷ (strophē, «un 
giro»). La palabra básicamente da la idea de poner 
todo patas arriba.7 Físicamente, representa una 
destrucción tan completa que no deja nada como 
estaba. Espiritualmente, es un «estado de trastorno 
intelectual en un grado ruinoso».8 Los altercados 
y las quejas nunca han edificado a nadie, y han 
destruido a muchos. Los pequeños conflictos son 
desalentadores para todos los que puedan estar 
escuchando. Puede hacer que los demás pregunten 
en sus corazones: «Si estos individuos conocedores 
no pueden ponerse de acuerdo sobre lo que esto 
quiere decir, ¿cómo puedo esperar alguna vez 
entender lo que quiere decir?».

La preocupación de Pablo eran los falsos 
maestros en Éfeso, sin embargo, pueden sernos 
útiles algunas notas generales sobre las «contiendas 
sobre palabras». Primero, si alguien quiere «pelear 
con palabras» con nosotros, debemos negarnos 
a bajar a su nivel (vea Pr 17.27; 26.4). Incluso 
cuando consideramos necesario exponer el error, 
«contender» no es la manera de hacerlo. En 2.24, 
25, notaremos las características de «los siervos 
del Señor», que incluyen esta cualidad: «Porque el 

6 Tito 3.9 también se aplica a perder tiempo en otros 
asuntos sin importancia.

7 W. E. Vine, Merrill F. Unger y William White, Jr., Vine’s 
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament 
Words (Diccionario expositivo completo de palabras del Antiguo 
y del Nuevo Testamento de Vine) (Nashville: Thomas Nelson 
Publishers, 1985), 454.

8 Bauer, 528.

siervo del Señor no debe ser contencioso, sino amable 
para con todos […] que con mansedumbre corrija a 
los que se oponen» (énfasis añadido).

Versículo 15. Lo anterior nos lleva a uno de los 
versículos más conocidos del Nuevo Testamento: 
Procura con diligencia presentarte a Dios aprobado, 
como obrero que no tiene de qué avergonzarse, que 
usa bien la palabra de verdad. Algunos de nosotros 
estamos más familiarizados con la forma como lo 
consigna la KJV: «Estudie para mostrarse aprobado 
a Dios…». «Procura con diligencia» y «estudie» son 
traducciones de spouda÷ zw (spoudazō), que quiere 
decir «estar especialmente consciente al cumplir 
una obligación, ser entusiasta, ansioso, tomarse el 
trabajo, esforzarse».9 La NIV consigna «haz lo mejor 
que puedas». Un esfuerzo casual o poco entusiasta 
no será suficiente.

«Haz lo mejor que puedas», decía Pablo, para 
«presentarte a Dios aprobado». «Aprobado» se 
traduce de do÷kimoß (dokimos), que es «ser genuino 
sobre la base de las pruebas […] probado y 
verdadero, genuino».10 Cuando nos «presentamos» 
a Dios, necesitamos su aprobación porque algún día 
nos presentaremos ante Su trono de juicio. En ese día, 
el hecho de que si cumplimos o no Su aprobación 
determinará nuestro destino eterno.

Cada uno de nosotros necesita ser aprobado 
«como obrero que no tiene de qué avergonzarse, 
que usa bien la palabra de verdad». «Que no tiene 
de qué avergonzarse» es de una sola palabra griega 
(ajnepai÷scuntoß, anepaischuntos) que niega una 
palabra para «avergonzado» (vea 1.8, 12, 16) con un  
a (a). No se nos dice qué tipo de «obrero» imaginarnos. 
«Obrero» (e jrga÷ thß, ergatēs) simplemente quiere 
decir «alguien que trabaja»; se relaciona con el 
término para «trabajo» (e ¡rgon, ergon).11 Ergatēs se 
traduce igualmente como «obrero» en 1ª Timoteo 
5.18. Puede que se nos dé una pista sobre el tipo 
de labor que Pablo tenía en mente en la frase «usa 
bien», la cual es una traducción de ojrqotome÷w 
(orthotomeō); es una combinación de ojrqo÷ß (orthos, 
«recto») y te÷mnw (temnō, «cortar»).12 La KJV intenta 
reflejar este concepto consignándolo de la siguiente 
manera «dividiendo correctamente la palabra de 
verdad» (énfasis añadido) .

 9 Ibíd., 939. La KJV consigna spoudazō como «haz tu 
diligencia» en 2ª Timoteo 4.9, 21, y como «sé diligente» en 
Tito 3.12. Las palabras relacionadas con spoudazō también 
se encuentran en 2ª Timoteo 1.17 («solícitamente») y en Tito 
3.13 («con solicitud»).

10 Ibíd., 256. El negativo de dokimos se traduce como 
«reprobados» en Tito 1.16.

11 Vine, Unger y White, 683–85; Bauer, 390.
12 Vine, Unger y White, 178.



15

Se han propuesto muchas conjeturas sobre el 
trasfondo del fraseo «corte recto». La suposición 
más popular es que Pablo estaba pensando en 
un constructor de caminos tratando de hacer 
un camino recto y verdadero. Los únicos otros 
lugares donde se encuentra la palabra griega en 
las Escrituras se encuentran en la Septuaginta (el 
Antiguo Testamento griego), en Proverbios 3.6 y 
11.5, donde aparece en contexto con la palabra 
«caminos» o «camino» (oJdo÷ß, hodos). El léxico de 
Bauer dice lo siguiente sobre esos pasajes:

[Othotomeō] claramente quiere decir «cortar 
un camino en una dirección recta» o «cortar 
un camino a través del país (que es arbolado 
o de otra manera difícil de atravesar) en una 
dirección recta», para que el viajero pueda ir 
directamente a su destino.

La conclusión es que, en 2.15, «usa bien la palabra 
de verdad» probablemente sea «guiar la palabra de 
verdad a lo largo de un camino derecho (como un 
camino que va directo a su objetivo), sin ser desviado 
por debates de palabras ni charlas impías».13

También se han ofrecido otras sugerencias. 
Puesto que ergatēs («trabajador» u «obrero») se 
usaba a menudo para un trabajador agrícola (vea 
Lc 10.2), la segunda conjetura más popular es que 
la imagen es la de un agricultor que está cavando 
un surco derecho. Se han realizado una serie de 
otras conjeturas:

Sacerdotes que se ocupan de cortar un sacrificio 
para que la ofrenda sea del agrado del Señor.

Un albañil que corta sus piedras para que calcen 
juntas (vea Ef 2.20–22).

Un padre que corta carne para una comida y 
distribuye a cada uno exactamente lo que 
necesita (vea 1ª Co 3.1, 2).

Pablo que corta piezas de tela o cuero para hacer 
tiendas (Hch 18.3).

Algunos estudiosos insisten en que ignoremos la 
etimología y nos concentremos en el concepto de 
«usar algo correctamente».14

Independientemente de la terminología que 
se interprete, la ilustración es de un obrero que 
no tiene ninguna razón para avergonzarse de su 
producto final porque usa «bien» y hábilmente 
su(s) herramienta(s). Una expresión moderna que 
transmite el concepto es «orgullo de la mano de 
obra» (usando «orgullo» en un buen sentido). La 

13 Bauer, 722.
14 Vine, Unger y White, 178.

herramienta en esta ilustración es «la palabra de 
verdad». Pablo usó esta frase dos veces en otro 
lugar (Ef 1.13;15 Col 1.5), y en ambos casos se refiere 
al evangelio.

Para usar una herramienta correctamente, 
tenemos que practicar con ella; tenemos que usarla. 
Lo mismo ocurre con la Palabra. Podemos emplearla 
para guiar a otros, sin embargo, especialmente 
debemos usarla en nuestras propias vidas. Sin 
duda, ninguno de nosotros querría ser un obrero 
que deba avergonzarse:

Avergonzados porque no conocemos la Biblia: 
«Por tanto, no seáis insensatos, sino 
entendidos de cuál sea la voluntad del 
Señor» (Ef 5.17).

Avergonzados porque no podemos responder 
cuando nuestras creencias y prácticas son 
desafiadas: «Sino santificad a Dios el Señor 
en vuestros corazones, y estad siempre 
preparados para presentar defensa con 
mansedumbre y reverencia ante todo el que 
os demande razón de la esperanza que hay 
en vosotros» (1ª P 3.15).

Avergonzados porque nuestro estilo de vida 
repele a las personas en lugar de atraerlas 
al Señor: «Así alumbre vuestra luz delante 
de los hombres, para que vean vuestras 
buenas obras, y glorifiquen a vuestro Padre 
que está en los cielos» (Mt 5.16).

A medida que crecemos en el uso de la Palabra, 
nos convertiremos en obreros aprobados por Dios. 
Nada puede ser más emocionante que escuchar a 
nuestro Señor decir en el día del juicio: ¡«Bien, buen 
siervo y fiel; sobre poco has sido fiel, sobre mucho 
te pondré; entra en el gozo de tu señor» (Mt 25.23)!

Obreros no aprobados (2.16–18)

16Mas evita profanas y vanas palabrerías, porque 
conducirán más y más a la impiedad. 17Y su 
palabra carcomerá como gangrena; de los cuales 
son Himeneo y Fileto, 18que se desviaron de la 
verdad, diciendo que la resurrección ya se efectuó, 
y trastornan la fe de algunos.

Versículo 16. Pablo reanudó la advertencia del 
versículo 14 y lo llevó a su conclusión al tiempo 

15 En Efesios 1.13, la NASB consigna la frase como «El 
mensaje de verdad». La ESV consigna «la palabra de verdad». 
Básicamente, las mismas palabras griegas se encuentran en 
cada texto.
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que daba dos ejemplos de obreros no aprobados. El 
versículo comienza con la conjunción adversativa 
«Mas» (de÷, de): Mas evita16 profanas y vanas 
palabrerías. Es el mismo consejo que Pablo le dio 
a Timoteo en su carta anterior (1ª Ti 6.20). A veces 
tenemos que enfrentar el error, sin embargo, otras 
veces es más prudente evitarlo. Hay «tiempo de 
callar, y tiempo de hablar» (Ecl 3.7). Cuando no 
estamos seguros de qué hacer, debemos pedirle 
sabiduría a Dios (Stg 1.5). La enseñanza es similar 
a la de 2.14. Debemos tener cuidado de no perder 
el tiempo en trivialidades y no darles a los falsos 
maestros la oportunidad de diseminar su error.

«Evita profanas y vanas palabrerías», dijo Pablo, 
porque conducirán más y más a la impiedad.17 La 
enseñanza falsa en sí misma es impía, y conduce 
inevitablemente a creencias impías y vidas impías.

«Conducirán» proviene de proko÷ptw (prokoptō), 
«una palabra [griega] favorita para progresar».18 Se 
compone de pro÷ (pro, «adelante») y ko÷ptw (koptō, 
«cortar») y se refiere a cortar el camino hacia 
adelante, como si se cortaran árboles y maleza para 
poder avanzar rápidamente.19 Pablo usó el término 
aquí en un sentido irónico: ¡Las profanas y vanas 
palabrerías estaban «progresando» en la dirección 
equivocada!20

Versículo 17. Pablo cambió su atención de las 
vanas palabrerías a los palabreros vanos: los falsos 
maestros. Advirtió, Y su palabra carcomerá como 
gangrena. «Gangrena» es una transliteración de 
la palabra griega ga÷ggraina (gangraina); la idea 
es algo así como un «cáncer».21 La palabra que se 
traduce como «carcomerá» (nomh÷, nomē) se usaba 
para las ovejas que se extendían en un potrero, 
ya que consumían rápidamente la hierba.22 Un 
diccionario define gangraina como «“un dolor que 
come”, esparciendo corrupción y produciendo 
mortificación [muerte]».23 La AB consigna «sus 
enseñanzas [devorarán], comerán como cáncer o 
se propagará como la gangrena». El error no es 

16 «Evita» (perii÷ œsthmi, periistēmi) también aparece en 
Tito 3.9.

17 «La impiedad» (ajse÷beia, asebeia) se analiza en 
conexión con Tito 2.12.

18 William Barclay, The Letters to Timothy, Titus, and 
Philemon (Las cartas a Timoteo, Tito y Filemón), rev. ed., The 
Daily Study Bible (Philadelphia: Westminster Press, 1975), 
174.

19 Vine, Unger y White, 14, 142. El sustantivo relacionado 
prokoph÷ (prokopē, «aprovechamiento») se usa en 1ª Timoteo 
4.15.

20 Lo mismo se enseña en 3.13.
21 Bauer, 186.
22 Ibíd., 675.
23 Vine, Unger y White, 261.

solo «una forma diferente de ver las cosas». Es 
una enfermedad mortal que culmina en la muerte 
espiritual si no se controla.

Pablo estaba listo para dar dos ejemplos del 
tipo de maestros que tenía en mente, diciendo: … 
de los cuales son Himeneo y Fileto. «Himeneo» 
no es un nombre común, por lo que probablemente 
era el mismo individuo que Pablo mencionó en  
1ª Timoteo 1.20. Él había «[entregado] [este hombre] 
a Satanás» para que «[aprenda] a no blasfemar». 
Aparentemente, la disciplina de la iglesia había 
hecho poco para frenar la falsa enseñanza de 
Himeneo porque había continuado difundiendo su 
doctrina cancerosa. Nombrado con Himeneo estaba 
Fileto. Es la única vez que se lo menciona en las 
Escrituras, y no sabemos nada más de él.

Versículo 18. Estos eran hombres que se 
desviaron de la verdad. «Desviarse» (ajstoce÷w, 
astocheō) es «perder la marca».24 «La marca» (objetivo) 
era «la verdad», sin embargo, habían «desviado el 
tiro» (NEB) sin dar en la marca.

En sus cartas a Timoteo y Tito, Pablo pasó 
poco tiempo detallando los errores específicos que 
estaban enseñándose; sin embargo, ahora identificó 
uno: Estaban diciendo25 que la resurrección ya se 
efectuó.

Como la mayoría de las falsas doctrinas, había 
un elemento de verdad en ello. La resurrección 
de Jesús estaba en el pasado, y la resurrección 
espiritual de los cristianos se produjo cuando 
fueron bautizados (Ro 6.3–6). Lo que los falsos 
maestros evidentemente estaban negando era la 
resurrección corporal cuando Cristo regresara (Jn 
5.28, 29). La fuente de esta falsa enseñanza tal vez 
venía de filósofos griegos. En términos generales, 
estas personas creían en la inmortalidad mas no en 
una resurrección corporal. Enseñaban que todas 
las cosas materiales eran malas, incluido el cuerpo. 
La idea de una resurrección del cuerpo habría sido 
aborrecible para ellos.

Para algunos, enseñar que la resurrección 
ya pasó podría no parecer demasiado serio; sin 
embargo, en lo que respecta a Pablo, golpeaba el 
corazón del evangelio y destruía la esperanza del 
mártir. Algo similar se había enseñado en Corinto 
unos años antes,26 y horrorizó a Pablo:

24 Astocheo se traduce como «desviándose» en  
1ª Timoteo 1.6.

25 La evidencia textual es abrumadoramente a favor 
del artículo definido aquí, sin embargo, algunos cuestionan 
si el documento original lo tenía o no. (Metzger, 579–80.)

26 Al parecer, algo similar también se había enseñado 
en Tesalónica (2ª Ts 2.2).
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Porque si no hay resurrección de muertos, 
tampoco Cristo resucitó. Y si Cristo no resucitó, 
vana es entonces nuestra predicación, vana es 
también vuestra fe. […] y si Cristo no resucitó, 
vuestra fe es vana; aún estáis en vuestros pecados 
(1ª Co 15.13, 14, 17).

Por más blasfema que fuera la doctrina, habría 
encontrado una audiencia lista entre los gentiles 
influenciados por la filosofía griega. Cuando Pablo 
mencionó «la resurrección de los muertos» en su 
sermón en Atenas, algunos de sus oyentes «se 
burlaban» (Hch 17.32). También habría encontrado 
una audiencia receptiva entre los judíos prejuiciados 
por las creencias de los saduceos, quienes enseñaban 
que «no hay resurrección» (Mt 22.23).

Pablo agregó que los falsos maestros habían 
[trastornado] la fe de algunos. La palabra que se 
traduce como «trastornan» (ajnatre÷pw, anatrepō), 
que se compone de ajna÷ (ana, «arriba») y tre÷pw 
(trepō, «girar»), quiere decir «voltear» o «derrocar».27 
Metafóricamente, sugiere «poner en peligro el 
bienestar interno de alguien».28 Esta falsa doctrina 
habría tenido un efecto desmoralizador en los 
oyentes, ya que golpeaba el corazón de su fe en 
Jesús, lo que a su vez habría afectado sus vidas. 
Cuando la fe sufre, la moral sufre.

Afortunadamente, Pablo notó que los maestros 
del error habían «[trastornado] la fe de algunos», 
no «muchos» – sin embargo, incluso «algunos» son 
demasiados. Cada alma es preciosa a los ojos de Dios.

Cómo saber la diferencia (2.19)

19Pero el fundamento de Dios está firme, teniendo 
este sello: Conoce el Señor a los que son suyos; y: 
Apártese de iniquidad todo aquel que invoca el 
nombre de Cristo.

Versículo 19. El versículo comienza con el 
adversativo Pero, de la conjunción griega me÷ntoi 
(mentoi),29 enfatizando la certeza del contraste 
implícito en este versículo: Las personas son 
inestables, pero no Dios. Había algo inquebrantable 
con lo que podía contar Timoteo, y también nosotros. 
Utilizando la metáfora de un edificio, Pablo escribió, 
el fundamento de Dios está firme.

«Fundamento» es de qeme÷lioß (themelios). 
Usado literalmente, themelios es «la base de apoyo 
para una estructura». Usado metafóricamente, 
es «la base para que [algo] tenga lugar o llegue a 

27 Vine, Unger y White, 455.
28 Bauer, 74.
29 Ibíd., 630.

existir».30 Las imágenes de un fundamento se usan 
de varias maneras en el Nuevo Testamento. Por 
ejemplo, Pablo dijo que «… nadie puede poner 
otro fundamento que el que está puesto, el cual 
es Jesucristo» (1ª Co 3.11). En otro lugar, dijo que, 
como cristianos que somos, nuestras vidas son 
«edificadas sobre el fundamento de los apóstoles y 
profetas»,31 teniendo a Cristo Jesús mismo como «la 
principal piedra del ángulo» (Ef 2.20). En 1ª Timoteo 
3.15, Pablo habló de la iglesia como «columna y 
baluarte de la verdad». En lugar de «baluarte», la 
NIV consigna «fundamento».32

En el presente versículo, podríamos pensar en 
«el fundamento» como todo lo que Dios ha hecho por 
nosotros para lograr nuestra salvación, incluyendo 
enviar a Jesús a morir por nosotros, establecer la 
iglesia y darnos la Biblia. Este es el fundamento 
de todo lo que creemos, de todo lo que hacemos y 
todo lo que somos.

Pablo usó un tiempo perfecto (e ¢sthken, 
hestēken) en su declaración, que se traduce como 
un tiempo presente: «el fundamento de Dios está 
firme». El tiempo perfecto indica que ha estado firme 
en el pasado, sigue estando firme en el presente y 
continuará estando firme en el futuro. El tiempo no 
puede destruir los planes y propósitos de Dios. El 
tiempo no puede destruir la Palabra de Dios. El 
tiempo no puede destruir la iglesia de Dios. Jamás 
debemos dudarlo: El fundamento establecido por 
Dios es sólido como una roca.

Este fundamento tiene un sello (sfragi÷ß, 
sphragis; 2.19b). Un sello tenía tres propósitos: 
Verificaba el derecho de propiedad, aseguraba la 
autenticidad y protegía el contenido del objeto 
sellado.33 Los conceptos enfatizados aquí son la 
prueba del derecho de propiedad y autenticidad. 
Sphragis solía usarse en el contexto de presionar 
un anillo de sello sobre cera en un documento; 
sin embargo, dado que la imagen es la de un 
edificio, deberíamos pensar en una inscripción.34 
Era común en esos días que las estructuras tuvieran 
inscripciones que honraban a ciertos individuos. 

30 Ibíd., 448–49.
31 Este es el fundamento que los apóstoles y los 

profetas (hombres inspirados) establecieron mediante su 
predicación de Cristo.

32 En Hebreos 6.1, «fundamento» se refiere a las verdades 
fundamentales.

33 Los sellos se analizan en detalle en David L. Roper, 
Apocalipsis 1—11, Comentario de La Verdad para Hoy (Searcy, 
Ark.: Resource Publications, 2002), 227, 298.

34 Bauer, 980. Varias versiones consignan «inscripción» 
(NAB; NEB; REB; NRSV; NIV). Otros términos encontrados 
en varias traducciones incluyen «señal», «leyenda», 
«garantía» y «certificación».
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Incluso hoy, muchos edificios tienen placas que 
muestran información: quién fue el responsable 
del edificio, cuándo se construyó, etc.

El fundamento firme de Dios tiene una doble 
inscripción. Podríamos pensar que se compone 
de dos verdades fundamentales. El primero dice: 
Conoce [ginw÷ skw, ginōskō] el Señor a los que son 
suyos. Este es el lado de Dios, el lado secreto e 
invisible, de saber quién está aprobado por Dios. A 
lo largo de las Escrituras, se enfatiza que Él «conoce 
a los que son suyos».35 Si usted es cristiano, ha 
sido «comprado con precio» (1ª Co 6.20); usted le 
pertenece a Él, y Él sabe quién es usted.

Solo Dios sabe con certeza quiénes son Suyos. 
Necesitamos enseñar la Palabra de Dios, y debemos 
alentar a todos a seguirla; sin embargo, debemos 
entender que no hacemos el juicio final con respecto 
a quién le pertenece a Dios. Él es el juez.

Sin embargo, luego está el lado del hombre, el 
lado público y visible, de saber quién está aprobado 
por Dios. La segunda verdad fundamental dice: 
Apártese de iniquidad todo aquel que invoca el 
nombre de Cristo.36 Hay muchas maneras como 
podemos «invocar el nombre de Cristo». Invocamos 
Su nombre cuando confesamos que «Jesús es el 
Señor» (Ro 10.9). Invocamos Su nombre cuando 
somos bautizados (Mt 28.19; Hch 8.37). Invocamos 
Su nombre cuando oramos (1ª Co 1.2; Ef 5.20). 
Invocamos Su nombre cuando nos llamamos 
«cristianos», los que pertenecen a Cristo (Hch 11.26). 
Todos estos usos reflejan una relación con el Señor.

Si alegamos tener tal relación, hemos de 
«abstenernos37 de iniquidad». Pedro escribió:

El que quiere amar la vida
Y ver días buenos,
Refrene su lengua de mal,
Y sus labios no hablen engaño;
Apártese del mal, y haga el bien;
Busque la paz, y sígala.
Porque los ojos del Señor están sobre los justos,
Y sus oídos atentos a sus oraciones;
Pero el rostro del Señor está contra aquellos que  
 hacen el mal (1ª P 3.10–12; vea Sal 34.12, 14, 15).

Este podría llamarse el «lado del hombre» de 
saber quién está aprobado por Dios porque es 
algo que podemos observar. En contexto, Pablo 
tenía en mente a los falsos maestros. No podemos 
ver sus corazones, sin embargo, podemos ver sus 

35 Vea Ex 33.12; Nm 16.5; Jn 10.14; 1ª Co 8.3; Gá 4.9.
36 La KJV consigna «Cristo». La evidencia del manuscrito 

favorece «Señor», sin embargo, cualquiera de los términos 
transmite el significado del pasaje.

37 «Abstenerse» es de ajfi÷sthmi (aphistēmi), que es 
«apartarse» o «abandonar» como resultado de una decisión 
propia (vea comentarios sobre 1ª Ti 4.1).

vidas. Podemos ver si están enseñando la verdad 
o no. Podemos ver si parecen estar llevando vidas 
temerosas de Dios. Jesús dijo que podemos conocer 
a los falsos profetas «por sus frutos» (Mt 7.20; vea 
12.33).

Muchos escritores creen que Pablo, al referirse 
al hecho de que el Señor conoce a los que son Suyos 
(2.19), estaba aludiendo a Números 16 en el Antiguo 
Testamento griego (Septuaginta). El pasaje habla de 
la rebelión de Coré. Como grupo, Coré y muchos 
otros se opusieron a Moisés y Aarón y les dijeron: 
«… toda la congregación, todos ellos son santos, y 
en medio de ellos está Jehová; ¿por qué, pues, os 
levantáis vosotros sobre la congregación de Jehová?» 
(Nm 16.3). Moisés respondió: «Mañana mostrará 
Jehová quién es suyo» (Nm 16.5; énfasis agregado). 
Luego, en una gran exhibición de poder, Dios vindicó 
a Moisés y el liderazgo de Aarón.38 Luego, Moisés 
instruyó al pueblo diciendo: «Apartaos ahora de 
las tiendas de estos hombres impíos, y no toquéis 
ninguna cosa suya, para que no perezcáis en todos 
sus pecados» (Nm 16.26). William Hendriksen hizo 
la siguiente aplicación:

Así como la rebelión bajo Coré, etc., terminó 
en un terrible castigo para aquellos que se 
rebelaron y para sus seguidores, también la 
presente rebelión de Himeneo y Fileto terminará 
en desastre para ellos y sus discípulos, a menos 
que se arrepientan.39

Puede que otros pasajes pertinentes también 
hayan venido a la mente de Pablo (como Is 52.11). 
Sin embargo, R. C. H. Lenski sugirió que «es mejor 
suponer que las dos declaraciones de Pablo [en el 
versículo 19] son   su propia formulación»40 (según 
lo inspirado por el Espíritu).

UTENSILIOS DE HONOR (2.20–22)

Dos clases de utensilios (2.20)

20Pero en una casa grande, no solamente hay 

38 Adaptación hecha de Bruce B. Barton, David R.  
Veerman y Neil Wilson, 1 Timothy, 2 Timothy, Titus  
(1ª Timoteo, 2ª Timoteo, Tito), Life Application Bible 
Commentary (Wheaton, Ill.: Tyndale House Publishers, 
1993), 195.

39 William Hendriksen, Exposition of The Pastoral Epistles 
(Exposición de las Epístolas Pastorales), New Testament 
Commentary (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 
1965), 268.

40 R. C. H. Lenski, The Interpretation of St. Paul’s Epistles 
to the Colossians, to the Thessalonians, to Timothy, to Titus and 
to Philemon (La interpretación de las Epístolas de S. Pablo a los 
Colosenses, a los Tesalonicenses, a Timoteo, a Tito y a Filemón)  
(S. l.: Lutheran Book Concern, 1937; reimp., Columbus, Ohio: 
Wartburg Press, 1946), 807.
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utensilios de oro y de plata, sino también de madera 
y de barro; y unos son para usos honrosos, y otros 
para usos viles.

Versículo 20. Pablo dijo: Pero en una casa 
grande, no solamente hay utensilios de oro y 
de plata, sino también de madera y de barro. 
«Utensilios» es de skeuvoß (skeuos), que puede ser 
«un contenedor de cualquier tipo».41 El término 
podría incluir platos, cuencos, tazas, ollas y sartenes, 
cántaros, jarrones y otros artículos similares. En 
la ilustración de Pablo, algunos están hechos de 
metales preciosos como «oro y plata». Especificó 
una «casa grande» —quizás una mansión o palacio 
señorial— porque sería poco probable que una 
simple vivienda tuviera utensilios de oro y plata. 
Podríamos imaginar las inapreciables vasijas de 
mesa y utensilios exhibidos junto con las joyas de la 
corona en la Torre de Londres. En la ilustración, otros 
recipientes están hechos de materiales comunes 
como «madera» y «barro» (arcilla cocida). Hoy, la 
categoría de materiales comunes incluiría recipientes 
hechos de hierro, estaño, aluminio, plástico y 
papel. Pablo continuó declarando que unos de los 
utensilios son para usos honrosos (timh÷, timē), y 
otros para usos viles (ajtimi÷a, atimia) (2.20b).

Se han hecho muchas aplicaciones del presente 
versículo, la mayoría de las cuales expresan alguna 
verdad bíblica pero no necesariamente la verdad que 
Pablo tenía en mente. Por ejemplo, se ha sugerido 
que el versículo enseña que la iglesia contiene una 
variedad de personas con una variedad de talentos. 
Algunos realizan tareas más impresionantes (oro 
y plata), mientras que otros (desde el punto 
de vista del mundo) tienen propósitos menos 
impresionantes (madera y barro). Aunque es cierto, 
esa interpretación requiere que «viles» quiera decir 
algo menos de lo que suele ser.

No debemos perder de vista el contexto. Pablo 
solo estaba refiriéndose a falsos maestros como 
Himeneo y Fileto (2.16–18). La primera parte del 
versículo 20 simplemente señala que hay todo tipo 
de personas en el reino de Dios (vea Mt 13.24–30, 
36–43, 47, 48), mientras que la última parte del 
versículo indica que algunos son honrosos (como 
Timoteo y los «hombres fieles») mientras que otros 
son viles (como Himeneo y Fileto).42 Es triste pero 
cierto que no todo el que dice ser cristiano es una 
buena persona. Incluso Jesús tuvo a Su Judas. Uno 
de los mayores desafíos que enfrentan los nuevos 

41 Bauer, 927.
42 En cuanto a los utensilios que son «viles», Pablo indicó 

en 2.21 que los utensilios sucios son viles.

cristianos y jóvenes predicadores es aceptar el hecho 
de que no todos en la iglesia son lo que deben ser.

Ser un instrumento para honra siendo limpios 
(2.21, 22)

21Así que, si alguno se limpia de estas cosas, será 
instrumento para honra, santificado, útil al Señor, 
y dispuesto para toda buena obra. 22Huye también 
de las pasiones juveniles, y sigue la justicia, la fe, 
el amor y la paz, con los que de corazón limpio 
invocan al Señor.

Versículo 21. El hecho de que Pablo no tenía la 
intención de enfatizar la composición del utensilio 
es evidente en los versículos 21 y 22. El énfasis 
no está en si el utensilio está hecho de metales 
preciosos o materiales más comunes, sino en si el 
utensilio está limpio: Así que [dado que algunos 
utensilios son honrosos y algunos son viles], si 
alguno se limpia de estas cosas, será instrumento 
para honra.

La palabra «alguno» nos hace saber que, aunque 
las instrucciones son necesarias para predicadores, 
el pasaje aplica a todos. «Limpia» (ejkkaqai÷rw, 
ekkathairō) proviene de una palabra para «limpiar» 
(kaqai÷rw, kathairō) fortalecida por e jk (ek, «fuera 
de»). La idea es «limpiar por completo», «limpiar 
a fondo».43 «Estas cosas», colectivamente, se refiere 
a lo que es vil.44 La limpieza implica actividad 
humana y divina. Timoteo había de hacer todo 
lo posible para deshacerse de cualquier cosa vil; 
sin embargo, al final, tendría que depender de la 
sangre de Jesús que «nos limpia de todo pecado» 
(1ª Jn 1.7).

Cuando alguien se purifica (con la ayuda 
de Dios), se vuelve «instrumento para honra». 
Algunas versiones consignan «de uso honorable» 
(ESV; CJB; NLT). Pablo presentó tres características 
dignas de mención de un «instrumento para 
honra»: santificado, útil al Señor, y dispuesto 
para toda buena obra. El «Señor» es Aquel sobre la 
«casa grande», una alusión a Dios. Ser «santificado»  
(aJgia÷ zw, hagiazō) es ser «apartado»45 para el 

43 Bauer, 303; Vine, Unger y White, 498.
44 Algunos sugieren que ekkathairō incluye la separación 

de los «utensilios viles». El único otro lugar donde se 
encuentra ekkathairō se 1ª Corintios 5.7, que habla del corte 
de comunión de un hermano impenitente. Algunos por lo 
tanto llegan a la conclusión de que algo parecido estaba en 
la mente de Pablo aquí. Sin embargo, 2.21 se centra en la 
autodisciplina, no en la disciplina de la iglesia.

45 Una forma de hagiazō se consigna como «santificado» 
en 1ª Timoteo 4.5.
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servicio del Señor, «separado permanentemente»46 
para Su uso. «Útil» traduce eu¡crhstoß (euchrēstos), 
eu™ (eu, «bueno») junto con el verbo cra÷omai 
(chraomai, «usar»).47 Describe a alguien que es 
«servicial», «beneficioso», «útil».48

Versículo 22. El presente versículo detalla lo que 
se incluye en una limpieza espiritual: Huye también 
de las pasiones juveniles, y sigue la justicia, la fe, 
el amor y la paz, con los que de corazón limpio 
invocan al Señor. Timoteo había de «huir» (feu÷gw, 
pheugō49) de algo. No había de aprender a aceptarlo; 
no había de negociar con ello; había de huir de eso. 
Había de «buscar la seguridad en la huida»50, como 
lo hizo José cuando huyó de la mujer de Potifar (Gn 
39.12), como lo hicieron los hijos de Israel cuando 
huyeron de la ira de Faraón (Ex 12—15), y como José 
y María huyeron de Herodes cuando escaparon a 
Egipto (Mt 2.19–21). No habían de ser como Sansón, 
que coqueteó con malas pasiones en lugar de huir 
de ellas. Sus obras le costaron su fuerza, su vista 
y, finalmente, su vida (Jue 13—16). «Saber cuándo 
correr es tan importante en la batalla espiritual 
como saber cuándo y cómo luchar».51

Específicamente, Timoteo había de «huir de 
las pasiones juveniles» (2.22a). «Pasiones» es de  
e jpiqumi÷a (epithumia), que denota fuertes deseos.52 
La palabra generalmente se usa negativamente, 
como sucede aquí.

Timoteo no solo había de huir de algunas cosas, 
también había de correr hacia algunas cosas: «… 
sigue la justicia, la fe, el amor y la paz» (2.22b). 
«Sigue» es de diw÷ kw (diōkō), que quiere decir 
«seguir con prisa».53 La palabra se usó de manera 
similar en una lista de virtudes en 1ª Timoteo 6.11. 
Tres cualidades se encuentran en 1ª Timoteo 6.11 
y 2ª Timoteo 2.22: justicia, fe y amor. «Justicia» 
(dikaiosu÷nh, dikaiosunē) es una «vida justa»,54 
«fe» (pi÷stiß, pistis) es «humilde confianza en Dios» 
y «amor» (ajga÷ph, agapē) es «afecto para todos, 

46 John R. W. Stott, Guard the Gospel: The Message of  
2 Timothy (Guarda la Evangelio: El Mensaje de 2ª Timoteo), 
The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: InterVarsity 
Press, 1973), 72.

47 Vine, Unger y White, 655.
48 Bauer, 417.
49 Pheugō también se traduce como «huye» en una 

declaración similar en 1ª Timoteo 6.11.
50 Bauer, 1052.
51 Barton, Veerman y Wilson, 199.
52 Otros usos de la palabra epithumia ocurren en 

1ª Timoteo 6.9 («codicias»); Tito 2.12 («deseos»); y 3.3 
(«concupiscencias»).

53 Bauer, 254.
54 Una forma de esta palabra se traduce como «justo» 

en 1ª Timoteo 1.9.

buscando lo mejor para todos».55

Timoteo también había de «seguir […] la paz». 
«Paz» (ei jrh÷nh, eirēnē) es «un estado de concordia, 
paz, armonía».56 Puede ser paz con Dios, paz con 
el prójimo o paz dentro de uno mismo. Quizás su 
inclusión aquí se relaciona con el énfasis que le da 
Pablo a evitar conflictos (vea 2.23).

Huir de lo que es malo y seguir lo que es bueno 
puede ser difícil si tratamos de hacerlo solos. Pablo 
por lo tanto, agregó: «… con los que de corazón 
limpio invocan al Señor» (2.22c). La palabra que 
se traduce como «invocan», e jpikale÷w (epikaleō), 
compuesta de e jpi÷ (epi, «sobre») y kale÷w (kaleō, 
«llamar»), se refiere a invocar a Dios en oración «para 
cualquier propósito».57 Pablo estaba hablando de 
personas que confiaban en Dios y dependían de Él. 
Epikaleō especialmente implica invocarle «mediante 
la oración»58, es decir, invocando Su nombre en 
adoración y alabanza.

Timoteo había de seguir todo lo bueno «con» 
otras personas buenas. Dios no esperaba que él 
actuara solo. Había de encontrar gozo y fortaleza 
en la comunión cristiana, con aquellos que invocan 
a Dios «de corazón limpio». «Limpio» (kaqaro÷ß, 
 katharos) se relaciona con la palabra que se traduce 
como «limpia» (ekkathairō) en el versículo 21. 
Timoteo fue desafiado no solo a limpiarse a sí 
mismo, sino también a asociarse con otros que se 
habían limpiado.

EL SIERVO DEL SEÑOR (2.23–26)

Qué evitar (2.23, 24a)

23Pero desecha las cuestiones necias e insensatas, 
sabiendo que engendran contiendas. 24Porque el 
siervo del Señor no debe ser contencioso…

Versículo 23. Pablo le había dicho a Timoteo en 
2.16, «evita profanas y vanas palabrerías». Aquí, 
reanudó esa línea de razonamiento: Pero desecha 
las cuestiones necias e insensatas. El término para 
«desecha» (paraite÷omai, paraiteomai) también se 
traduce como «evita» (KJV; NKJV) y «no tener nada 
que ver con» (NRSV; ESV).59 No es una prohibición 
absoluta con respecto a una asociación, porque a 

55 En cuanto a la «fe» y el «amor», vea 1ª Ti 1.5.
56 Bauer, 287. El único otro lugar donde se encuentra la 

palabra «paz» en las tres cartas es en los saludos al comienzo 
de las mismas.

57 Ibíd., 373.
58 Vine, Unger y White, 86.
59 En la NASB, 1ª Timoteo 4.7 usa «desecha» para la 

misma palabra, y Tito 3.10 tiene «deséchalo».
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Timoteo se le pediría en breve que corrigiera a los 
que erraban (2.25), lo cual supone cierto contacto. 
El énfasis aquí es en no perder el tiempo en tales 
asuntos. Tenemos que aprender a «distinguir entre 
lo valioso y lo vano».60

¿Por qué era importante «desechar» tales 
asuntos? Primero, Pablo estaba hablando de ideas 
que eran solo «cuestiones» (de zh÷thsiß, zētēsis, 
que se traduce igualmente como «cuestiones» en 
Tito 3.9 y «cuestiones y contiendas de palabras» en  
1ª Timoteo 6.4). Segundo, eran cuestiones «necias». 
«Necias» es de mwro÷ß (mōros), el origen de «idiota». 
Mōros quiere decir principalmente «aburrido, lento» 
y luego «estúpido, necio».61 En tercer lugar, eran 
cuestiones «insensatas» (ajpaideu÷toß, apaideutos). 
El término griego está formado por paideu÷w 
(paideuō, «enseñar» o «entrenar»), negado por  
a (a) para dar el sentido de «no instruido, sin 
educación».62 Nadie es más insensato que aquel 
que «no sabe, ni sabe [que] él no sabe».63 La NRSV 
resume la terminología en la frase «controversias 
estúpidas y sin sentido».

Quizás deberíamos señalar que Pablo no estaba 
en contra de la controversia como tal. Él participó 
en debates, al igual que lo hizo Jesús. A lo que Pablo 
se oponía era a una «controversia sin sentido». 
Algunos hacen notar que hay una diferencia entre 
«controversia» y «conflicto». Algunas controversias 
son erróneas, mientras que todo conflicto es erróneo.

Conviene hacer algunos comentarios sobre las 
«cuestiones». Hace mucho tiempo, Moisés escribió: 
«Las cosas secretas pertenecen a Jehová nuestro 
Dios; mas las reveladas son para nosotros y para 
nuestros hijos para siempre, para que cumplamos 
todas las palabras de esta ley» (Dt 29.29). Las 
«cosas secretas» tienden a intrigarnos. Tenemos 
muchas preguntas para las cuales nos gustaría tener 
respuestas. Sin embargo, tenemos que entender que 
cuando abandonamos el reino de la revelación, entramos 
en el reino de la especulación. En ese reino, no hay 
autoridad objetiva; la opinión de una persona es 
(teóricamente, al menos) tan buena como la de otra 
persona. El desacuerdo, e incluso los conflictos, son 
inevitables. No es incorrecto preguntarse acerca de 
«cosas secretas» y tal vez incluso hacer una o dos 
conjeturas, sin embargo, detenerse en estos asuntos 

60 Hendriksen, 274.
61 Vine, Unger y White, 246. Mōros también se encuentra 

en Tito 3.9.
62 Bauer, 96.
63 Este dicho se identifica como un «Proverbio árabe» en 

Isabel Burton, The Life of Captain Sir Richd. F. Burton (La vida 
del Capitán Sir Richd. F. Burton), vol. 1 (London: Chapman 
& Hall, 1893), 548.

y debatir con otros sobre los mismos es (para usar 
el fraseo de Pablo) insensato, y revela una mente 
superficial.

La preocupación inmediata de Pablo acerca 
de tales especulaciones era que engendran 
contiendas [de ma÷ ch, machē]. Las contiendas 
involucran «peleas, […] conflictos, disputas».64

Versículo 24a. La mención de contiendas 
lleva al análisis sobre el siervo del Señor. Pablo 
comenzó diciendo: el siervo del Señor no debe 
ser contencioso. Un «siervo» (douvloß, doulos)  es 
«aquel que está exclusivamente comprometido con 
otro».65 Doulos es la palabra usual para «esclavo», 
sin embargo, muchas traducciones (como la KJV; 
NRSV; NIV) consignan «siervo». Con respecto al 
individuo bajo análisis, su «único compromiso» 
era con el Señor. No hay mayor vocación que ser 
un «siervo del Señor» (vea Dt 34.5).66

Los versículos del 24 al 26 describen lo que el 
siervo del Señor «debe» hacer (o no hacer). «Debe» es 
dei v (dei), «una palabra clave en la ética cristiana».67 
De acuerdo a 2.24, lo primero que el siervo del 
Señor no debe hacer es «ser contencioso» (ma÷comai, 
machomai), que se relaciona con «contiendas» (machē) 
en el versículo anterior. Quiere decir «entablar una 
acalorada disputa, sin [el] uso de armas [físicas]».68 
La contienda nunca edifica la iglesia.

Qué manifestar (2.24b–26)

24b… sino amable para con todos, apto para enseñar, 
sufrido; 25que con mansedumbre corrija a los que 
se oponen, por si quizá Dios les conceda que se 
arrepientan para conocer la verdad, 26y escapen del 
lazo del diablo, en que están cautivos a voluntad 
de él.

Versículo 24b. Cuando Pablo describió al siervo 
del Señor, presentó una descripción exhaustiva de 
cómo un predicador debe tratar con otras personas, 
especialmente con aquellos que se oponen a él y a 
los que están en error.

Alguien que sirve al Señor ha de ser amable 
para con todos. «Amable» es de h¡pioß (ēpios), 

64 Bauer, 622.
65 Ibíd., 260.
66 Muchos escritores llaman la atención a los pasajes 

del Siervo Sufrido de Dios (Jesús) en el Libro de Isaías (Is 
52.13—53.12).

67 Carl Spain, The Letters of Paul to Timothy and Titus (Las 
cartas de Pablo a Timoteo y Tito), The Living Word Commentary 
(Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1970), 137. Compare el uso de 
dei en los requisitos para los ancianos (1ª Ti 3.2).

68 Bauer, 622.
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que es difícil de traducir. Se ha consignado como 
«amable» o «dócil» (KJV; ESV). La palabra «fue 
usada con frecuencia por los escritores griegos como 
describiendo a una nodriza con niños rebeldes o a un 
maestro con [estudiantes obstinados], o de padres 
para con sus hijos».69 El siervo del Señor tiene que 
ser «alguien al que se le puede hablar fácilmente, 
accesible en su comportamiento; no irritable, ni 
intolerante, ni sarcástico, ni desdeñoso, ni siquiera 
para con los que se equivocan».70

El pasaje dice «[sean] amables para con todos». 
No es un simple mandamiento; es más fácil ser 
amables con algunas personas que con otras. Sin 
embargo, tenemos que ser amables con aquellos 
que nos agradan y con los que no. Tenemos que ser 
amables con nuestros amigos y nuestros enemigos. 
Hemos de ser amables con los que son cercanos a 
nosotros y con los extraños. «Sé amable con todos» 
(NIV; énfasis agregado).

El siguiente requisito se repite de los requisitos 
para los ancianos: apto para enseñar.71 Si un hombre 
no sabe enseñar, no debe estar frente a una clase o 
en el púlpito. La habilidad es el resultado natural 
de ser un obrero que ha aprendido a manejar la 
palabra de la verdad con precisión (vea 2.15).

A continuación, Pablo mencionó sufrido. 
Algunas traducciones consignan «paciente cuando 
se le hace mal» aquí, sin embargo, el texto no tiene 
uno de los términos griegos usuales para «paciente». 
Más bien, la frase es una traducción de un compuesto 
griego, ajnexi÷kakoß (anexikakos), que quiere decir 
«sostenerse [ bajo] maldad». Es una combinación de 
ajna÷  (ana, «arriba») y e¡cw (echō, «sostener») y kako÷ß 
(kakos, «mal»).72 Se refiere a «cargar con el mal sin 
resentimiento», ser «paciente» y «tolerante».73 La 
NLT consigna «paciente con personas difíciles». Es 
otro mandamiento que puede decirse más fácilmente 
que hacer. Cuando nos perjudican, queremos 
devolver el golpe, herir a los demás porque nos 
han lastimado; sin embargo, Pablo nos dijo que 
fuéramos «sufridos».

Versículo 25. Pablo se dirigió directamente a 
lo que Timoteo había de hacer con respecto a los 
falsos maestros y sus seguidores. Había de evitar 
los argumentos que engendraban conflictos, 
mas no debía ignorarlos. Pablo escribió: … 
que con mansedumbre corrija a los que se 
oponen. La palabra «oponen» es de ajntidiati÷qhmi 

69 Vine, Unger y White, 263. En 1ª Tesalonicenses 2.7, 
ēpios se traduce como «tiernos».

70 Hendriksen, 275.
71 Vea 1ª Ti 3.2.
72 Vine, Unger y White, 247.
73 Bauer, 77.

(antidiatithēmi) —un compuesto en el que ajnti÷ (anti, 
«contra») se une con la preposición de intensificación 
dia÷ (dia) y el verbo ti÷qhmi (tithēmi, «lugar») en el 
sentido de «colocarse en oposición».74 No se nos 
dice si estos falsos maestros se oponían a Pablo y a 
Timoteo, sin embargo, es un hecho que no importa.75 
De una manera u otra, se oponían a la verdad.

Timoteo había de «corregir» a los que se oponían. 
«Corregir» es de paideu÷w (paideuō), cuya raíz es 
una palabra para «hijo» (pai vß, pais).76 Tenía que 
corregir al que erraba como una madre cariñosa y 
dedicada corrige a su hijo. Había de informarles 
a los desinformados, instruir a los que no estaban 
instruidos, educar a los incultos y disciplinar a los 
indisciplinados.77

Lo anterior había de hacerse «con 
mansedumbre». «Mansedumbre» proviene de 
otro término casi intraducible: prau÷ œ thß (prautēs).78 
A menudo se traduce como «mansedumbre», 
sin embargo, no es una palabra débil. Jesús era 
«manso» o «dócil» (Mt 11.29; RV), sin embargo, no 
fue débil. «Tenía los infinitos recursos de Dios a 
Su disposición».79 Gary W. Demarest llamó prautēs 
«el uso silencioso de la fuerza».80 La idea puede 
ilustrarse con la imagen de un hombre grande y 
musculoso acunando a su hijo recién nacido en 
sus brazos. Toda su fuerza se centra en proteger 
a ese pequeño niño.

¿Por qué debía Timoteo molestarse con la mansa 
corrección de aquellos que se oponían? Porque Pablo 
no consideraba desesperada la condición de ellos, 
y dijo: … por si quizá Dios les conceda que se 
arrepientan para conocer la verdad. Dios quiere que 
los perdidos lleguen a «conocer la verdad», porque 
solo la verdad puede liberarlos de las trampas del 
pecado (vea Jn 8.32; 17.17).

Este es el único momento en el que se menciona 
el «arrepentimiento» en las cartas a Timoteo y Tito.81 
La palabra «arrepientan» es de meta÷ noia (metanoia), 
que combina meta÷  (meta, «después») y nouvß (nous, 

74 Vine, Unger y White, 449.
75 Incluso es posible que la palabra esté destinada a 

ser leída en la voz media. La KJV consigna «aquellos que 
se oponen a sí mismos». Las personas que persisten en el 
error son sus peores propios enemigos.

76 Tito 2.12 consigna paideuō como «enseñándonos».
77 Adaptación hecha de Hendriksen, 275.
78 Prautēs se traduce como «mansedumbre» en 1ª Timoteo 

6.11, y Tito 3.2 usa la frase «mostrando toda mansedumbre 
para con todos los hombres».

79 Vine, Unger y White, 401.
80 Gary W. Demarest, 1, 2 Thessalonians, 1, 2 Timothy, Titus 

(1ª, 2ª Tesalonicenses, 1ª, 2ª Timoteo, Tito), The Communicator’s 
Commentary, vol. 9 (Waco, Tex.: Word Books, 1984), 270.

81 El verbo «arrepentirse» no se encuentra en estas cartas.



23

«mente»). Es un «cambio de parecer».82 Cuando 
se usa en relación con un pecador, se refiere a un 
cambio de actitud con respecto al pecado que es 
provocado por la tristeza que es según Dios (2ª Co 
7.10) y seguida por un cambio de vida (Hch 3.19). 
La frase «por si quizá» indica que el arrepentimiento 
no era seguro, sin embargo, tampoco era imposible.

La frase «Dios les conceda que se arrepientan» 
no sugiere que Dios fuerza el arrepentimiento 
sobre un pecador, lo desee éste o no. Más bien, la 
declaración refleja la verdad bíblica de que «todo 
don perfecto desciende de lo alto» (Stg 1.17). 
Incluso el arrepentimiento puede considerarse 
un «don […] de lo alto». Dios les dio a Pablo y 
a Timoteo el mensaje a usar al corregir a los que 
estaban en error (2ª Ti 2.15). La Palabra divinamente 
inspirada dice que «su benignidad […] guía [a los 
hombres] al arrepentimiento» (Ro 2.4). Además, 
Dios le da al pecador tiempo para arrepentirse. 
Todos estos son dones del Señor porque no desea 
«que ninguno perezca, sino que todos procedan al 
arrepentimiento» (2ª P 3.9).

Versículo 26. Pablo le dio a Timoteo razones 
adicionales para corregir a los que se oponían. Según 
la NASB, Pablo primero dijo que «podrían volver 
en sí»83. El término que se traduce como «volver 
en sí», ajnanh÷fw (ananēphō), se compone de ajna÷ 
(ana, «volver» o «nuevamente») y nh÷fw (nēphō, 
«estar sobrio») y literalmente quiere decir «regresar 
a la sobriedad». Muchos de los que escuchaban a 
los falsos maestros estaban «embriagados por el 
error».84 Como un torpe y tambaleante borracho, 
fueron confundidos por el pseudoconocimiento 
(1ª Ti 6.20). Espiritualmente, comenzaron a 
zigzaguear de un lado a otro, incluso cuando 
pensaban que estaban caminando en línea recta, 
todo el tiempo inconscientes de lo lamentables 
que eran. Por la gracia de Dios, aún era posible 
que «volvieran en sí», así como el hijo pródigo 
«[volvió] en sí» (Lc 15.17) y regresó a su padre.

Pablo continuó diciendo, y escapen del lazo 
del diablo, en que están cautivos a voluntad de él. 
Un «lazo» es una trampa para los desprevenidos.85 
El diablo tiene muchas trampas y personaliza cada 
una con el cebo más atractivo para su víctima. El 
cazador podría usar un alimento especial para 
atraer un animal, mientras que un pescador podría 
usar gusanos para atrapar peces. Del mismo modo, 

82 Vine, Unger y White, 525; Bauer, 640.
83 N. del T.: La Reina-Valera no tiene esta frase al inicio 

del versículo 26.
84 Vine, Unger y White, 515.
85 «Lazo» se traduce de pagi ÷ß  (pagis), como en  

1ª Timoteo 3.7 y 6.9.

el diablo crea su cebo para cada uno de nosotros. 
Para algunos, usa dinero o posesiones. Para otros, 
usa fama, popularidad, orgullo o la pasión sexual. 
Santiago escribió que «cada uno es tentado, cuando 
de su propia concupiscencia es atraído y seducido» 
(Stg 1.14; énfasis añadido), esto es, sus deseos 
individuales y particulares. No debemos pasar por 
alto este importante contraste: Dios quiere darles a 
los pecadores un don (el arrepentimiento), ¡mientras 
que el diablo quiere tenderles una trampa!

La frase «en que están cautivos» proviene de una 
palabra griega interesante (zwgre÷w, zōgreō) que une 
zwo÷ß (zōos, «vivo») con ajgreu÷w (agreuō, «cazar» o 
«atrapar»).86 Literalmente, la idea es «capturar con 
vida».87 «Satanás no quiere, ni tiene, ningún muerto 
cautivo»;88 sino que quiere esclavos vivos. El único 
otro lugar donde se encuentra zōgreō en el Nuevo 
Testamento es en Lucas 5.10, donde Jesús le dijo a 
Pedro, «… desde ahora serás pescador de hombres 
[vivos]». He aquí hay otro contraste: los cristianos 
están tratando de capturar hombres y mujeres vivos 
para salvar sus almas, mientras que el diablo y sus 
agentes están tratando de capturarlos vivos para 
condenar sus almas para siempre.

La declaración final del capítulo 2 es ambigua, 
especialmente la frase final: «a voluntad de él». 
«De él» es una traducción de ejkei vnoß (ekeinos), un 
sustantivo que quiere decir «ese», que se relaciona 
con alguien antes mencionado. Algunas personas 
miran el versículo 25 y creen que las dos últimas 
frases del versículo 26 hablan de Dios: «… en que 
están cautivos [por Dios] a voluntad de él [de 
Dios]». Muchos creen que «están cautivos» se refiere 
al diablo haciendo la captura, pero que «de él» se 
refiere a Dios: «… han sido cautivos [por el diablo] 
en el pasado, pero ahora, habiendo escapado de su 
trampa, hacen su voluntad [la de Dios]». La forma 
más simple y natural de leer la frase es entender 
que tanto el sujeto que hace la captura como el 
sujeto de la frase «de él» es el diablo, para leer: «… 
habiendo estado cautivos por él [el diablo] para 
hacer la voluntad de él [la del diablo]». Las tres 
interpretaciones tienen sentido y ninguna quebranta 
ningún otro pasaje; entonces es de poca importancia 
cuál se use.89

Si bien algunos detalles de los versículos 24 

86 Vine, Unger y White, 88.
87 Bauer, 429–30.
88 Don DeWelt, Paul’s Letters to Timothy and Titus (Las 

cartas de Pablo a Timoteo y Tito), Bible Study Textbook (Joplin, 
Mo.: College Press, 1961), 232.

89 N. del T.: Esta aseveración es en base a la forma como 
la NASB traduce el texto. La Reina-Valera deja claro que los 
cautivos están en el lazo del diablo, no de Dios.
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al 26 pueden ser ambiguos, el mensaje general es 
claro: el hombre de Dios no es contencioso. Evita 
los conflictos necios y trata a las personas con 
amabilidad y respeto.

El retrato que hace Pablo del hombre de Dios 
ahora está completo. Con tan gran desafío ante 
nosotros, no es de sorprender que el presente capítulo 
comenzara con el encargo que dice «esfuérzate en 
la gracia que es en Cristo Jesús».

APLICACIÓN

¿Estamos aprobados por Dios? (2.14–19)
He aquí algunas preguntas que debemos 

hacernos: «¿Qué clase de obrero soy yo?»;   «¿Conozco 
la Palabra de Dios?»; «¿Puedo responder preguntas 
sobre la Biblia?»; «¿Estoy viviendo según los 
estándares de la Palabra, o estoy demasiado 
influenciado por los estándares del mundo?». Aún 
más importante, deberíamos preguntar si somos 
aprobados por Dios. Es tentador esforzarse por ser 
aprobados por las personas que nos rodean.

Podemos cerrar estas preguntas con una oración: 
«Dios, ayúdanos a aprender, a vivir y a amar 
Tu Palabra para que tengamos tu aprobación. 
Anhelamos oírte decir, “Bien, buen siervo y fiel”. 
En el nombre de nuestro Salvador, Amén».

Cómo ser un obrero calificado (2.15)
Si una herramienta puede manipularse 

«adecuadamente» (NASB), también puede 
manipularse de forma inadecuada.90 Si puede 
usarse «correctamente» (NIV), también puede 
usarse incorrectamente. Si puede usarse «bien» 
(Reina-Valera), también puede usarse mal. Se 
necesita tiempo y paciencia para aprender a utilizar 
una herramienta de manera correcta y eficiente. 
Lo mismo ocurre con las Escrituras. Leer unos 
pocos versículos a la hora de acostarse o pasar 
rápidamente algunos capítulos no nos hace «un 
obrero aprobado» con la Palabra. Tenemos que 
continuar leyendo, estudiando y meditando en la 
Palabra de Dios (recordando hacerlo en oración).91 
A Timoteo le había sido enseñada la Palabra de Dios 
primero por su madre y abuela y luego por Pablo, 
quien fue su maestro y mentor durante quince años. 
Aún así, Pablo lo instó a conocer mejor la Palabra. 
No importa cuánto sepamos, siempre hay más que 

90 Si está analizando el uso correcto de herramientas en 
una clase, podría usar una ayuda visual. Cuando hable de 
usar una herramienta incorrectamente, puede sostener un 
martillo por el lado equivocado, por ejemplo.

91 Es importante tener la actitud correcta para con la 
Palabra cuando estudiamos (vea 3.16).

aprender. ¡Nunca debemos dejar de estudiar!

«Las pasiones juveniles» (2.22)
Cuando escuchamos la frase «pasiones 

juveniles», primero podríamos pensar en los 
fuertes impulsos sexuales de los jóvenes, que son 
un desafío para todos los jóvenes que quieren 
vivir como Cristo desea que vivan. Sin embargo, 
los jóvenes cristianos también tienen que aprender 
a controlar otros deseos fuertes: el egocentrismo, 
la impetuosidad, la terquedad, el orgullo, la 
impaciencia, la intolerancia y el amor por lo 
nuevo y novedoso, lo cual tiende a condenar 
algo simplemente porque es viejo. Cada uno de 
los anteriores es un error que «tiene una virtud 
oculta en sí mismo»,92 sin embargo, todos requieren 
dominio propio. Por supuesto, cada grupo de edad 
tiene que combatir estas tentaciones.

92 Barclay, 180.

(Viene de la página 12)
Si le hemos negado, debemos tener en cuenta 

la posibilidad de arrepentirnos como lo hizo Pedro, 
para que en el día del juicio Cristo no nos niegue. 
Además, tenemos que ser conscientes de la terrible 
posibilidad de ser denunciado por nuestro Señor. 
«Si le negáremos, él también nos negará».

Dios es fiel (2.13)
El hecho de que Dios «permanece fiel» 

generalmente se interpreta como una palabra de 
aliento. En un mundo cambiante e inestable, Dios 
permanece sólido como una roca. Incluso cuando 
no cumplimos nuestra palabra, Él cumple la 
Suya. Aunque nos alejemos de Él, Él no se mueve. 
Siempre podemos regresar a Él arrepentidos y en 
oración (vea Lc 15.18). Podemos depender de Él; 
Él es digno de confianza; Él es firme; Él es fiel. «Y 
su verdad [perdura] por todas las generaciones» 
(Sal 100.5). Desafortunadamente, algunas personas 
llevan esta forma de pensar al extremo: «Incluso 
si somos infieles, no importa; Dios nos salvará 
de todos modos», sostienen, «nuestras acciones 
no tienen consecuencias duraderas. Dios siempre 
arreglará nuestros líos».65 La Biblia aclara que este 
no es el caso.

65 Gary W. Demarest, 1, 2 Thessalonians, 1, 2 Timothy, Titus 
(1ª, 2ª Tesalonicenses, 1ª, 2ª Timoteo, Tito), The Communicator’s 
Commentary, vol. 9 (Waco, Tex.: Word Books, 1984), 263.
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La segunda carta de Pablo a Timoteo

«Cuídate de la apostasía» 
(2a Timoteo 3.1–9)

Los tiempos malos son el enfoque en  
2ª Timoteo 3. «En los postreros días», dijo Pablo, 
«… vendrán tiempos peligrosos» (3.1). Para 
estar listo para esos tiempos peligrosos, Timoteo 
necesitaba saber algunas cosas, y es el énfasis en 
3.1–9. También necesitaba hacer algunas cosas, 
este es el impulso en 3.10–17.

PECADOS DESPRECIABLES (3.1–4)

1También debes saber esto: que en los 
postreros días vendrán tiempos peligrosos. 

2Porque habrá hombres amadores de sí mismos, 
avaros, vanagloriosos, soberbios, blasfemos, 
desobedientes a los padres, ingratos, impíos, 
3sin afecto natural, implacables, calumniadores, 
intemperantes, crueles, aborrecedores de lo bueno, 
4traidores, impetuosos, infatuados, amadores de 
los deleites más que de Dios…

La lista de vicios en 3.1–4 no es una lectura 
agradable; sin embargo, Timoteo necesitaba las 
instrucciones al igual que las necesitamos hoy. 
Cuando observamos la perversidad de nuestro 
mundo, es fácil sentirse abrumado. Pablo deseaba 
que Timoteo estuviera preparado para la impiedad 
de sus días, y el Espíritu Santo preservó estas 
enseñanzas para que nosotros también pudiéramos 
estar preparados. En este punto aplica un viejo 
adagio: «Hombre prevenido vale por dos».

Versículo 1. El capítulo 2 cierra con la necesidad 
de que el siervo de Dios sea amable y manso. 
Podríamos esperar que el capítulo 3 comience con la 
seguridad de que si el siervo del Señor es amable y 
manso, las personas corresponderán. En cambio, el 
capítulo comienza diciendo, También debes saber 
esto: que en los postreros días vendrán tiempos 
peligrosos. En otras palabras, «Timoteo, incluso 
si eres bueno, no quiere decir que el mundo será 

agradable. ¡Prepárate para los tiempos peligrosos!». 
Lo anterior comienza una oración larga en el texto 
griego, y continúa hasta el versículo 5.

«Peligrosos» es de calepo÷ß (chaleos), un 
término fuerte utilizado en griego clásico para 
describir animales salvajes o mares embravecidos. 
Es una expresión que se usó para describir a 
los endemoniados gadarenos en Mateo 8.28 
como «difíciles de tratar, violentos, peligrosos».1 
Los tiempos venideros serían «problemáticos» 
(NEB), «angustiosos» (NRSV), «difíciles» (NASB), 
«peligrosos» (Phillips) y «terribles» (NIV). Los días 
serían difíciles de enfrentar, difíciles de superar, 
difíciles de soportar.2

Cuando escuchamos la frase «tiempos difíciles», 
tal vez nuestros pensamientos se trasladan a días 
cuando no teníamos dinero o nuestra salud era mala; 
sin embargo, Pablo no tenía en mente dificultades 
monetarias ni físicas. Su enfoque eran problemas 
morales y espirituales.

Los tiempos peligrosos vendrían «en los 
postreros días». Algunos están convencidos de 
que «los postreros días» será el período justo antes 
del regreso de Cristo. Sin embargo, Pablo estaba 
hablando de toda la edad cristiana, «el último 
período de la historia humana».3 En el día de 
Pentecostés, Pedro citó de Joel 2: «Y en los postreros 
días, dice Dios, derramaré de mi Espíritu sobre 

1 Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New 
Testament and Other Early Christian Literature (Léxico griego-
inglés del Nuevo Testamento y demás literatura cristiana 
primitiva), 3a ed., rev. y ed. Frederick William Danker 
(Chicago: University of Chicago Press, 2000), 1075–76.

2 Adaptación hecha de Ronald A. Ward, Commentary on 
1 & 2 Timothy & Titus (Comentario sobre 1ª y 2ª Timoteo y Tito) 
(Waco, Tex.: Word Books, 1974), 186.

3 David Lipscomb y J. W. Shepherd, A Commentary 
on the New Testament Epistles (Comentario de las epístolas 
neotestamentarias), vol. 5 (Nashville: Gospel Advocate Co., 
1942), 226.
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toda carne» (Hch 2.17; énfasis añadido). Enfatizó 
que «esto [el derramamiento del Espíritu sobre los 
apóstoles] es lo dicho por el profeta Joel» (Hch 2.16; 
énfasis añadido). Hebreos 1.2 dice: «En estos postreros 
días [Dios] nos ha hablado por el Hijo» (énfasis 
agregado). El hecho de que Pablo no confinó sus 
comentarios a un período muy lejano en el futuro 
es evidente en el texto mismo. Después de describir 
a los hombres en tiempos peligrosos en 2ª Timoteo 
3.2–5a, Pablo usó el tiempo presente cuando le dijo a 
Timoteo: «a éstos evita. Porque de éstos son los que 
se meten en las casas» (3.5b, 6a; énfasis agregado). 
Los tiempos peligrosos descritos por Pablo fueron 
muy reales en sus días. Continuarían durante toda 
la vida de Timoteo. Son evidentes en nuestros días 
y aún serán evidentes cuando Cristo regrese.4

Versículo 2. La larga declaración de Pablo (3.1–5) 
contiene la palabra Porque (ga÷r, gar) —«mostrando 
la razón de». Estaba listo para detallar por qué los 
tiempos peligrosos serían tan peligrosos.

Los escritores señalan similitudes entre la lista 
de vicios de 2ª Timoteo 3.2–5 y la de Romanos 1, 
sin embargo, también hay diferencias. Romanos 1 
describe el mundo gentil pecador antes de la venida 
de Cristo. Segunda de Timoteo 3 da un breve boceto 
del mundo de Pablo, sin embargo, (como veremos) 
su preocupación principal era la mundanería y la 
impiedad en la iglesia.

Segunda de Timoteo 3.1–5 es, sin duda, un 
«párrafo oscuro».5 Wayne Jackson lo llamó el 
«Salón de la vergüenza» de Pablo y luego dijo: 
«Es uno de los catálogos del apóstol sobre la 
conducta más despreciable de la que es capaz 
el hombre».6 Se mencionan al menos dieciocho 
características negativas de las personas en los 
«tiempos peligrosos».

La lista tiene poca organización, sin embargo, 
puede sernos útil buscar algunas características. 
Por ejemplo, observe cómo comienza la lista: 
«habrá hombres7 amadores de sí mismos». El hilo 

4 Algunos hacen la observación de que «tiempos» (del 
plural kairo ÷ß, kairos) se puede traducirse como «estaciones» 
y llegan a la conclusión de que Pablo estaba diciendo que 
los días malos vendrían y se irían. Es cierto que la situación 
a veces parece empeorar y varía de un lugar a otro; sin 
embargo, para todos los propósitos prácticos, los «tiempos 
peligrosos» han llegado para quedarse.

5 H. C. G. Moule, Studies in II Timothy (Estudios en  
II Timoteo), Kregel Popular Commentary Series (Grand 
Rapids, Mich.: Kregel Publications, 1977), 105.

6 Wayne Jackson, Before I Die: Paul’s Letters to Timothy and 
Titus (Antes de morir: Las cartas de Timoteo y Tito) (Stockton, 
Calif.: Christian Courier Publications, 2007), 254.

 7 «Hombres» proviene del término genérico 
a¡nqrwpoß (anthrōpos), que incluye a todos, tanto hombres 
como mujeres.

común que se extiende por la lista es el egoísmo o 
el egocentrismo.

Además, debemos hacer notar el uso de la 
palabra «amor». La lista comienza con «amadores 
de sí mismos» y «avaros» («amadores del dinero»; 
NASB) y termina con «amadores de los deleites más 
que de Dios» (3.4). Se mencionan muchas acciones 
despreciables, sin embargo, el corazón de todos los 
problemas es un problema del corazón.

Entonces puede notarse que aproximadamente 
la mitad de las características comienzan con lo que 
los gramáticos griegos llaman «alfa privativo». Es 
decir, las palabras son de raíces positivas, pero se 
niegan colocando un alfa (a, a) delante de ellas 
(similar a la forma en que se usa el prefijo «des» 
en nuestro idioma).8 Una forma de resumir a los 
individuos descritos es pensar en todo lo que es 
bueno, santo y puro, y luego concluir: «Ellos no 
eran así».

Teniendo en cuenta estas características, 
es necesario que examinemos cada elemento 
de manera individual. Mi mente se remonta a 
una escena de mi juventud cuando caminaba 
penosamente a través de un encierro para vacas 
lleno de barro, maloliente y sucio. Inspeccionar la 
lista no será una experiencia divertida, sin embargo, 
estamos mejor protegidos si comprendemos lo que 
Dios considera incorrecto y por qué se considera 
incorrecto.

Es necesario decir unas palabras finales antes 
de comenzar nuestro análisis: Cuando analicemos 
cada palabra, nos veremos tentados a limitar nuestra 
aplicación al mundo que nos rodea; sin embargo, 
para que este ejercicio tenga valor, es necesario que 
lo usemos para examinar nuestras propias vidas. 
La mayoría de nosotros estamos más influenciados 
por el mundo y sus valores de lo que nos gustaría 
admitir.

Amadores de sí mismos. Todas las frases que 
hablan de «amadores» usan palabras compuestas 
que incluyen una forma de esta expresión bíblica 
para «amor»: fili÷a (philia).9 Era el tipo más común 
de «amor» mencionado en la literatura griega 
y tiene que ver con el afecto para con alguien o 
algo.10 Amadores de sí mismos viene de fi÷lautoß 

 8 Walter L. Liefeld, 1 & 2 Timothy, Titus (1ª y 2ª Timoteo, 
Tito), The NIV Application Commentary (Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan, 1999), 270.

 9 Philia también se encuentra en la palabra griega 
compuesta que se traduce como «aborrecedores de lo 
bueno» (3.3).

10 Los tipos de amor se analizan detalladamente en 
David L. Roper, Getting Serious About Love (Hablemos en 
serio sobre el amor) (Searcy, Ark.: Resource Publications, 
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(philautos), que es una combinación de fili÷a (philia, 
«amor») y aujto÷ß (autos, «mismo»). Hay un sentido 
en el cual hemos de «amarnos» (Mt 22.3911), es decir, 
debemos cuidar de nosotros mismos (Ef 5.28, 29). 
Sin embargo, jamás debe ser el enfoque principal de 
nuestras vidas. Jesús dijo que para seguirle a Él, el 
individuo debe «[negarse] a sí mismo» (Mt 16.24).

Amadores del dinero. La palabra griega para 
avaros, fila÷ rguroß (philarguros), une fili÷a 
( philia, «amor») con a¡rguroß (arguros, «plata» o 
«dinero»)12, de ahí que otras versiones consignan 
«amadores del dinero». Quien se ama a sí mismo 
naturalmente amará lo que puede asegurar el deseo 
de su corazón. Anteriormente, vimos un pasaje 
sobre los peligros de ser un amador del dinero:  
1ª Timoteo 6.9, 10. En ese texto, Pablo hizo observar 
que «raíz de todos los males es el amor al dinero».

Los falsos maestros en Éfeso nunca estuvieron 
lejos de la mente de Pablo. Eran amadores de sí mismos 
con poca consideración por el daño espiritual que 
estaban causando. Su única preocupación era su 
propio mejoramiento. También eran amadores del 
dinero, convencidos de que «la piedad [es] fuente 
de ganancia» (1ª Ti 6.5).

Cuando somos «vanagloriosos». Vanagloriosos 
es de ajlazw÷ n (alazōn), que se deriva de a¡lh (alē, 
«deambular»).13 Originalmente, un alazōn era 
un charlatán «que deambulaba por el país con 
medicinas y hechizos y métodos de exorcismo 
que, según él, eran panaceas para todas las 
enfermedades».14 Eventualmente, la definición se 
amplió a «jactancioso, bravucón».15 Un léxico llama 
al alazón «un farsante vacío, un jactancioso».16 Con 
respecto a los falsos maestros, la referencia habría 
sido a las escandalosas afirmaciones que hacían de 
ellos mismos y sus enseñanzas.

1992), 20–22.
11 «Amor» en Mateo 22.39 es el verbo ajgapa÷w (agapaō). 

La forma sustantiva relacionada, ajga÷ph (agapē), aparece en 
1ª Timoteo 1.5.

12 Los fariseos son ejemplos de amadores del dinero 
(Lc 16.14).

13 W. E. Vine, Merrill F. Unger y William White, Jr., Vine’s 
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament 
Words (Diccionario expositivo completo de palabras del Antiguo 
y del Nuevo Testamento de Vine) (Nashville: Thomas Nelson 
Publishers, 1985), 71.

14 William Barclay, The Letters to Timothy, Titus, and 
Philemon (Las cartas a Timoteo, Tito y Filemón), rev. ed., The 
Daily Study Bible (Philadelphia: Westminster Press, 1975), 
185.

15 Bauer, 41.
16 Joseph Henry Thayer, Greek-English Lexicon of the New 

Testament (Diccionario griego-inglés del Nuevo Testamento) 
(Grand Rapids, Mich.: Zondervan Publishing House, 1962), 
25.

Ser «soberbios». La fuente de la vanagloria 
interna es la siguiente característica: ser soberbios. 
«Soberbios» es de uJperh÷fanoß (huperēphanos), 
una palabra compuesta formada por uJpe÷r (huper, 
«arriba») y fai÷nomai (phainomai, «parecer»). El 
término quiere decir «mostrarse a sí mismo por 
encima de los demás».17 Un hombre soberbio tiene 
«más alto concepto de sí que el que debe tener» (Ro 
12.3). Desde su elevada posición que cree ocupar, 
desprecia a los demás. Como Diótrefes, «le gusta 
tener el primer lugar» (3ª Jn 9).

Blasfemos. Los fanfarrones soberbios a menudo 
intentan hacer que los demás se vean mal en un 
intento de verse bien ellos mismos. Por lo tanto, 
la siguiente característica son los blasfemos, de 
la palabra que generalmente se traduce como 
«blasfemo» (bla÷ sfhmoß, blasphēmos).18 En este 
pasaje, tiene que ver con hablar irrespetuosamente 
de los demás.

Ser «desobedientes a los padres». Las siguientes 
cuatro características parecen ser una agrupación de 
pecados relacionados con la vida familiar. Algunos 
podrían sorprenderse de que los problemas en el 
hogar se incluyan en una lista de vicios, sin embargo, 
era una preocupación principal de Pablo, y también 
debería serlo para nosotros. Se ha dicho: «El hogar 
es la piedra angular de la sociedad; si se derrumba, 
la nación cae».

Esta agrupación comienza diciendo 
desobedientes a los padres. «Desobedientes», de  
ajpeiqh÷ß (apeithēs), es la primera de las palabras alfa–
privativas (negadas): pei÷qw (peithō, «persuadir»), 
con el prefijo a (a). Describe a alguien que no 
está «dispuesto a ser persuadido, que rechaza las 
creencias, desobediente».19

El quinto mandamiento dado a Israel por 
medio de Moisés fue «Honra a tu padre y a tu 
madre» (Ex 20.12). «“Honrar” a los padres quiere 
decir hablarles bien y cortésmente. Quiere decir 
actuar de manera que les muestre cortesía y 
respeto. Quiere decir seguir sus enseñanzas y 
ejemplo de poner a Dios primero».20

Incluía una preocupación con respecto al 
bienestar de ellos (Mt 15.1–9; 1ª Ti 5.8). Ninguno fue 
condenado más fuertemente por Dios que aquellos 
que no obedecieron este mandamiento. Bajo la ley 
de Moisés, el hijo obstinado y rebelde había de 

17 Vine, Unger y White, 495.
18 La misma traducción se usa en 1ª Timoteo 1.13. 
19 Vine, Unger y White, 173.
20 Bruce B. Barton, David R. Veerman y Neil Wilson,  

1 Timothy, 2 Timothy, Titus (1ª Timoteo, 2ª Timoteo, Tito), Life 
Application Bible Commentary (Wheaton, Ill.: Tyndale 
House Publishers, 1993), 205.
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ser apedreado hasta la muerte (Dt 21.18–20). El 
mandamiento de honrar a los padres se repite en el 
Nuevo Testamento (Ef 6.1–3). Algunas de las más 
fuertes denuncias de Jesús y Sus apóstoles fueron 
dirigidas a aquellos que fallaban en este sentido 
(Mt 15.1–9; 1ª Ti 5.8).

Un problema importante en el mundo actual 
es la desobediencia a los padres. Mike Hixson 
preguntó: «Si los hijos no aprenden la importancia 
de la obediencia en el hogar, ¿por qué pensaríamos 
que serán sumisos en la escuela, en el lugar de 
trabajo (Col 3.22–23), ante las autoridades civiles 
(Ro 13.1–7), o ante los ancianos de la iglesia (He 
13.17)?».21

Ser «ingratos». Ingratos es de otro alfa privativo: 
ajca÷ristoß (acharistos). En este caso, ca÷ riß (charis, 
«gracias») es negado por a (a). Con respecto a esta 
palabra, puede hacerse una aplicación general. 
Pablo le dijo a los tesalonicenses: «Dad gracias en 
todo» (1ª Ts 5.18). Sin embargo, en este contexto, 
Pablo probablemente tenía en mente de manera 
especial el pecado de ser ingratos con los padres. 
William Shakespeare escribió: «¡Más afilado que 
un diente de serpiente es tener un hijo ingrato!».22 
William Barclay señaló: «Es señal de una civilización 
supremamente decadente cuando el joven pierde 
todo respeto por la edad y no reconoce la deuda 
impagable y el deber básico que le debe a quienes 
le dieron vida».23

Ser «impíos». Del mismo modo, impíos (ajno÷sioß, 
anosios) traduce una palabra para «santo» (o¢sioß, 
hosios) negada con a (a).24 Nuevamente, puede 
hacerse una aplicación general. Muchos hoy han 
perdido el respeto por Dios, Cristo y la Biblia. Sin 
embargo, hosios «a veces se usó en griego clásico 
del respeto filial [respeto por un padre de parte 
de un hijo o una hija]. El contexto sugiere que esta 
podría ser la alusión aquí».25 Como regla general, 
cuando los hijos no respetan a sus padres, tienden 
a vivir vidas impías.

Versículo 3. «Sin afecto natural». La siguiente 
característica definitivamente se relaciona con el 
tema de la familia: sin afecto natural (a¡storgoß, 

21 Mike Hixson, “Perilous Times Shall Come (II Tim. 3.1)” 
(«Vendrán tiempos peligrosos [II Ti 3.1]»), Spiritual Sword 
(Espada espiritual) 44, no. 3 (Abril de 2013): 17.

22 William Shakespeare King Lear (El rey Lear) I.4.
23 Barclay, 187.
24 Anosios también se traduce como «impíos» en  

1ª Timoteo 1.9, que indica oposición a Dios o a lo que es 
sagrado.

25 John R. W. Stott, Guard the Gospel: The Message of  
2 Timothy (Guarda la Evangelio: El Mensaje de 2ª Timoteo), 
The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: InterVarsity 
Press, 1973), 85.

astorgos). La palabra griega para «amor» es negada 
con una a (a), sin embargo, no es amor fili÷a (philia) 
ni ajga÷ph (agapē). Más bien, es storgh÷ (storgē), 
que se encuentra solo en palabras compuestas en el 
Nuevo Testamento. Aparece en forma negativa aquí 
y en Romanos 1.31, donde se traduce igualmente 
como «sin afecto natural», y en forma positiva en 
Romanos 12.10, donde dice «Amaos». Storgē se 
refiere al amor o la lealtad basada en una relación 
cercana. Wendell Broom le llamó a storgē «amor de 
Tía Minnie». No es amor basado en un compromiso 
adquirido (agapē) o amor que resulta del objeto del 
amor que es agradable (philia). Más bien, en el caso 
de la tía Minnie, es amor simplemente porque ella 
es una pariente de sangre.26

Storgē es un tipo natural de amor. Es natural que 
los padres amen a sus hijos y que los hijos amen 
a sus padres. No es natural que ese no sea el caso. 
La Reina-Valera traduce astorgos como «sin afecto 
natural». La NRSV es aún más fuerte; consigna el 
término como «inhumano».

Ser «implacables». Ahora volvemos a una lista 
más general de cualidades atroces. Todas excepto 
una de estas son alfa privativas. La primera 
en esta agrupación es implacables (a¡spondoß, 
aspondos), que tiene una historia interesante. 
Formada por spondh÷ (spondē, «libación») negada 
por un a (a), es literalmente «sin libación». Se 
refería a ser «sin tregua», ya que «una libación 
acompañaba la elaboración de tratados y pactos».27 
Ultimadamente, llegó a usarse para «alguien […] no 
dispuesto a negociar una solución a un problema 
que involucraba a una segunda persona».28 Esta 
persona está llena de amargura y enojo tan intenso 
que se niega a sentarse con su adversario para poder 
resolver sus problemas.

A l g u n a s  t r a d u c c i o n e s  c o n s i g n a n 
«irreconciliables» (NASB). Estas personas no 
pueden encontrar perdón en sus corazones. Ninguna 
declaración es más escalofriante que la que dice 
«¡Nunca te perdonaré!». Aquellos que así se 
expresan, o olvidan o eligen ignorar el hecho de 
que Jesús dijo que si no perdonamos a los demás, 
entonces Dios no nos perdonará (Mt 6.15). La NEB 
y la REB consignan que son «implacables en sus 
odios».

Aspondos también se usaba a veces en un sentido 
secundario para el que rompía una tregua, alguien 
que hacía un acuerdo y luego no hacía lo que había 
prometido. La KJV consigna «rompe treguas». Sea 

26 Roper, 19.
27 Vine, Unger y White, 320.
28 Bauer, 144.
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que entendamos aspondos como alguien que se niega 
a negociar una tregua o como alguien que rompe 
una tregua, Pablo diría: «¡No sean así!».

Las calumnias. Ya hemos encontrado el siguiente 
comportamiento en nuestros estudios anteriores 
sobre 1ª Timoteo: el de los calumniadores 
(de dia÷ boloß , diabolos).29 La calumnia está 
estrechamente relacionada con la blasfemia en el 
versículo anterior. Diabolos (que generalmente se 
traduce como «diablo») es una de las designaciones 
de Satanás. A medida que los homicidas verbales 
difunden sus viciosas mentiras, están haciendo el 
trabajo del diablo.

Vivir «sin autocontrol». El siguiente es 
intemperantes, que es de ajkrath÷ß (akratēs), 
compuesto por kra÷toß (kratos, «fuerza») negado 
por a (a).30 «Cuando se usa en una lista de vicios 
como la presente, [akratēs] no se refiere a asuntos 
relativamente inofensivos como una dieta, sino a 
cuestiones de fracaso moral».31 Estas personas son 
total y descaradamente inmorales, sin hacer ningún 
esfuerzo por controlar sus pasiones. Un anuncio de 
hotel y casino en televisión es típico del llamado 
del mundo: «Ven y deja atrás tus inhibiciones». En 
otras palabras, el anuncio alentaba a los clientes a 
abandonar aquello que distingue a las personas de 
los animales.

Ser «crueles». Hablando de animales, la siguiente 
característica es crueles. Es de ajnh÷meroß (anēmeros), 
una descripción más adecuada para las bestias 
salvajes que para los humanos. Se forma negando 
h¢meroß (hēmeros, «dócil» o «domestico») con un  a 
(a). Quiere decir «no manso, brutal»32 y describe a 
personas que viven al nivel de los animales. Barclay 
dijo que anēmeros «denota un salvajismo que no tiene 
ni sensibilidad ni simpatía».33 Después de enterarnos 
de un crimen especialmente cruel, nos preguntamos: 
«¿Cómo podría alguien hacer eso?». La respuesta 
se encuentra en anēmeros: El perpetrador es «cruel».

El aborrecimiento de lo bueno. El último de los alfa 
privativos, ajfila÷gaqoß (aphilagathos), se traduce 
como aborrecedores de lo bueno. En esta palabra, 
al verbo file÷w (phileō, «amar») se le une ajgaqo÷ß 
(agathos, «bueno») y luego se niega con un a (a). 
Literalmente quiere decir «no amar al bien».34 En Tito 
1.8, uno de los requisitos otorgados a los ancianos 
es ser «un amante de lo bueno». En ese pasaje, 

29 Diabolos es la palabra que se traduce como 
«calumniadoras» en 1ª Timoteo 3.11.

30 Vine, Unger y White, 322, 559.
31 Liefeld, 270.
32 Vine, Unger y White, 234; Bauer, 79.
33 Barclay, 190.
34 Vine, Unger y White, 163.

fila÷gaqoß (philagathos) incluye amar cualquier 
cosa y todo lo que sea bueno.35 Aquí, ese término es 
negado de manera que se refiere al aborrecimiento 
de cualquier cosa buena. Aun cuando la luz expone 
la oscuridad, así la bondad hace obvio el pecado de 
aquellos que aborrecen lo que es bueno. Se oponen 
a cualquier cosa que los obligue a medirse según los 
estándares de Dios. Entre otras cosas, aborrecen a los 
cristianos, aborrecen la Biblia y aborrecen la iglesia.

Versículo 4. Tenemos una agrupación final de 
los pecados despreciables de los días peligrosos. 
Pablo dijo que los hombres serían «traidores, 
impetuosos, infatuados, amadores de los deleites 
más que de Dios».

Ser «traidores». El primer término en esta 
agrupación final es traidores, de prodo÷thß (prodotēs). 
Se relaciona con paradi÷dwmi (paradidōmi), una 
palabra que quiere decir «entregar», es decir, 
traicionar a alguien entregándolo a las autoridades.36 
Prodotēs puede traducirse como «traidor»37 y se usó 
con respecto a Judas Iscariote (Lc 6.16). En los días 
de Pablo, aplicaba especialmente a aquellos que 
traicionaban a los cristianos ante los funcionarios 
romanos. Hoy podría ser cualquier persona en la 
que no se puede confiar, individuos que harán 
cualquier cosa por ser los primeros.

Ser impetuosos. Impetuosos es de propeth÷ß 
(propetēs), que se forma con pro÷ (pro, «adelante») 
y pi÷ptw (piptō, «caer»), literalmente, «caer hacia 
adelante»38 o «caer de cabeza».39 En sentido figurado, 
trae a la mente a aquellos que se apresuran en las 
acciones sin verdaderamente pensarlo (y con poca 
preocupación por) las consecuencias, especialmente 
cuando afectan a los demás. El léxico de Walter 
Bauer define propetēs como «impetuoso, temerario, 
imprudente, irreflexivo».40 Además de hablar y 
actuar sin pensar, estas personas son testarudas. 
Nadie puede decirles nada.

Ser «infatuados». A medida que nos acercamos 
al final de la lista, volvemos al pecado central del 
egocentrismo en aquellos que eran infatuados 
(tufo÷w, tuphoō 41), orgullosos y engreídos. La 
NEB consigna «hinchados de auto importancia». 

35 En la NASB, Tito 1.8 consigna una forma de  
fila÷gaqoß como «amar lo que es bueno».

36 Vine, Unger y White, 64.
37 Bauer, 867.
38 Vine, Unger y White, 295.
39 Donald Guthrie, The Pastoral Epistles (Las epístolas 

pastorales), rev. ed., The Tyndale New Testament 
Commentaries (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1990), 169.

40 Bauer, 873.
41 Una forma de tuphoō se usa para representar el 

pensamiento nublado de los engreídos en 1ª Timoteo 3.6.
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Tenían una opinión exagerada de su inteligencia, 
su apariencia y su importancia en general. Santiago 
escribió: «Dios resiste a los soberbios, y da gracia a 
los humildes» (Stg 4.6).

Amar los deleites más que a Dios. Esto nos lleva 
al clímax de la lista: … amadores de los deleites 
más que [amadores] de Dios. En el griego hay dos 
frases clave que se traducen de palabras compuestas. 
«Amadores de los deleites» es de filh÷donoß 
(philēdonos), que se compone de fi÷loß (philos, 
«amante») y hJdonh÷ (hēdonē, «placer»).42 «Amadores 
de Dios» es de filo÷qeoß (philotheos), que combina 
fi÷loß (philos, «amante») con qeo÷ß (theos, «Dios»).

No hay nada de incorrecto con los deleites. 
«Dios […] nos da todas las cosas en abundancia 
para que las disfrutemos» (1ª Ti 6.17). Sin embargo, 
cuando el placer toma el lugar de Dios en nuestros 
afectos, nuestro tiempo, nuestro dinero o nuestra 
energía, definitivamente nos equivocamos. Tenemos 
un término para el estilo de vida de quien ama el 
placer, y proviene del término griego para «placer»: 
«hedonismo». Vivimos en una sociedad loca por 
el placer, y es difícil resistirse a quedar atrapados 
en la insensatez. La Biblia nos recuerda nuestras 
prioridades: «Amarás al Señor tu Dios con todo tu 
corazón, y con toda tu alma, y con toda tu mente. 
Este es el primero y grande mandamiento. Y el 
segundo es semejante: Amarás a tu prójimo como 
a ti mismo» (Mt 22.37–39).

PECADORES DESPRECIABLES (3.5–9)

Personas hipócritas (3.5)

5… que tendrán apariencia de piedad, pero negarán 
la eficacia de ella; a éstos evita. 

Versículo 5. Después de sortear con dificultad 
la lista de conductas pecaminosas de los versículos 
2 al 4, el presente versículo podría sorprendernos. 
Probablemente, no esperaríamos encontrar en 
la iglesia a aquellos que se dedicaban a esos 
pecados reprensibles. Sin embargo, Pablo dijo que 
tendrán apariencia de piedad. Una «apariencia», 
de mo÷rfwsiß (morphōsis), es algo así como un 
«bosquejo».43 La idea aquí es una «mera forma 
externa».44 La «piedad» (eujse÷beia, eusebeia) 
debe denotar un profundo respeto por Dios, sin 
embargo, en este contexto indica ser «devoto 
solo en apariencia».45 En esos días, eusebeia «se 

42 Vine, Unger y White, 383.
43 Ibíd., 251.
44 Bauer, 660.
45 Ibíd., 412. El cristiano debe exhibir santidad y 

usaba comúnmente con respecto a la piedad o la 
religión»,46 por lo que el pasaje también puede 
traducirse como «mantener la forma externa de 
la religión» (CJB). La NEB consigna «hombres que 
preservan la forma externa de la religión».

Aparentemente, eran miembros de la iglesia, al 
menos externamente.47 Asistían a los servicios de 
adoración. Cantaban, decían «Amén» a las oraciones. 
Participaban de la Cena del Señor. Probablemente 
incluso contribuían financieramente. Sin embargo, 
todo lo que hacían en la adoración era externo; no 
provenía de sus corazones. Como los fariseos, eran 
«sepulcros blanqueados, que por fuera, a la verdad, 
se muestran hermosos, mas por dentro están llenos 
de huesos de muertos y de toda inmundicia» (Mt 
23.27). Si sus corazones no estaban en su adoración, 
¿por qué se tomaban la molestia de adorar? Porque 
sacaban provecho y les daba credibilidad. En el 
caso de los falsos maestros, les permitía entrar en 
las casas.

La declaración de Pablo no debe interpretarse 
como diciendo que la «forma»48 no es importante. 
J. Glenn Gould escribió:

Lo anterior no pretende sugerir que la verdadera 
religión carece de forma. De hecho, la forma 
y el poder no son enemigos naturales ni se 
excluyen mutuamente. De hecho, tiene que haber 
un matrimonio entre la forma y el poder si la 
adoración a Dios ha de ser aquello que refleje 
la gracia y la belleza que Dios desea.49

En la adoración, como en todos los demás 
asuntos, tenemos que esforzarnos por hacer lo que 
Dios desea de la manera que Él desea. Al mismo 
tiempo, debemos entender que, como lo expresó 
Dayton Keesee, «la forma sin fe es un fraude».50

Pablo continuó su acusación diciendo: … pero 
negarán51 la eficacia de ella. El antecedente de 

reverencia a medida que vive «en toda piedad y honestidad» 
(1ª Ti 2.2). Algunas personas intentan ser devotas solo en 
apariencia como un medio de ganancia (vea 1ª Ti 6.5).

46 Liefeld, 271.
47 Algunos creen que 3.5 no está hablando de personas 

que dicen ser cristianas, sin embargo, debe recordarse que 
los falsos maestros en la iglesia de Éfeso eran los primeros 
en la mente de Pablo.

48 N. del T.: La NASB consigna la palabra «forma» en 
lugar de «apariencia».

49 J. Glenn Gould, “I and II Timothy, Titus” («I y II 
Timoteo, Tito»), en Beacon Bible Commentary (Comentario 
de la Biblia Beacon), vol. 9 (Kansas City, Mo.: Beacon Hill 
Press, 1965), 648.

50 Dayton Keesee, “An Appeal to Be on Guard in the Last 
Days (2 Timothy 3)” («Un llamado a estar en guardia en los 
últimos días [2ª Timoteo 3]»), Truth for Today (La Verdad para 
Hoy) 18 (Junio de 1997): 4.

51 «Negarán» (a jrne ÷omai, arneomai) es desconocer (vea 
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«de ella» es la «piedad», o religión, de la cláusula 
anterior. La frase «negarán la eficacia» tal vez sea 
una referencia a la enseñanza en cuanto a que «la 
resurrección [ya] había tenido lugar» (2.18; vea Ro 
1.4). De una manera u otra, las divagaciones de 
los falsos maestros contradecían el evangelio, que 
es «poder de Dios para salvación» (Ro 1.16; vea 
He 4.12). También «[negaban] la eficacia de ella» 
con sus vidas (2ª Ti 3.6). En Tito 1.16, se da esta 
acusación contra los maestros del error: «Profesan 
conocer a Dios, pero con los hechos lo niegan» 
(énfasis añadido). Se negaban a permitir que la 
Palabra inspirada de Dios tuviera poder sobre sus 
vidas. Fingían tener gran poder; pero, en realidad, 
eran impotentes.

Una opinión popular hoy es que el amor 
cristiano es infinitamente tolerante, que acepta 
cualquier cosa. Pablo, sin embargo, le ordenó a 
Timoteo: … a éstos evita. «Evita» (ajpotre÷pw, 
apotrepō) es «alejarse»; es un rechazo intencional de 
asociarse con alguien.52 La NKJV consigna «aléjate 
de tales personas».

Evitar a hombres malvados en general tiene 
sentido (Sal 1.1), sin embargo, para evitar encontrar 
personas malvadas en el mundo, tendríamos 
que «salir del mundo» (1ª Co 5.10). Pablo tenía 
en mente a los falsos maestros en la iglesia y sus 
seguidores. Incluso con respecto a estas personas, el 
mandamiento a «evitar» no impedía todo contacto 
con ellos, ya que Timoteo había de tratar de hacerles 
volver en sí (2ª Ti 2.25, 26). Lo que Timoteo había de 
evitar era cualquier asociación que obstaculizara su 
misión y mensaje. Había de abstenerse de participar 
del estilo de vida y enseñanza de ellos. Había de 
negarse especialmente a entrar en debates sin 
sentido con ellos.

Si bien Pablo usó un verbo en tiempo futuro 
en 3.1 («vendrán»), es obvio que pensaba que ya 
habían llegado los «tiempos peligrosos»: «han negado 
[NASB] la eficacia de ella; a éstos evita» (3.5; énfasis 
añadido). Algunos piensan que «evitar» implica 
un retiro de la comunión si el culpable se niega a 
arrepentirse y cambiar.53 Si es así, ello haría que el 
pasaje fuera paralelo con Tito 3.10, 11.

Personas sinuosas (3.6–8)

6Porque de éstos son los que se meten en las casas 
y llevan cautivas a las mujercillas cargadas de 
pecados, arrastradas por diversas concupiscencias. 

2.12).
52 Bauer, 124.
53 Lipscomb y Shepherd, 230; Barton, Veerman y Wilson, 

208; Guthrie, 170.

7Estas siempre están aprendiendo, y nunca pueden 
llegar al conocimiento de la verdad. 8Y de la manera 
que Janes y Jambres resistieron a Moisés, así 
también éstos resisten a la verdad; hombres 
corruptos de entendimiento, réprobos en cuanto 
a la fe.

Versículos 6, 7. Pablo expuso a los proveedores 
de falsedad y sus tácticas: Porque de éstos son 
los que se meten en las casas y llevan cautivas a 
las mujercillas cargadas de pecados, arrastradas 
por diversas concupiscencias.  Estas siempre 
están aprendiendo, y nunca pueden llegar al 
conocimiento de la verdad.

Pablo dijo que «se meten en las casas». «Meten» 
es de  e jndu÷nw (endunō), que literalmente quiere decir 
«entrar», pero tiene «la importancia secundaria e 
intransitiva de “entrar lentamente, insinuarse en“»54 
(vea KJV). El léxico de Bauer dice que la definición 
de endunō es «entrar en un área mediante métodos 
engañosos o pretensiones».55 Probablemente 
diríamos: «Entran furtivamente».

En esos días había pocas ocupaciones para las 
mujeres, por lo que la mayoría de ellas estaban en 
casa durante el día. Con una apariencia inocente, 
un buen comportamiento, una sonrisa cautivadora, 
una actitud simpática y un discurso halagador, 
el falso maestro se abriría camino en el hogar. 
Ronald A. Ward etiquetó a tales individuos como 
«sinvergüenzas de lengua suave».56

Una vez en la casa, estos hombres «[llevaban] 
cautivas a las mujercillas». «Mujercillas» es una 
interpretación de una forma plural de gunaika÷ rion 
(gunaikarion). Es un diminutivo de gunh÷ (gunē), 
la palabra para «mujer» o «esposa». El término 
usado aquí literalmente quiere decir «mujercita», 
sin embargo, esa expresión no logra comunicar el 
desdén en gunaikarion. Para transmitir ese desprecio, 
los traductores han empleado expresiones como 
«de voluntad débil» (CJB), «crédulas» (NKJV), 
«inestables y necesitadas» (MSG) y «tontas» (KJV). 
Podríamos agregar «espiritualmente inmaduras».

Lo anterior no era un intento por parte de Pablo 
de querer describir a todas las mujeres en sus días 
ni los nuestros. En esos días, las mujeres piadosas 
ocupaban un lugar destacado en la labor de la 
iglesia,57 como sucede hoy en día. Por el contrario, 
Pablo estaba describiendo un tipo particular de 

54 Vine, Unger y White, 138.
55 Bauer, 333.
56 Ward, 189.
57 Las mujeres hicieron importantes contribuciones a la 

causa de Cristo en el siglo primero (vea 1ª Ti 2.9–15; 3.11; 
5.3–16; Tit 2.3–5).
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mujer que atacaban los maestros del error. Todavía 
es verdad que ciertos tipos de personas (hombres o 
mujeres) son más susceptibles que otros al llamado 
de las sirenas de cultos y sus líderes. Tales son frutos 
maduros listos para ser recolectados por individuos 
inescrupulosos.

El objetivo de los falsos maestros era «llevar 
cautivas» a estas mujeres. «Cautivas» (aijcmalwti÷zw, 
aichmalōtizō) se usó en el contexto de los prisioneros 
de guerra. Formado por las palabras ai jcmh÷ (aichmē, 
«una lanza») y aJlwto÷ß (halōtos, «capturado»), el 
verbo originalmente quería decir «ser capturado» 
con «una lanza».58 Sin embargo, en este texto, el 
aspecto militar da paso al sentido más general de 
«tener control de».59

Las «mujercillas [“mujeres débiles”; NASB]» 
eran susceptibles al mensaje de los falsos 
maestros porque estaban «cargadas de pecados». 
«Cargadas», de swreu÷w (sōreuō), da la idea de 
tener cosas amontonadas.60 Estas mujeres tenían 
pecados acumulados en sus conciencias; estaban 
«abrumadas»61 con culpa. Tal vez eran nuevas 
conversas que aún no habían comprendido el 
principio de la misericordia y el perdón en el 
evangelio.

No sabemos cuáles eran sus pecados. Al igual 
que la mayoría de las regiones metropolitanas en 
esos días y los nuestros, Éfeso era muy inmoral. Se 
ha sugerido que estas mujeres en el pasado podrían 
haber sido prostitutas de templos. Al parecer, habían 
aprendido lo suficiente para saber que habían 
pecado, pero no lo suficiente como para conocer 
el alivio que se deriva de haber sido perdonadas 
por el Señor (Mt 11.28). En ese punto, los falsos 
maestros llegaban a ellas.

Además de sentirse culpables por el pasado, 
estas mujeres estaban siendo arrastradas por 
deseos en el presente: «arrastradas por diversas 
concupiscencias». «Concupiscencias» es de 
e jpiqumi÷a (epithumia), que se refiere a los deseos 
fuertes —en este pasaje, fuertes deseos malvados.62 
Pablo enfatizó que el Espíritu puede ayudarnos a 
controlar tales impulsos (Ro 8.13), pero las mujeres 
débiles que se analizan aquí estaban librando una 
batalla perdida. Hicimos notar anteriormente 
que los falsos maestros probablemente fueron 

58 Vine, Unger y White, 88.
59 Bauer, 31.
60 Vine, Unger y White, 295.
61 Bauer, 985.
62 Las «pasiones juveniles» (epithumia) son mencionadas 

en 2.22. Las «pasiones» o «impulsos» en 2ª Timoteo 2 y 3 
no eran necesariamente de naturaleza sexual, sin embargo, 
podrían haberlo sido.

influenciados por la filosofía griega. Una escuela de 
pensamiento decía: «Sofoquen todos los impulsos» 
(vea 1ª Ti 4.3), mientras que otro decía: «¡Liberen 
esos impulsos! ¡Déjenlos correr libres!». Puede 
que estos maestros hayan constituido la última 
persuasión. Si es así, habrían dicho: «No se 
preocupen por sus fuertes deseos. No intenten 
suprimirlos. Ríndanse a ellos».

La descripción final de Pablo de estas mujeres 
fue que estaban «siempre […] aprendiendo, y nunca 
pueden llegar al conocimiento de la verdad» (3.7). 
Querían aprender, lo cual es bueno; sin embargo, 
no tenían discernimiento, lo cual es malo. Sus 
mentes eran como esponjas, absorbiendo bits de 
información (fuera verdadera o falsa) de aquí, de allá 
y de todas partes. La NLT consigna: «Esas mujeres 
siempre están siguiendo nuevas enseñanzas». 
Probablemente aceptaban lo que les gustaba y 
rechazaban lo que no (vea 4.3). Al final, llegaban 
a sus propias conclusiones parciales. A lo que no 
llegaban era «al conocimiento de la verdad»,63 
lo cual es trágico, ya que solo la verdad puede 
hacernos libres (Jn 8.32). Sin un amor por la verdad, 
las personas creerán mentiras y se perderán (2ª Ts 
2.10–12).

Versículo 8. En el presente versículo y 
el siguiente, Pablo pasó de las víctimas a los 
victimarios. Y de la manera que Janes y Jambres 
resistieron a Moisés, así también éstos resisten 
a la verdad. Janes y Jambres podrían haber sido 
dos de los hechiceros egipcios que se opusieron a 
Moisés cuando estuvo en la corte del Faraón para 
entregar el mensaje de Dios que decía: «Deja ir a 
mi pueblo» (vea Ex 5.1).

Si bien la Biblia hebrea no menciona por nombre 
a los hechiceros del Faraón, la tradición judía ha 
dado los nombres «Janes» y «Jambres» a dos de 
ellos. El uso de estos nombres por parte de Pablo 
podría ser el respaldo del Espíritu Santo a estas 
designaciones tradicionales.64 Es posible que los 
nombres se hayan preservado con precisión a lo 
largo de los siglos mediante la tradición oral antes 
de que se escribieran. El registro más antiguo 
conocido del nombre «Janes» se encontró entre 
los Rollos del Mar Muerto, en un documento que 

63 Respecto a la frase «conocimiento de la verdad», vea 
comentarios sobre 1ª Ti 2.4.

64 R. C. H. Lenski, The Interpretation of St. Paul’s Epistles 
to the Colossians, to the Thessalonians, to Timothy, to Titus and 
to Philemon (La interpretación de las Epístolas de S. Pablo a los 
Colosenses, a los Tesalonicenses, a Timoteo, a Tito y a Filemón)  
(S. l.: Lutheran Book Concern, 1937; reimp., Columbus, Ohio: 
Wartburg Press, 1946), 828.



33

data del siglo segundo o primero a.C.65 Podría ser 
que tanto «Janes» como «Jambres» aparecieran en 
un tárgum arameo utilizado por Pablo. Un tárgum 
de un período posterior incluye sus nombres en 
Éxodo 7.11.66

Otra opción es que los judíos, a quienes 
les encantaba darles nombres a los anónimos, 
inventaron las designaciones «Janes» y «Jambres». 
Sabemos que inventaron varias historias sobre los 
dos magos, aunque los relatos no concuerdan entre 
sí.67 Si este es el caso, Pablo estaba empleando ironía, 
diciendo en efecto, «Los falsos maestros aman los 
mitos judíos. Permítanme usar un mito judío para 
acusarles».68

Independientemente de la razón que tuvo 
Pablo para mencionar a estos dos hombres en 
3.8, su punto es fácil de entender: Así como éstos 
se opusieron a Moisés, los maestros del error 
se oponían a Pablo y a otros que enseñaban la 
verdad de Dios.

Eran, dijo Pablo, hombres corruptos de 
entendimiento. «Corruptos» es de katafqei÷rw 
(kataphtheirō), que se compone del verbo  fqei÷rw 
(phtheirō, «corrupto») intensificado por kata÷ 
(kata).69 El entendimiento es lo único que puede 
distinguir entre la verdad y el error. Cuando el 
entendimiento se corrompe, ¡desaparece toda 
esperanza de discernir el error!

Estos hombres habían sido réprobos en cuanto a 
la fe. «La fe» es el cuerpo de enseñanza centrado en 
la fe en Jesús. Algo «réprobo» (ajdo÷kimoß, adokimos) 
ha fallado la prueba de utilidad y ha sido arrojado 
a la pila de basura.70 El Señor había pesado en las 
balanzas a los falsos maestros y los había encontrado 
deficientes (vea Dn 5.27).

65 Documento de Damasco 5.17–19.
66 Targum de Pseudo–Jonatán en Ex 7.11.
67 Carl Edwin Armerding etiquetó los relatos judíos como 

«leyendas confusas» de Janes y Jambres. Citó varias fuentes 
antiguas donde pueden encontrarse estas leyendas. (Carl 
Edwin Armerding, «Jannes and Jambres», en The International 
Standard Bible Encyclopedia [Enciclopedia de la Biblia de formato 
internacional], rev. ed., ed. Geoffrey W. Bromiley [Grand 
Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 1982], 
2:966.) También se han descubierto fragmentos del «Libro 
de Janes y Jambres». (James H. Charlesworth, ed., The Old 
Testament Pseudepigrapha [Las pseudoepigrafías del Antiguo 
Testamento] [New York: Doubleday, 1985], 2.437–42.)

68 También se ha sugerido que Pablo usó la ilustración 
de dos hechiceros porque los falsos maestros afirmaban ser 
practicantes de artes mágicas. Puesto que Éfeso era el centro 
mundial de lo oculto (vea Hch 19.19), es una posibilidad.

69 Vine, Unger y White, 130; Bauer, 529.
70 La palabra que se traduce como «reprobados» en Tito 

1.16 es una forma de adokimos.

Personas fracasadas (3.9)

9Mas no irán más adelante; porque su insensatez 
será manifiesta a todos, como también lo fue la 
de aquéllos.

Versículo 9. Después de pintar un cuadro 
tan sombrío, es posible que Pablo (guiado por el 
Espíritu) supiera que Timoteo necesitaba aliento, 
por lo que añadió cierta seguridad: Mas no irán 
más adelante [proko÷ptw, prokoptō71]; porque su 
insensatez será manifiesta a todos. «Insensatez» es 
una traducción de a¡noia (anoia), que está formada 
por nouvß (nous, «mente» o «comprensión») negada 
por una a (a). Quiere decir aquello que es «sin 
entendimiento».72 La GNT consigna la siguiente 
paráfrasis: «Todos verán cuán estúpidos son».

Para ilustrar la idea anterior, Pablo volvió 
al ejemplo de los opositores de Moisés: … como 
también lo fue la de aquéllos. Tal vez alude a la 
ocasión en que Aarón arrojó la vara de Moisés y se 
volvió una serpiente. Cuando los hechiceros de la 
corte del Faraón intentaron duplicar este milagro 
con su engaño, la serpiente de Moisés se tragó las 
de ellos (Ex 7.10–12). Además, después de las dos 
primeras plagas, los magos «hicieron lo mismo» 
(Ex 7.22; 8.7); sin embargo, después de la plaga 
de insectos, «los hechiceros hicieron así también, 
para sacar piojos con sus encantamientos; pero no 
pudieron» (Ex 8.18; énfasis agregado). Se retiraron 
en desgracia. Su insensatez se había hecho obvia.

Si bien siempre habrá tiempos peligrosos y falsos 
maestros, en última instancia, todos los maestros 
falsos fallarán. Pablo no especificó cuándo ni cómo 
«su insensatez será manifiesta a todos». Podría ser 
cuando discípulos perceptivos logren ver su engaño. 
Quizás sea cuando mueran. Puede que sea en el día 
del juicio. Pablo acaba de asegurarle a Timoteo (y a 
nosotros) que, tarde o temprano, las personas verán 
quiénes realmente son.

El principio detrás del versículo 9 es que, sin 
importar cuán difíciles sean los tiempos, Dios 
sigue en control. Sabiendo esto, no debemos 
desanimarnos. Él ha prometido que Su Palabra 
no pasará (Mt 24.35) y que Su iglesia no puede ser 
destruida (Mt 16.18). «Pero el fundamento de Dios 
está firme, teniendo este sello: Conoce el Señor a 
los que son suyos» (2ª Ti 2.19).

71 En 2ª Timoteo 2.16, «conducirán» («conducirán más 
y más a la piedad») se traduce de una forma de prokoptō.

72 Vine, Unger y White, 245; Bauer, 84.
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La segunda carta de Pablo a Timoteo

«Defiende la fe» 
(2a Timoteo 3.10–17)

En 3.10–17, Pablo pasó al tema de cómo podía 
Timoteo enfrentar los tiempos peligrosos que se 
avecinaban. No era solo cuestión de esperar a 
que pasara la tormenta porque la tormenta de la 
impiedad estaba (y está) aquí para quedarse.

Los versículos que nos ocupan comprenden 
un solo párrafo, sin embargo, la sección se divide 
en dos partes de manera natural. Cada parte es 
introducida por las palabras griegas su« de« (su de), 
que se traducen «pero tú» en el versículo 10 y en el 
versículo 14. Cada segmento sugiere una faceta de 
preparación indispensable si lo que se desea es estar 
preparados para los tiempos malos: enfocándose 
en buenos ejemplos (3.10–13) y enfocándose en la 
Palabra de Dios (3.14–17).

«ENFOCARSE EN PERSONAS PIADOSAS»
(3.10–13)

10Pero tú has seguido mi doctrina, conducta, 
propósito, fe, longanimidad, amor, paciencia, 

11persecuciones, padecimientos, como los que 
me sobrevinieron en Antioquía, en Iconio, en 
Listra; persecuciones que he sufrido, y de todas 
me ha librado el Señor. 12Y también todos los 
que quieren vivir piadosamente en Cristo Jesús 
padecerán persecución; 13mas los malos hombres 
y los engañadores irán de mal en peor, engañando 
y siendo engañados.

Versículo 10. En 3.6, 8, Pablo expuso a los 
falsos maestros, hombres de mentes depravadas 
que se oponían a la verdad y desviaban a los 
demás. El versículo 10 comienza con un contraste: 
Pero tú, literal de su de, que podría traducirse 
como «pero en cuanto a usted».1 John R. W. Stott 
escribió: «En marcado contraste con la decadencia 

1 En el texto griego, el énfasis está en «tú».

contemporánea de la moral, la demostración vacía 
de religión y la propagación de falsas enseñanzas, 
Timoteo es llamado a ser diferente, y si es necesario 
a estar solo».2 El mismo desafío se extiende a todos 
nosotros (vea Ro 12.1, 2).

Pablo le dijo a Timoteo que él había seguido [su] 
doctrina, conducta, propósito, fe, longanimidad, 
amor, paciencia. «Seguido» es de parakolouqe÷w 
(parakoloutheō), que tiene que ver con seguir de 
cerca.3 Al igual que la palabra «seguir» en nuestro 
idioma, parakoloutheō puede usarse de dos maneras.4 
Una persona puede seguir mentalmente, como 
en «sigo tu razonamiento», o seguir físicamente 
caminando detrás de alguien, siguiendo sus pasos. 
Timoteo había hecho ambas cosas con respecto a 
Pablo. Nadie estaba más cerca de Pablo que Timoteo, 
que había viajado con él durante quince años.

Dado a que lo que da entender el versículo 10 es 
que las enseñanzas y la conducta de Pablo merecían 
seguimiento, se le ha acusado de vanaglorioso. 
Walter L. Liefeld no estuvo de acuerdo con esa 
conclusión y dijo: «No se está halagando a sí mismo 
sino más bien mostrando dónde están sus valores, 
valores que no son opcionales ni relativos, pero 
de absoluta importancia en la vida del siervo del 
Señor».5 El versículo puede ilustrarse con un anciano 

2 John R. W. Stott, Guard the Gospel: The Message of  
2 Timothy (Guarda la Evangelio: El Mensaje de 2ª Timoteo), 
The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: InterVarsity 
Press, 1973), 92.

3 En 1ª Timoteo 4.6, parakoloutheō se usa para hablar 
de «la buena doctrina que has seguido» (énfasis añadido).

4 George W. Knight III, The Pastoral Epistles (Las 
epístolas pastorales), The New International Greek Testament 
Commentary (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1992), 438–39.

5 Walter L. Liefeld, 1 & 2 Timothy, Titus (1ª y 2ª Timoteo, 
Tito), The NIV Application Commentary (Grand Rapids, 
Mich.: Zondervan, 1999), 278.
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compartiendo con un hombre más joven lo que 
había aprendido en la vida. Podría considerarse 
como una lista que contrarrestaba la lista de los 
versículos 2 al 5. También podría usarse como una 
lista de verificación de las cosas por las que los 
cristianos (especialmente los predicadores) deberían 
preocuparse.

La lista comienza diciendo «mi doctrina» 
(«enseñanza»; NASB).6 Cuando Pablo detalló 
aquello para lo cual «toda la Escritura» es útil, 
primero mencionó «enseñar» (3.16). «Doctrina» o 
«enseñanza» es de didaskali÷a (didaskalia). Una 
de las principales preocupaciones de Pablo fue la 
necesidad de una sana doctrina.7 Si nuestra doctrina 
es incorrecta, es de poca importancia qué otra cosa 
sea correcta.

Sin embargo, la doctrina correcta por sí sola 
es estéril y está muerta, entonces Pablo agregó 
«conducta» (ajgwgh÷, agōgē) o «forma de vida» (NIV). 
Pablo le instruyó a Timoteo a «[tener] cuidado» tanto 
de su vida como de su enseñanza en 1ª Timoteo 4.16, 
y él mismo se cuidó de hacer lo mismo.

Lo siguiente en la lista de Pablo fue su «propósito» 
u «objetivo en la vida» (NRSV). «Propósito» es de  
pro÷qesiß (prothesis), que se relaciona con «aquello 
que se planifica de antemano».8 Muchos van por la 
vida sin una meta o, en el mejor de los casos, con 
una meta superficial: divertirse, ganar dinero, o ser 
popular. El objetivo de Pablo en la vida era más serio. 
En 1.9, usó prothesis con respecto al propósito de 
Dios. Su propósito era llevar una vida compatible 
con el propósito de Dios.

Los siguientes tres elementos conforman una de 
las presentaciones de Pablo de «las tres grandes» 
entre las virtudes cristianas. La forma más común 
que tenía para enumerar estos era referirse a «la 
fe, la esperanza y el amor»; sin embargo, aquí usó 
«longanimidad» en lugar de «esperanza», quizás 
porque la esperanza nos permite ser longánimos. 
«Longanimidad» es de makroqumi÷a (makrothumia), 
que quiere decir «tener templanza», lo opuesto a «no 
tener templanza».9 Esta virtud implica ser paciente 
con las personas que prueban nuestra paciencia.

6 El texto griego literalmente consigna «la enseñanza 
de mí». Todos los artículos en la lista están precedidos por 
un artículo definido. El resto podría traducirse como «mi 
conducta, mi propósito, mi fe…» (vea NRSV; NJB; ESV).

7 En 1ª Timoteo 4.6 se enfatiza «la buena doctrina».
8 Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature (Léxico griego-
inglés del Nuevo Testamento y demás literatura cristiana 
primitiva), 3a ed., rev. y ed. Frederick William Danker 
(Chicago: University of Chicago Press, 2000), 869.

9 Una forma de makrothumia se traduce como 
«clemencia» en 1ª Timoteo 1.16.

«Fe» (pi÷stiß, pistis) podría ser la fidelidad de 
Pablo, sin embargo, en este contexto probablemente 
es su fe personal y confianza en Dios. «Amor» 
(ajga÷ ph, agapē) incluye tanto amor por Dios como 
por el hombre. Con respecto al amor por los demás, 
William Barclay escribió que el amor «es la actitud 
que soporta todo lo que los hombres pueden hacer 
y se rehúsa a enojarse o amargarse, y que nunca 
buscará nada más que el bien último de ellos».10

El siguiente elemento en la lista es la «paciencia», 
que se relaciona estrechamente con «perseverancia». 
«Paciencia» (uJpomonh÷, hupomonē) es ser paciente con 
las circunstancias,11 circunstancias especialmente 
difíciles como las descritas en los versículos 1 al 5.

Versículo 11. La mención por parte de Pablo de 
la paciencia en tiempos de angustia trajo a la mente 
pruebas específicas de las cuales estaba al tanto 
Timoteo. Por lo tanto, Pablo añadió, persecuciones 
[de diwgmo÷ß, diōgmos12] y sufrimientos [de pa÷qhma, 
pathēma13], como los que me sobrevinieron, dijo, en 
Antioquía, en Iconio, en Listra. Las tres ciudades 
mencionadas estaban en la región donde Timoteo 
había sido criado; su ciudad natal era probablemente 
Listra. Pablo había sido expulsado de Antioquía; 
había huido de Iconio por la amenaza de daño 
corporal; y, en Listra, fue apedreado y dejado por 
muerto (Hch 13.50; 14.5, 6, 19). Estos incidentes 
habían tenido lugar antes de que Timoteo se 
convirtiera en el compañero de viaje de Pablo, pero 
sin duda había escuchado a los cristianos hablar 
de estos episodios y tal vez había presenciado la 
lapidación salvaje en Listra.

Estas persecuciones, dijo Pablo, he sufrido. 
«Sufrido» (uJpofe÷rw, hupopherō, «soportar debajo») 
es similar a «paciencia» (hupomonē, «permanecer 
debajo») en el versículo anterior. ¿Cómo pudo Pablo 
soportar estas persecuciones? De todas, dijo, me ha 
librado el Señor (vea Sal 34.18, 19). «Librado» es 
de rJu÷omai (rhuomai), que quiere decir «rescatar del 
peligro, salvar […] liberar».14 Los «rescates» divinos 
de Pablo no siempre han sido externos. Algunas 
veces Pablo había sido rescatado del peligro (vea 
Hch 16.25, 26), pero no siempre. En Listra, había 

10 William Barclay, The Letters to Timothy, Titus, and 
Philemon (Las cartas a Timoteo, Tito y Filemón), rev. ed., The 
Daily Study Bible (Philadelphia: Westminster Press, 1975), 
197.

11 El verbo hupomenō se traduce como «sufrimos» en 2.12.
12 Pablo usó una palabra relacionada cuando habló 

de sí mismo como un «perseguidor» (diw÷ kthß, diōktēs) en  
1ª Timoteo 1.13.

13 Esta palabra es de la misma familia de palabras que  
pa÷qoß (pathos), que quiere decir «sufrimiento».

14 Bauer, 907.
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sido apedreado, y ahora enfrentaba la muerte.15 A 
menudo el «rescate» era interno. El Señor estaba 
con Pablo (2ª Ti 4.17) y le dio fuerza para soportar 
sus pruebas (2ª Co 12.9). Dios también le dio 
entendimiento en el sentido de que sus problemas 
no eran dignos de ser comparados con la gloria que 
había de revelarse (Ro 8.18).

Versículo 12. Pablo pasó de hablar de su 
propia experiencia a hablar de la de los cristianos 
en general: Y también todos los que quieren 
vivir piadosamente en Cristo Jesús padecerán 
persecución. Tener un deseo sincero de «vivir 
piadosamente» está en contraste con aquellos 
que solo tenían «una apariencia de piedad» (3.5). 
«Persecución» es de diw÷ kw (diōkō), que quiere decir 
«perseguir».16 En este versículo, representa a los 
seguidores de Cristo como «cazados como fieras».17 
Jesús les dijo a Sus discípulos:

Si el mundo os aborrece, sabed que a mí me ha 
aborrecido antes que a vosotros. Si fuerais del 
mundo, el mundo amaría lo suyo; pero porque 
no sois del mundo, […] por eso el mundo os 
aborrece. […] Si a mí me han perseguido, también 
a vosotros os perseguirán (Jn 15.18–20).

El mundo aborrece a los cristianos porque la 
piedad expone la impiedad, así como cuando una 
luz brillante expone los defectos. La persecución del 
mundo podría ser física; o puede que sea más sutil, 
tomando la forma del ridículo y la exclusión. De 
cualquier manera, la persecución vendrá. Cuando 
Pablo volvió a visitar a los nuevos cristianos en las 
ciudades mencionadas en 3.11, les dijo: «Es necesario 
que a través de muchas tribulaciones entremos en 
el reino de Dios» (Hch 14.21, 22).

Versículo 13. Pablo desvió su atención de los 
piadosos a los impíos, diciendo: … mas los malos 
hombres 18 y los engañadores irán de mal en 
peor, engañando y siendo engañados. «Malos» 
es de ponhro÷ß (ponēros), que quiere decir «malo, 

15 Rhuomai se usa nuevamente en 2ª Timoteo 4.18, donde 
también se consigna como «librará».

16 W. E. Vine, Merrill F. Unger y William White, Jr., Vine’s 
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament 
Words (Diccionario expositivo completo de palabras del Antiguo 
y del Nuevo Testamento de Vine) (Nashville: Thomas Nelson 
Publishers, 1985), 468; Bauer, 254. Diōkō puede usarse en 
un sentido positivo (vea 1ª Ti 6.11; 2ª Ti 2.22), sin embargo, 
ese no es el caso aquí.

17 Archibald Thomas Robertson, Word Pictures in the 
New Testament (Ilustraciones de palabras del Nuevo Testamento), 
vol. 4, The Epistles of Paul (Las epístolas de Pablo) (New York: 
Harper & Brothers, 1931), 626.

18 «Hombres» proviene de la palabra genérica a¡nqrwpoß 
(anthrōpos), por lo que el versículo puede aplicar tanto a 
hombres como a mujeres.

malvado, bajo, inútil, vicioso, degenerado».19 La 
palabra para «engañadores» (go÷hß, goēs) es de la 
raíz goa÷w (goaō, «gemido»).20 Describía el lamento 
en el que se cantaban los hechizos. Goēs se usaba 
para hablar de un hechicero o un mago. En la Biblia, 
sin embargo, se usa de manera más general en el 
sentido de un «estafador» o un «embustero».21 
Pablo estaba hablando sobre personas astutas y 
hábiles a quienes la NEB llama «charlatanes». Dijo 
que «[irían] de mal en peor». «Irán» (proko÷ptw, 
prokoptō) es «avanzar» o «progresar».22 Pablo usó 
el término en 2ª Timoteo 2.16 para avanzar hacia 
atrás. Empleó el mismo tipo de ironía aquí. Estos 
hombres malvados estaban «yendo» en la dirección 
equivocada: «de mal en peor».23

También estaban «engañando y siendo 
engañados». «Engañando» y «siendo engañados» 
provienen de dos formas de la misma palabra: 
plana÷ w (planaō). En la forma activa, planaō 
está haciendo que alguien deambule, es decir, 
llevándole por mal camino. En el pasivo, está 
siendo extraviado.24 La traducción de Phillips 
consigna que los hombres perversos y engañadores 
estaban «engañando a los demás y engañándose a 
sí mismos».

Es común que alguien que practica el engaño 
pierda el control sobre lo que es real y lo que no. 
Piensa que es inteligente y los demás son insensatos, 
sin darse cuenta de que lo que está haciendo es el 
colmo de la insensatez. Piensa que está progresando 
cuando solo va «de mal en peor». Incluso puede 
engañarse a sí mismo pensando que lo que está 
haciendo es correcto y agradable a Dios (vea Mt 
7.21–23).

«ENFOCARSE EN LA PALABRA DE DIOS» 
(3.14–17)

14Pero persiste tú en lo que has aprendido y te 
persuadiste, sabiendo de quién has aprendido; 

15y que desde la niñez has sabido las Sagradas 
Escrituras, las cuales te pueden hacer sabio para 
la salvación por la fe que es en Cristo Jesús. 

16Toda la Escritura es inspirada por Dios, y útil 
para enseñar, para redargüir, para corregir, para 
instruir en justicia, 17a fin de que el hombre de 
Dios sea perfecto, enteramente preparado para 

19 Bauer, 851.
20 Vine, Unger y White, 321.
21 Bauer, 204.
22 Prokoptō se consigna «conducirán» en 2ª Timoteo 2.16.
23 El texto griego literalmente consigna «avanzará 

hacia lo peor». «De mal en peor» es una forma moderna de 
expresar lo anterior.

24 Vine, Unger y White, 151; Bauer, 821–22.
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toda buena obra.

En 2.15, se nos anima a todos a ser buenos obreros 
que puedan usar hábilmente nuestra herramienta, 
«la palabra de verdad». En 3.14–17, nuevamente se 
enfatiza que la herramienta que necesitamos es la 
Biblia. No pecamos con exagerar la importancia de 
estudiar las Escrituras y aplicarlas a nuestras vidas. 
No importa dónde estemos y lo que hagamos, la 
Palabra de Dios puede ayudarnos.

Versículos 14, 15. Al igual que el versículo 10, 
el versículo 14 comienza con su« de« (su de), que 
puede traducirse como «pero en cuanto a usted» 
(ESV). «Los malos hombres y los engañadores [irían] 
de mal en peor» (3.13), sin embargo, Timoteo no 
había de ser así. Pablo le encargó, Pero persiste tú 
en lo que has aprendido [manqa÷nw, manthanō25] 
y te persuadiste. Este es el único imperativo en el 
párrafo, y es el impulso principal de Pablo.

Lo que Timoteo había «aprendido» de niño había 
venido de «las Sagradas Escrituras» (3.15), de la 
«Escritura» (3.16). El llamado de hoy es a cualquier 
cosa nueva, novedosa y diferente (vea 4.3, 4). Lo 
«tradicional» se considera un sinónimo de «pasado 
de moda, desactualizado y, por lo tanto, inútil». 
Sin embargo, Timoteo no había de abandonar lo 
que había aprendido en el pasado. Por el contrario, 
había de «persistir» (me÷nw, menō) en esas cosas, 
«permanecer» en ellas, no como visitante ni invitado 
ocasional, sino como un residente permanente.26

Timoteo no solo había aprendido las verdades de 
la Palabra de Dios, también se había «[persuadido]» 
de ellas. El término griego que se traduce como 
«persuadiste» (pisto÷w, pistoō) quiere decir «estar 
seguro acerca de [algo] debido a su fiabilidad, sentir 
confianza».27 Timoteo no solo había escuchado 
o considerado la enseñanza inspirada; se había 
persuadido firmemente de que era verdad. «Él [la] 
hizo suya, la creyó, la absorbió, la vivió».28

Timoteo necesitaba continuar en ese camino. 
Para animarlo a hacerlo, Pablo volvió a evocar 
recuerdos del pasado, diciendo: sabiendo de quién 
has aprendido. Algunos cuestionan si «quién» 
es plural o no. Los primeros manuscritos griegos 
contienen el plural, mientras que manuscritos 
posteriores tienen el singular (tal vez enfatizando 
el papel de Pablo en la enseñanza de Timoteo29). El 

25 Una forma verbal de manthanō se traduce como 
«aprendan» en Tito 3.14.

26 En 1ª Timoteo 2.15, Pablo usó la frase «si permaneciere 
[de menō] en fe, amor y santificación».

27 Bauer, 821.
28 Stott, 94.
29 Bruce M. Metzger, A Textual Commentary on the Greek 

texto griego moderno30 usa el plural, que incluiría 
a la madre y la abuela de Timoteo. El hecho de 
que Eunice y Loida estaban incluidas en los 
pensamientos de Pablo puede verse a partir de la 
declaración que sigue: … y que desde la niñez has 
sabido las Sagradas Escrituras.

«Sagradas Escrituras» es de i Jero÷ ß (hieros, 
«santo» o «sagrado») y gra÷ mma (gramma, «lo que 
está escrito»).31 En este texto, gramma es «un conjunto 
de caracteres escritos que forman un documento o 
pieza de escritura».32 Solo los libros del Antiguo 
Testamento están incluidos en gramma en 3.15, ya 
que eran las «Sagradas Escrituras» disponibles 
cuando Timoteo era un niño.

La palabra «niñez» es de bre÷foß (brephos), que 
indica un niño muy pequeño.33 Los padres judíos 
consideraban que su deber sagrado era instruir a 
sus hijos en la Ley (Dt 4.9; 6.7; 11.19). «Alegaban 
que sus hijos aprendían la ley incluso en sus 
pañales y la bebían con la leche de su madre».34 
Algunos judíos pensaban que deberían comenzar 
a enseñar a sus hijos a la edad de 5,35 sin embargo, 
Eunice y Loida evidentemente comenzaron mucho 
más antes.36 Podemos imaginarnos a Timoteo 
sentado en sus regazos mientras le contaban 
historias emocionantes y conmovedoras del Antiguo 
Testamento.37 Probablemente no hubo un momento 
en que las Escrituras no se hablaron y se demostraron 
en la casa de Timoteo.

Gramma solo puede querer decir «letras», por 
lo que algunos sugieren que Timoteo aprendió 
el alfabeto hebreo y también aprendió a leer del 
Antiguo Testamento. A lo largo de los años, muchos 
han aprendido a leer con la Biblia.

¿Por qué es importante conocer las escrituras 
sagradas? He aquí la respuesta de Pablo: Porque te 
pueden hacer sabio para la salvación. La palabra 
«pueden» es de du÷namai (dunamai), la forma verbal 
de du÷namiß (dunamis, «poder»). A diferencia de 
la «vanas palabrerías» del falso maestro (2.16), 

New Testament (Comentario textual sobre el Nuevo Testamento 
griego), 2ª ed. (Stuttgart, Germany: German Bible Society, 
1994), 580.

30 The Greek New Testament (El Nuevo Testamento Griego), 
ed. Kurt Aland, Matthew Black, Bruce M. Metzger, and Allen 
Wikgren (Stuttgart: United Bible Societies, 1966).

31 Vine, Unger y White, 543, 365.
32 Bauer, 205.
33 Vine, Unger y White, 48; Bauer, 183–84.
34 Barclay, 199.
35 Mishna Abot 5.21.
36 Vea comentarios sobre 1.5.
37 ¿Tenían ellos copias de los libros del Antiguo 

Testamento, o compartían las partes que recordaban de las 
lecturas de la sinagoga? No sabemos.
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la Escritura tiene poder, poder para «hacer sabio» 
(sofi÷zw, sophizō38). No es «la sabiduría del mundo» 
(1ª Co 1.20; vea Stg 3.15). No proviene de un estudio 
de la filosofía humana, sino de una lectura seria de 
la Palabra de Dios (vea Pr 23.23). Esta sabiduría es 
«para la salvación», la mayor necesidad del hombre.

Dado que las «Sagradas Escrituras» en el 
versículo 15 son escrituras del Antiguo Testamento, 
debemos enfatizar que, por sí solo, conocer el 
Antiguo Testamento no conduce automáticamente a 
la salvación. Los judíos que no creen son evidencia 
suficiente de este hecho. Por lo tanto, no debemos 
pasar por alto la siguiente frase de Pablo: … por 
la fe que es en Cristo Jesús. Nuestra salvación se 
encuentra en Cristo y solo en Él, en tanto creamos 
y confiemos en Él y hagamos Su voluntad. El 
propósito principal del Antiguo Testamento era 
llevar a las personas a Cristo (Gá 3.24, 25). Jesús dijo 
que las escrituras del Antiguo Testamento hablaron 
de Él (Lc 24.44–47). Los oradores y autores del 
Nuevo Testamento recurrieron constantemente 
al Antiguo Testamento para producir fe en Jesús 
(vea Hch 2.14–40; 26.22, 23). Para fortalecer la fe de 
Timoteo en Jesús, Pablo se basó en su conocimiento 
del Antiguo Testamento.

Versículos 16 y 17. La mención de «las Sagradas 
Escrituras» llevó a Pablo a escribir «la declaración 
más fuerte de la Biblia acerca de sí misma».39 Es 
un pasaje que destaca el valor de la Palabra de 
Dios:  Toda la Escritura es inspirada por Dios, y 
útil para enseñar, para redargüir, para corregir, 
para instruir en justicia, a fin de que el hombre 
de Dios sea perfecto, enteramente preparado para 
toda buena obra.

«Escritura» proviene de un término para 
«escribir» (grafh÷ , graphē), sin embargo, el Nuevo 
Testamento lo usa exclusivamente para «escritura 
sagrada».40 «Toda» es de pavß (pas), que puede 
querer decir «todo» o «cada».41 Algunos distinguen 
entre las dos definiciones, diciendo que «toda 
la Escritura» podría ser la Biblia como un todo, 
mientras que «cada Escritura» podría especificar 
sus partes individuales. Es una distinción con poco 
propósito: «Si “cada escritura” es inspirada, “toda 
la escritura” tiene que ser inspirada también».42

38 El verbo sophizō proviene de la misma raíz de la 
palabra sofi ÷a (sophia, «sabiduría»), un atributo que Pablo 
enfatizó en Colosenses 1.9, 28; 3.16; 4.5.

39 Liefeld, 279.
40 Bauer, 206.
41 Vine, Unger y White, 21; Bauer, 782.
42 William Hendriksen, Exposition of The Pastoral Epistles 

(Exposición de las Epístolas Pastorales), New Testament 
Commentary (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 

La frase «inspirada por Dios» es de qeo÷pneustoß 
(theopneustos), que está formada por qeo÷ß (Theos, 
«Dios») más pne÷w (pneō, «exhalar»). Se traduce 
más literalmente como «exhalada por Dios» (ESV).43 
Algunos piensan que las imágenes provienen de 
la creación del hombre, cuando Dios «sopló en 
su nariz aliento de vida, y fue el hombre un ser 
viviente» (Gn 2.7). Dios «sopló» en la Palabra, y 
se volvió «viva y eficaz, y más cortante que toda 
espada de dos filos» (He 4.12). Otros prefieren 
las simples imágenes de exhalar (como la nube 
helada que exhalamos en una mañana fría). Dale 
Hartman habló de la Biblia como «el aliento de 
Dios de manera impresa».44 Independientemente de 
las imágenes que se pretendan, la frase expresa la 
actividad creativa de Dios, declarando en términos 
inequívocos que las Escrituras son de origen divino.

El agente divino de inspiración fue el Espíritu 
Santo. Cuando se citó una declaración hecha por 
David, se hizo la observación de que era «por el 
Espíritu Santo» que la dijo (Mr 12.36). Jesús les dijo 
a Sus discípulos que enviaría al Espíritu Santo para 
guiarlos «a toda la verdad» (Jn 16.13; vea 14.26). 
Pedro aseveró que «los santos hombres de Dios 
hablaron siendo inspirados por el Espíritu Santo» 
(2ª P 1.20, 21).

Las Escrituras no son inspiradas porque algún 
concilio eclesiástico decretara que así lo es. Más 
bien, son inspiradas porque Dios las hizo así. No 
hay otros escritos que caigan en la categoría de 
«inspirados por Dios». J. W. Roberts escribió:

Los apócrifos y pseudoepigrafía judíos, así 
como las escrituras tradicionales de los primeros 
padres de la iglesia [...] no pertenecen a la 
categoría de Escrituras sagradas…
 [Además,] no hay lugar en la enseñanza de 
las Escrituras para «profetas de los últimos días» 
y revelaciones. La única anticipación de futuras 
revelaciones, Escrituras y «Llaves» para las 
Escrituras es la de la llegada de falsos profetas 
y maestros engañadores.45

Por improbable que parezca, algunos usan el 
versículo 16 para sugerir que no toda la Biblia es 
inspirada. Proponen que el verbo «es» sea movido, 
haciendo que el versículo se lea así: «Toda Escritura 
inspirada por Dios es útil para enseñar…». Lo 

1965), 301, n. 161.
43 «Inspirar» literalmente quiere decir «soplar en, 

inhalar».
44 Dale Hartman, “Prophecy of Scripture” («Profecía de 

la Escritura»), sermón predicado en la iglesia de Cristo de 
Eastside, Midwest City, Oklahoma.

45 J. W. Roberts, Letters to Timothy (Cartas a Timoteo), The 
Living Word (Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1964), 91–93.



39

interpretan así diciendo que solo las Escrituras 
inspiradas por Dios son provechosas, y concluyen 
que algunas Escrituras no están inspiradas por Dios. 
Llegan a esta conclusión a pesar del hecho de que 
el concepto de «Escritura no inspirada» es ajeno 
a la Biblia. El término «“Escritura” aparece unas 
cincuenta veces en el Nuevo Testamento y siempre 
con la idea de “Escritura” como un nombre propio, 
con “significado sagrado”».46 La manera más natural 
de leer el versículo 16 es que «toda la Escritura es 
[en su totalidad47] inspirada por Dios».

Como se señaló anteriormente, la frase 
«Sagradas Escrituras» en el versículo 15 incluye 
solo las Escrituras del Antiguo Testamento, ya 
que constituían las únicas escrituras inspiradas 
disponibles cuando Timoteo era un pequeño niño. 
También es cierto que cuando los primeros cristianos 
leían el término «Escritura» (3.16), probablemente 
pensaban primero en las escrituras del Antiguo 
Testamento. No quiere decir, sin embargo, que el 
pasaje aplica solo al Antiguo Testamento. En 2ª Pedro 
3.15, 16, Pedro habló de los escritos de Pablo y los 
colocó junto a «las otras Escrituras». En 1ª Timoteo 
5.18, Pablo habló tanto de una cita de Moisés como 
de una cita de Lucas en el sentido de «Escritura».48 
Así como en el Antiguo Testamento «los santos 
hombres de Dios hablaron siendo inspirados por 
el Espíritu Santo» (2ª P 1.21), también en el Nuevo 
Testamento los hombres guiados por el Espíritu 
hablaron y escribieron la verdad del cielo (Jn 14.26; 
16.13). Cuando decimos que «toda la Escritura» «es 
en su totalidad inspirada por Dios», tenemos en 
mente tanto el Antiguo como el Nuevo Testamento.

Nada afecta nuestra comprensión de la Biblia 
tanto como nuestra actitud para con ella. Tenemos 
que creer con todo nuestro corazón que la Biblia 
es inspirada por Dios y que es tan relevante hoy 
como lo fue en los días de Pablo.

Debido a que «toda la Escritura» es inspirada, 
es «útil» (wjfe÷limoß, ōphelimos) o «provechosa»,49 
lo cual contrasta con la enseñanza sin provecho y la 
especulación de los falsos maestros.50 Según Pablo, 
«toda la Escritura» es útil para cuatro propósitos.

El primero es «enseñar» (didaskali÷a ,  
didaska lia), una vez más a la cabeza de una lista.51 En 

46 Ibíd., 91 (énfasis añadido).
47 Gordon D. Fee, 1 and 2 Timothy, Titus (1ª y 2ª Timoteo, 

Tito), A Good News Commentary (San Francisco: Harper 
& Row, 1984), 229.

48 Vea 1ª Ti 5.18.
49 Una forma de ōphelimos también se traduce como 

«útiles» en Tito 3.8.
50 Vea 1ª Ti 6.20; 2ª Ti 2.14, 16; Tit 3.9.
51 Esta forma sustantiva para «enseñanza» aparece como 

la Biblia, hay enseñanza (doctrina) adecuada para 
todos: «leche» para «niños en Cristo» y «alimento 
sólido» para «los que han alcanzado madurez»  
(1ª Co 3.1, 2; He 5.12–14). Para alimentar las almas 
de los hombres, hemos de enseñar las Escrituras 
inspiradas por Dios, no nuestras opiniones ni las 
filosofías de los hombres. «Así dice el Señor» siempre 
debe aceptarse como autoritario y decisivo.

¿Qué pasa si las personas se niegan a obedecer lo 
que se les enseña?  La Escritura también es útil para 
«redargüir». «Redargüir» es de ejlegmo÷ ß (elegmos), 
una «expresión de fuerte desaprobación, reproche, 
reprensión».52 Cuando las acciones de las personas 
ponen en peligro sus almas, se les debe reprender 
con mansedumbre y docilidad, con un espíritu de 
amor (2.24–26; Ef 4.15).

A continuación, relacionado con «redargüir» 
está «corregir». «Corregir» proviene del compuesto 
ejpano÷rqwsiß (epanorthōsis), que está formado por 
e jpi÷ (epi, «a»), ajna÷ (ana, «arriba» o «nuevamente»), 
y ojrqo÷w (orthoō, «hacer recto»53). Quiere decir «una 
restauración a un estado recto o correcto».54 El 
lenguaje corresponde a la advertencia de «[hacer] 
sendas derechas [ojrqo÷ß, orthos] para vuestros pies» 
(He 12.13). No es suficiente decirles a las personas 
que están equivocados («redargüir»); también 
debemos decirles cómo corregirse («corrección»). La 
traducción de Phillips consigna que las Escrituras 
son «para volver a establecer la dirección de la vida 
de un hombre».

Cuarto, «toda la Escritura» es útil para «instruir 
en justicia». La raíz de la palabra que se traduce como 
«instruir» (paidei÷a, paideia) es pai vß (pais, «niño»). 
Paideia abarca todo lo que se incluye en la instrucción 
de un niño.55 Por ejemplo, no es suficiente decirle 
a un niño una sola vez qué hacer; la paciencia es 
esencial porque la repetición es esencial. Además, 
a la obediencia se le debe galardonar, mientras 
que a la desobediencia se le debe castigar. (Paideia 
incluye la idea de «disciplina» y se consigna con 
este término en la NEB y la REB.) La Palabra de Dios 
proporciona los recursos que necesitamos para la 
comparable tarea de capacitar a personas de todas 
las edades. El objetivo de nuestra instrucción es 

«doctrina» en 3.10.
52 Bauer, 314. La forma verbal de elegmos se traduce como 

«repréndelos» en 1ª Timoteo 5.20 y «reprende» en Tito 2.15.
53 Un «ortodoncista» es un dentista que se especializa 

en enderezar los dientes.
54 Vine, Unger y White, 130. Un término similar usado 

en 2.15 (ojrqotome÷w, orthotomeō) quiere decir «cortar recto».
55 Las formas verbales de paideu÷w (paideuō) aparecen 

en 1ª Timoteo 1.20 («aprendan»); 2ª Timoteo 2.25 («corrija»); 
y Tito 2.12 («enseñándonos»).



40

la «justicia» (dikaiosu÷nh, dikaiosunē), que en este 
versículo sugiere una vida correcta.56 Pablo siempre 
fue práctico. Dos de sus preocupaciones principales 
fueron la doctrina correcta y la vida correcta.

¿Cuál es el propósito de esta enseñanza, del 
redargüir, de la corrección y la instrucción? Pablo 
continuó diciendo, «… a fin de que el hombre de 
Dios57 sea perfecto, enteramente preparado para 
toda buena obra58» (3.17). Cuando Pablo dijo «toda 
buena obra», no tenía en mente principalmente las 
tareas mundanales del vivir cotidiano.59 Más bien, 
tenía en mente «vivir correctamente». Dios no nos 
dio la Biblia simplemente para que pudiéramos 
enseñar o predicar sermones. No nos dio las 
Escrituras para que pudiéramos escribir lecciones 
o comentarios. En cambio, nos dio la Biblia para 
hacernos mejores personas, para que podamos estar 
«enteramente preparados para toda buena obra».

«Preparado» proviene de un adjetivo (a¡rtioß, 
artios) que se refiere a «estar bien preparado para 
alguna función, completo, capaz, competente».60 
La palabra «describe a un hombre perfectamente 
adaptado para su tarea».61 La NKJV consigna 
«Completo» y la ESV consigna «competente». La 
CJB combina las ideas de ser «adecuado» y estar 
«equipado» en la frase «enteramente equipado». 
La NIV hace lo mismo, utilizando «completamente 
equipado».

«Enteramente» viene de e jxarti÷zw (exartizō), 
un adverbio intensificado relacionado con 
«preparado» (artios). Pablo estaba, en efecto, 
diciendo: «La Palabra prepara al hombre para toda 
buena obra; sí, lo prepara por completo». «Dios 
nunca nos pide que hagamos nada para lo que Él 
no nos prepara».62

APLICACIÓN

Cuando nos enfocamos en la Palabra de Dios 

56 Dikaiosunē también se traduce como «justicia» en  
1ª Timoteo 6.11; 2ª Timoteo 2.22; y Tito 3.5.

57 «Hombre» es del genérico GREEK (anthrōpos), que 
incluye a hombres y mujeres de Dios. La frase «hombre de 
Dios» también aparece en 1ª Timoteo 6.11.

58 En Tito 2 y 3 se enfatizan las «buenas obras».
59 Esto no sugiere que la Biblia guarde silencio acerca 

de cómo hacer cosas mundanas. Siempre hemos de hacer 
nuestro mejor esfuerzo, sirviendo «como al Señor y no a 
los hombres» (Ef 6.7).

60 Bauer, 136 (énfasis agregado).
61 Donald Guthrie, The Pastoral Epistles (Las epístolas 

pastorales), rev. ed., The Tyndale New Testament Commentaries 
(Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 
1990), 176 (énfasis agregado).

62 Dale Hartman, sermón predicado en la iglesia de 
Cristo de Eastside, Midwest City, Oklahoma, Julio 7 del 2014.

(3.14–17)
Podemos enfocarnos en muchas cosas de esta 

vida, como el dinero, el éxito y la popularidad. 
Énfasis como estos nos dan una visión estrecha, 
impidiéndonos ver qué es realmente importante. 
También podemos enfocarnos en lo malo de la vida, 
lo cual puede llenarnos de temor e inquietud. No 
podemos ignorar por completo lo malo, sin embargo, 
ese no debería ser el enfoque de nuestras vidas. Es 
mucho mejor si nos concentramos en cosas buenas, 
como en ejemplos piadosos y la Palabra de Dios.

El deber de los padres (3.14, 15)
Sigue siendo un deber sagrado para aquellos de 

nosotros que somos padres enseñarles la Palabra de 
Dios a nuestros hijos. Pablo escribió: «Y vosotros, 
padres, no provoquéis a ira a vuestros hijos, sino 
criadlos en disciplina y amonestación del Señor» 
(Ef 6.4). Proverbios 22.6 todavía suena verdadero: 
«Instruye al niño en su camino, Y aun cuando 
fuere viejo no se apartará de él». Demasiados 
piensan que llevar a su hijo a una clase de Biblia 
dominical cumple con sus responsabilidades en este 
respecto. Todavía necesitamos hogares donde se 
hablen, memoricen y vivan las Escrituras. Todavía 
necesitamos hogares donde la familia se reúna 
mientras se lee y aplica la Biblia.

La inspiración bíblica (3.16)
No deberíamos pensar en la «inspiración» como 

lo hace el mundo cuando dice: «Shakespeare se 
inspiró». Tampoco deberíamos pensar en ello como 
un proceso que convirtió a los hombres en robots 
sin mente a quienes Dios dictó Su mensaje. Incluso 
un examen superficial del texto original revela que 
cada libro se caracteriza por un estilo, sentimiento 
y perspicacia individual.63 ¿Qué es, entonces, la 
inspiración bíblica? Es el proceso utilizado por Dios 
para asegurar que todo en la Biblia sea precisamente 
lo que Él deseaba. Warren W. Wiersbe lo expresó 
así: «la influencia sobrenatural del Espíritu Santo 
sobre los autores de la Biblia, que garantizaba 
que lo que escribían era exacto y confiable».64 La 
terminología que a veces se usa es «inspiración 
verbal»,65 enfatizando que las palabras mismas del 
texto son inspiradas por Dios (vea 1ª Co 2.13).

63 Lucas incluso dijo que realizó una investigación 
personal antes de escribir su Relato del Evangelio (Lc 1.3).

64 Warren W. Wiersbe, The Bible Exposition Commentary: 
New Testament (El comentario de exposición bíblica: Nuevo 
Testamento), vol. 2 (Wheaton, Ill.: Victor Books, 1989), 252.

65 Un fraseo usado en el pasado fue «inspiración 
plenaria [completa]».
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La segunda carta de Pablo a Timoteo

«Predica la palabra», 1 
(2a Timoteo 4.1–8)

Pablo le dio «encarecimientos» a Timoteo a lo 
largo de sus dos cartas (por ejemplo, 1ª Ti 5.21; 6.13; 
2ª Ti 2.14). En 4.1, 2, tenemos el encarecimiento 
culminante. Aplica de manera especial a los 
predicadores; sin embargo, en 4.8, Pablo incluyó 
a todos los cristianos, por lo tanto hay lecciones 
para todos.

Con respecto a 2ª Timoteo capítulo 4, Donald 
Guthrie escribió:

El capítulo final es tanto osado como conmovedor. 
La fe de Pablo brilla y, sin embargo, también hay 
algo de tristeza en el hecho de que solo Lucas 
está con él. Es un clímax apropiado para la vida 
del gran apóstol y ha sido una inspiración para 
generaciones de cristianos desde entonces.1

Esta sección de la carta de Pablo está llena 
de poder y emoción. Timoteo probablemente no 
podría haberla leído sin derramar muchas lágrimas. 
El capítulo puede dividirse en cuatro partes: un 
encarecimiento a Timoteo (4.1–5); la conclusión del 
cuerpo de la carta (4.6–8); algunas notas personales 
a Timoteo (4.9–15); y comentarios finales de Pablo 
(4.16–22).

UNA ENCARECIMIENTO SOLEMNE (4.1–5)

Una súplica (4.1, 2)

1Te encarezco delante de Dios y del Señor 
Jesucristo, que juzgará a los vivos y a los muertos 
en su manifestación y en su reino, 2que prediques 
la palabra; que instes a tiempo y fuera de tiempo; 
redarguye, reprende, exhorta con toda paciencia 

1 Donald Guthrie, The Pastoral Epistles (Las epístolas 
pastorales), rev. ed., The Tyndale New Testament 
Commentaries (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1990), 62.

y doctrina.

Pablo le «[encareció]» a Timoteo a lo largo de sus 
dos cartas (por ejemplo, 1ª Ti 5.21; 6.13; 2ª Ti 2.14). 
En los versículos 1 y 2 del presente texto, tenemos 
el encarecimiento culminante. Aplica de manera 
especial a los predicadores; sin embargo, en el 
versículo 8, Pablo incluyó a todos los cristianos, por 
lo tanto, hay lecciones para todos en esta porción.

Versículo 1. El pasaje comienza diciendo, 
Te encarezco (vea 2.14). «Encarezco» es de 
diamartu÷ romai (diamarturomai), que es una 
palabra para «testificar» (martu÷ romai, marturomai) 
intensificada por la preposición dia÷ (dia).2 Es el 
lenguaje de una corte, usado en el Nuevo Testamento 
de cualquier «enunciación solemne y enfática».3

Subrayando la seriedad del encarecimiento, 
Pablo declaró que fue hecho delante de Dios y del 
Señor Jesucristo. El fraseo es básicamente el mismo 
que el comienzo de 1ª Timoteo 5.21; sin embargo, 
aquí, Pablo expandió su identificación de Jesús como 
el que juzgará a los vivos y a los muertos. Dios ha 
asignado la tarea del juicio a Su Hijo (Jn 5.22; Hch 
17.31; 2ª Co 5.10). «Los vivos» son aquellos que 
aún están vivos cuando Cristo regrese, mientras 
que «los muertos» son los que murieron antes  
(1ª Ts 4.15–17; vea 1ª Co 15.51). En la segunda venida, 
tanto el justo como el malo se levantarán; entonces 
todos serán juzgados (Jn 5.28, 29).

2 W. E. Vine, Merrill F. Unger y William White, Jr., Vine’s 
Complete Expository Dictionary of Old and New Testament 
Words (Diccionario expositivo completo de palabras del Antiguo 
y del Nuevo Testamento de Vine) (Nashville: Thomas Nelson 
Publishers, 1985), 96, 624.

3 James Hope Moulton y George Milligan, The Vocabulary 
of the Greek Testament (El vocabulario del Testamento Griego) 
(Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans Publishing Co., 
1930), 152.
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Debemos hacer notar el tiempo de la declaración 
calificativa con respecto a Cristo. El texto griego 
literalmente dice, «… estar a punto de juzgar».4 La 
segunda venida y el día del juicio podrían o no ser 
inmediatos, sin embargo, siempre son inminentes, 
es decir, podrían suceder en cualquier momento. 
Siempre tenemos que estar preparados (Mt 24.44).

Pablo intensificó la solemnidad del encargo 
agregando dos detalles con respecto a Jesús: … en 
su manifestación y en su reino. «Manifestación» 
es de e jpifa÷neia (epiphaneia, «un resplandor»)5 y 
puede referirse a la primera «manifestación» de 
Cristo (cuando vino a la tierra como un bebé) o a 
Su segunda «manifestación» (la segunda venida). 
En este pasaje, «su manifestación» se relaciona con 
Su juicio, por lo que esto último fue seguramente 
lo que Pablo quiso decir.

La palabra «reino» es de basilei÷a (basileia), 
que tiene que ver con «el acto de gobernar… 
[especialmente] del gobierno de Dios».6 Basileia se 
usa principalmente en el Nuevo Testamento para 
la iglesia y el cielo. Al reino se le ha comparado 
con una casa de dos pisos. La planta baja es la 
iglesia (Mt 16.18, 19), el cuerpo de personas que 
han coronado a Cristo en sus corazones como el 
Señor de sus vidas. El piso superior es el cielo, la 
morada de los salvos gobernado por el Padre. El 
único otro lugar en el que se encuentra «reino» en 
las cartas a Timoteo y Tito es en 4.18, en relación 
con el cielo (el «reino celestial»). Sin duda, quiere 
decir lo mismo aquí.

Algunos enseñan que Cristo establecerá un 
reino terrenal cuando regrese. Sin embargo, Cristo 
ya está sentado en el trono (Hch 2.24–36; vea Mt 
28.18), y las personas que están salvas ya están 
siendo agregadas al reino (Col 1.13; 1ª Ts 2.12). 
Cristo está reinando en el presente; en el momento 
de Su regreso, entregará el reino a Dios, según  
1ª Corintios 15.24–28.

¿Por qué Pablo usó la terminología que usó? Le 
estaba recordando a Timoteo que estaba frente a su 
Juez y Rey, ¡que podía venir en cualquier momento 
y pedir cuentas!

Versículo 2. El encargo en sí se encuentra 
en este versículo. La esencia de la instrucción se 
encuentra en la primera cláusula: que prediques 

4 Walter Bauer, A Greek-English Lexicon of the New 
Testament and Other Early Christian Literature (Léxico griego-
inglés del Nuevo Testamento y demás literatura cristiana 
primitiva), 3a ed., rev. y ed. Frederick William Danker 
(Chicago: University of Chicago Press, 2000), 627–28.

5 Vine, Unger y White, 32. En 1ª Timoteo 6.14 se usa la 
palabra «aparición».

6 Bauer, 168.

la palabra. Es fácil perder de vista esta verdad 
básica: ¡los predicadores deben predicar! Como 
regla general, a los predicadores se les demanda 
mucho de su tiempo. Se puede esperar que actúen 
como consejeros, gerentes de oficina, expertos en 
relaciones públicas y solucionadores generales de 
problemas. Estas tareas no son necesariamente 
malas, sin embargo, un predicador no debe perder 
de vista su trabajo número uno: predicar.

El verbo que se traduce como «predicar» 
(khru÷ssw, kērussō) se relaciona con el sustantivo 
que se traduce como «predicador» (khvrux, kērux) 
e identifica la labor de un heraldo.7 El mensaje de 
un heraldo no era suyo. Era enviado por alguien 
con autoridad (por ejemplo, el rey) y había de 
anunciar el mensaje en voz alta y clara para que 
todos pudieran oír.

Pablo declaró que el heraldo de Dios había 
de declarar «la palabra». Esta es «la palabra de 
verdad» que había de usarse bien (2.15), de la que 
también se habla de otras maneras, que incluyen «la 
verdad», «la sana doctrina», «el evangelio» y «las 
Escrituras». El mandato de Pablo se relaciona con el 
final del capítulo 3. Puesto que «la Escritura es […] 
útil para enseñar, para redargüir, para corregir, para 
instruir en justicia», equipando completamente al 
hombre de Dios «para toda buena obra» (3.16, 17), 
¡es imperativo que la prediquemos!

No pecamos con exagerar la importancia de la 
predicación. Eddie Cloer escribió: «Las Escrituras 
no registran ningún otro plan para el cumplimiento 
del propósito eterno de Dios que la predicación y 
la enseñanza de Su evangelio en toda la tierra por 
medio de sus Siervos».8 Pablo dijo:

… porque todo aquel que invocare el nombre 
del Señor, será salvo. 

 ¿Cómo, pues, invocarán a aquel en el cual no 
han creído? ¿Y cómo creerán en aquel de quien 
no han oído? ¿Y cómo oirán sin haber quien les 
predique? (Ro 10.13, 14).

Jesús les encargó a Sus discípulos, «Id por todo 
el mundo y predicad el evangelio a toda criatura» 
(Mr 16.15). Incluso en estos días de libros (incluidos 
los libros electrónicos), es valioso escuchar a un 
siervo de Dios proclamar Su mensaje.

Después del encargo a «predicar la palabra», 
Pablo dio ocho imperativos que se relacionan 
con el encargo (4.2, 5). Comenzó diciendo: … que 

7 Pablo se llamó a sí mismo un «predicador» (khvrux) 
en 1ª Timoteo 2.7.

8 Eddie Cloer, TFT Daily Devotionals (Devocionales diarios 
de La Verdad para Hoy) (Día 949: 14 de enero de 2013).
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instes a tiempo y fuera de tiempo. El compuesto 
griego ejfi÷sthmi (ephistēmi), que se traduce como 
«instes», se une a i¢sthmi (histēmi, «pararse») y 
ejpi÷ (epi, «por»), y quiere decir «estar presente 
en preparación para realizar una tarea».9 En este 
texto, «parece adquirir el sabor no solo de alerta 
y entusiasmo, sino de insistencia y urgencia».10 La 
traducción de Phillips consigna «Nunca pierdas el 
sentido de urgencia».

El uso de las frases «a tiempo» y «fuera de 
tiempo» crea un juego de palabras. Los términos 
griegos subyacentes se basan en «tiempo» (kairo÷ß, 
kairos). «En tiempo» (eujkai÷rwß, eukairōs) sugiere 
«un buen momento» (eu [«bueno»] más kairos) para 
algo, mientras que «fuera de tiempo» (ajkai÷rwß, 
akairōs) indica que este es «no [el] tiempo» (kairos 
negado por a). Archibald Thomas Robertson señaló, 
«Hay todo tipo de estaciones […] algunas difíciles 
[…] algunas fáciles».11

Hay momentos en que predicar la verdad es 
conveniente y momentos en que es inconveniente, 
tiempos que son favorables y tiempos que son 
desfavorables, tiempos oportunos e inoportunos. 
En el pasado, una forma familiar de expresar la idea 
era «¡Predíquenla cuando la deseen y predíquenla 
cuando no la deseen!».12 Para tomar prestado 
de la terminología de la cacería, nunca hay una 
«temporada cerrada» para la predicación. Siempre es 
«temporada abierta» para el evangelio. W. F. Besser  
escribió:

Los predicadores han de ser como agujas de 
brújulas, que siempre apuntan en la misma 
dirección, independientemente de las condiciones 
climáticas o la posición del instrumento. Los 
predicadores no han [de ser] como veletas, 
dejando que el viento de la opinión popular y 
el espíritu de los tiempos […] les haga girar.13

A continuación, Pablo mencionó varios 
componentes básicos de la predicación: redarguye, 

 9 Bauer, 418.
10 John R. W. Stott, Guard the Gospel: The Message of  

2 Timothy (Guarda la Evangelio: El Mensaje de 2ª Timoteo), 
The Bible Speaks Today (Downers Grove, Ill.: InterVarsity 
Press, 1973), 106–7.

11 Archibald Thomas Robertson, Word Pictures in the 
New Testament (Ilustraciones de palabras del Nuevo Testamento), 
vol. 4, The Epistles of Paul (Las epístolas de Pablo) (New York: 
Harper & Brothers, 1931), 629.

12 Algunos piensan que la referencia no es tanto a los 
oyentes como sí a Timoteo mismo. Si deseaba hacerlo o 
no, todavía debe predicar. A la luz de 4.3, 4, parece mejor 
pensar en ello como que eran principalmente los oyentes.

13 Citado por David F. Burgess, ed., Encyclopedia of Sermon 
Illustrations (Enciclopedia de ilustraciones para sermones) (St. 
Louis, Mo.: Concordia Publishing House, 1988), 160.

reprende, exhorta. «Redarguye»   (e jle ÷gcw , 
elenchō) es «censurar, impugnar, refutar».14 
«Reprende» es de e jpitima÷w  (epitimaō), que 
requiere que el predicador «exprese una fuerte 
desaprobación contra alguien».15 «Exhorta» 
(parakale ÷w ,  parakaleō) proviene de un 
término que está compuesto por para÷ (para, 
«junto a») más kale÷w (kaleō, «llamar») y tiene 
una amplia gama de definiciones, incluyendo 
«urgencia», «alentar» e incluso «consolar».16  
B. C. Goodpasture resumió parakaleō diciendo: 
«Quiere decir que a los justos se les ha de elogiar 
y alentar a continuar en la fe; a los débiles se les ha 
de animar a ser celosos y fuertes; y a los afligidos 
se les ha de consolar».17

Pablo agregó que nuestra predicación ha de 
hacerse con toda [pavß, pas, «toda»] paciencia y 
doctrina. Estas ideas erradican inmediatamente 
cualquier insinuación de dureza, insensibilidad 
o rudeza cuando redargüimos, reprendemos y 
exhortamos. Esta «paciencia» (makroqumi ÷a , 
makrothumia) es específicamente paciencia con las 
personas.18 A nuestros oyentes les lleva tiempo 
cambiar los hábitos de sus vidas. Tenemos que ser 
pacientes. Makrothumia a veces se usa en el Nuevo 
Testamento con respecto a la paciencia de Dios 
para con nosotros.19 Hemos de ser pacientes con 
los demás, como Dios es paciente con nosotros. 
«Doctrina» (didach÷, didachē) es la enseñanza de la 
Palabra de Dios.20 Guthrie señaló: «Redargüir sin 
doctrina es dejar intacta la causa raíz del error».21

Una predicción (4.3–5)

3Porque vendrá tiempo cuando no sufrirán la sana 
doctrina, sino que teniendo comezón de oír, se 
amontonarán maestros conforme a sus propias 

14 Vine, Unger y White, 128. En 1ª Timoteo 5.20, elenchō 
se usa en el sentido de reprender a los pecadores para 
desalentar a otros a pecar.

15 Bauer, 384. Epitimaō se compone de e jpi ÷ (epi, «sobre») 
más tima÷w (timaō, «honor»). El significado literal de 
la palabra es «poner honor sobre», sin embargo, se usa 
consistentemente en el Nuevo Testamento para reprender.

16 Para otros usos de parakaleō, vea 1ª Ti 1.3; 2.1; Tit 2.6 
(«exhorta»); 1ª Ti 5.1 («exhórtale»); 6.2 («exhorta»); Tit 1.9; 
2.15 («exhorta»).

17 B. C. Goodpasture, Great Preachers of Today: Sermons of 
B. C. Goodpasture (Grandes Predicadores de Hoy: Sermones de 
B. C. Goodpasture), ed. J. D. Thomas (Abilene, Tex.: Biblical 
Research Press, 1967), 178.

18 Este tipo de «paciencia» (makrothumia) está incluido 
en 1ª Timoteo 1.16 y 2ª Timoteo 3.10.

19 Vea Ro 2.4; 9.22; 1ª Ti 1.16; 1ª P 3.20; 2ª P 3.15.
20 Didachē se traduce como «enseñanza» en Tito 1.9.
21 Guthrie, 178.
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concupiscencias, 4y apartarán de la verdad el oído y 
se volverán a las fábulas. 5Pero tú sé sobrio en todo, 
soporta las aflicciones, haz obra de evangelista, 
cumple tu ministerio.

Versículo 3. Pablo le había dicho a Timoteo 
que estuviera listo a predicar, incluso cuando era 
«fuera de tiempo» (akairos). Ahora le dio a Timoteo 
dos razones por las cuales era importante. Porque 
(ga÷r, gar) introduce estas razones para la sana 
predicación. Primero, los «tiempos malos» estaban 
a la vuelta de la esquina,22 pues dice: … vendrá 
tiempo [kairos, «temporada»] cuando [sus oyentes] 
no sufrirán la sana doctrina. La «sana doctrina» 
(«enseñanza sana»; NEB) los haría sentir incómodos 
y les exigiría cosas que no estarían dispuestos a dar 
de sí. Como resultado, no la «sufrirán» («soportarla»; 
NIV). Este rechazo no sería culpa del heraldo, sino 
de los oyentes (vea Lc 8.4–15).

Describiendo a aquellos que rechazan el 
evangelio, Pablo usó algunas metáforas coloridas, 
diciendo: … sino que teniendo comezón de oír, 
se amontonarán maestros conforme a sus propias 
concupiscencias. «Comezón» es de knh÷qw (knēthō), 
que quiere decir «sentir comezón». La KJV consigna 
«tener comezón en los oídos». Los escritores hacen 
una comparación con un perro de orejas largas al 
que le gusta que le rasquen las orejas.

Metafóricamente, knēthō se refiere a «curiosidad 
[…] que busca fragmentos interesantes y jugosos de 
información».23 Los falsos maestros, con su mensaje 
«nuevo y mejorado», estaban listos a satisfacer 
esa curiosidad. Clemente de Alejandría escribió 
sobre maestros en sus días que estaban «rascando 
y haciendo cosquillas en los oídos de aquellos que 
deseaban se les hicieran cosquillas».24

Los oyentes descritos por Pablo en el versículo 3 
tenían un deseo insaciable por lo nuevo o diferente. 
Al igual que los atenienses, pasaban su tiempo 
«en ninguna otra cosa […] sino en decir o en oír 
algo nuevo» (Hch 17.21). Hoy, el mundo está lleno 
de atenienses modernos, y la tierra está llena de 
proclamadores de insensateces que hacen cosquillas 
en los oídos.

En su loco anhelo de «una religión de moda», 
los oyentes en los días de Pablo «se [amontonaban] 
maestros». «Amontonar» es de e jpiswreu÷w 
(episōreuō), que es el verbo swreu÷w (sōreuō,25 

22 Para la segunda razón, vea los comentarios sobre 4.6.
23 Bauer, 550.
24 Clemente de Alejandría Stromata 1.3.
25 Sōreuō aparece en 3.6, donde se traduce como 

«cargadas».

«montón») modificado por e jpi÷ (epi, «sobre»).26 El 
compuesto da la sensación de amontonar o juntarse 
(vea KJV). Exigían más y más maestros hasta que 
fueron enterrados bajo un montón de instructores 
del tamaño de un monte. Todo era porque las 
personas no estaban satisfechas con el simple 
evangelio. Deseaban algo nuevo y emocionante 
«conforme a sus propias concupiscencias». Su 
criterio no era «¿Qué enseña la Palabra de Dios?», 
sino, «¿Qué suena bien en mis oídos?». Puedo 
verlos sacudir la cabeza ante la predicación de Pablo 
mientras murmuran: «¡No no no! ¡Eso no funciona 
para mí!». Alguien ha dicho: «Donde ofrecemos 
instrucción, algunos solo oyen intolerancia; donde 
ofrecemos corrección compasiva, algunos solo oyen 
juicio severo; donde expresamos los estándares de 
Dios, algunos solo oyen legalismo o arrogancia».27

Versículo 4. Podemos ver la tragedia de la 
lujuria por lo nuevo: … y apartarán de la verdad 
el oído y se volverán a las fábulas.28 Las «fábulas» 
eran las fábulas fascinantes y la espectacular 
especulación de los falsos maestros.29 «Apartarán 
de» es una traducción de ajpostre÷fw (apostrephō), 
que combina ajpo÷ (apo, «de») con stre÷fw (strephō, 
«voltear»).30 «Apartar de la verdad» era pasar de la 
luz a la oscuridad, de la salvación a la condenación. 
Lamentablemente, aquellos que habían recurrido 
a nuevas enseñanzas evidentemente no estaban 
conscientes de haber dejado la verdad atrás.

Al comienzo del versículo 3, Pablo dijo: «Porque 
vendrá tiempo»; sin embargo, no deberíamos 
pensar que el «tiempo» estaba muy lejos. La 
situación probablemente empeoraría, sin embargo, 
las personas ya estaban escuchando las «fábulas» 
de los maestros del error en los días de Pablo. Lo 
mismo es cierto en nuestros días. A lo largo de los 
años, los cristianos fieles han leído estos renglones y 
se han dado cuenta de que «¡ese “tiempo” es ahora!».

Versículo 5. Una vez más, Pablo comenzó con los 
dos monosílabos su« de« (su de) (vea 3.10, 14), que se 
traducen como Pero tú en este versículo. Incluso si 
otros se apartaban de la verdad a las fábulas, Pablo 
no quería que eso fuera cierto de Timoteo. El resto 
del versículo 5 completa el encargo final de Pablo a 
Timoteo como predicador, dando cuatro imperativos 

26 Vine, Unger y White, 295.
27 Bruce B. Barton, David R. Veerman y Neil Wilson,  

1 Timothy, 2 Timothy, Titus (1ª Timoteo, 2a Timoteo, Tito), Life 
Application Bible Commentary (Wheaton, Ill.: Tyndale 
House Publishers, 1993), 222.

28 Para aumentar el contraste, el texto griego tiene «por 
un lado» y «por el otro».

29 Vea 1ª Ti 1.4; 4.7; Tit 1.14.
30 Vine, Unger y White, 646–47.
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más: … sé sobrio en todo, soporta las aflicciones, 
haz obra de evangelista, cumple tu ministerio.

«Sé sobrio» es de nh÷fw (nēphō), que se refiere 
a estar «bien equilibrado, auto controlado […] 
dueño de sí mismo bajo toda circunstancia».31 
La NIV consigna «Mantén la cabeza en todas 
las situaciones». Ronald A. Ward entendió la 
advertencia de esta manera: Incluso si las cosas 
van de mal en peor, «no entre en pánico; no vaya 
a los extremos; no tome decisiones arriesgadas; no 
se ofenda ni actúe con ira».32

«Soporta las aflicciones» (kakopaqe ÷w , 
kakopatheō) se compone de kako÷ß (kakos, «mal») y  
pa÷ qoß (pathos, «sufrimiento»).33 En poco tiempo, 
Pablo se habría ido. Entonces Timoteo recibiría la 
peor parte de los falsos maestros, de los oyentes 
caprichosos y de la persecución romana. Pablo le 
estaba diciendo a Timoteo que se preparara para eso. 
Su esperanza y oración era que el joven predicador 
pudiera soportarlo. Muchos de nosotros que 
predicamos no tenemos que enfrentar los mismos 
desafíos que Timoteo, sin embargo, aún tenemos 
que estar preparados para lo que se nos presente.

A continuación, Pablo dijo: «haz obra de 
evangelista». «Evangelista» es una transliteración 
de  eujaggelisth÷ß (euangelistēs), que proviene 
de la misma raíz que el término «evangelio» 
(eujagge÷lion, euangelion34). Un evangelista es un 
«proclamador del evangelio».35 Robertson lo llamó 
un «evangelizador».36

En el pasado circularon varias ideas fantasiosas 
sobre evangelistas. Una era que el evangelista era 
un «predicador viajero» en comparación con un 
«predicador fijo», sin embargo, a Felipe se le designó 
«evangelista» aunque evidentemente había vivido 
y trabajado en Cesarea durante dos décadas (vea 
Hch 8.39, 40; 21.8, 9). Otro concepto era que un 
evangelista había de predicar a los perdidos, nunca 
a los salvos, sin embargo, al evangelista Timoteo le 
fue dicho que compartiera muchos mensajes con la 
iglesia en Éfeso.37 Relacionado con eso estaba la idea 

31 Bauer, 672. En 2.26,   nēphō es parte de la palabra  a Ónanh /
ywsin (ananēpsōsin), que se consigna como «vengan a sus 
sentidos» en la NASB.

32 Ronald A. Ward, Commentary on 1 & 2 Timothy & Titus 
(Comentario sobre 1ª y 2ª Timoteo y Tito) (Waco, Tex.: Word 
Books, 1974), 208.

33 Kakopatheō se traduce como «sufro penalidades» en 2.9.
34 Euangelion quiere decir «buenas nuevas» (vea 1ª Ti 

1.11).
35 Bauer, 403.
36 Robertson, 630.
37 Además, Efesios 4.11, 12 indica que una razón por 

la cual Dios «constituyó a unos […] evangelistas» era para 
«perfeccionar a los santos».

de que un evangelista no podía trabajar con una 
congregación con ancianos, sin embargo, Timoteo 
era un evangelista y estaba trabajando con la iglesia 
de Éfeso, que tenía ancianos (vea Hch 20.17).

El término «evangelista» simplemente enfatiza 
que en el corazón y núcleo de toda enseñanza 
y predicación deberían estar las buenas nuevas 
sobre la muerte de Jesús por nuestros pecados y Su 
resurrección al tercer día (vea 1ª Co 15.1–4). Sin las 
«buenas nuevas» del evangelio, nuestro mensaje se 
convierte en «malas nuevas».

Mientras consideramos el encargo de «hacer 
obra de evangelista», no debemos pasar por alto la 
palabra «obra» (e ¡rgon, ergon) en la frase. Predicar 
el evangelio no es «solo un montón de palabras». 
Si se hace correctamente, es una obra.

Entonces Pablo dijo: «cumple tu ministerio». 
«Ministerio» es de diakoni÷a (diakonia, «servicio»).38 
La palabra «tu» implica que Timoteo no había de 
cumplir el ministerio de Pablo ni el ministerio de 
ningún otro cristiano. Su preocupación había de 
ser con su propia área de servicio como se la había 
dado Dios. Cada uno de nosotros tiene talentos y 
oportunidades únicas que el Señor nos ha dado de 
manera generosa (vea Mt 25.14, 15; Ro 12.6; 1ª Co 
12.5). Hemos de usarlos para Su gloria.

Una palabra clave utilizada en este encargo es 
«cumple» (plhro fore÷w, plērophoreō). La palabra 
griega es una combinación de plhro÷w (plēroō, 
«llenar») y fore÷w (phoreō, «traer»). Quiere decir 
«traer en medida completa».39 No hemos de 
descuidar nuestro ministerio. Más bien, haciendo 
un juego de palabras en nuestro idioma, podríamos 
decir que debemos «llenar lleno nuestros ministerios». 
En 1ª Corintios 15.58 se ofrece un desafío similar: 
«estad firmes y constantes, creciendo en la obra del 
Señor siempre, sabiendo que vuestro trabajo en el 
Señor no es en vano» (énfasis agregado).

El pasaje bajo análisis se refiere a Timoteo de 
tres maneras, esto es, tres designaciones aprobadas 
por Dios para referirse a todos los que predican 
la Palabra. Timoteo no era «un pastor», ni era «un 
reverendo». Más bien, 1) era un predicador («predica 
la palabra»), un heraldo (anunciando el mensaje del 
Rey). 2) Era un ministro («cumple tu ministerio»). 
«Ministro» es una designación legítima para un 
predicador, siempre y cuando no pensemos en él 
como «el [único] ministro». Todos los cristianos 
han de tener sus ministerios. Un predicador tiene 
uno especial: el ministerio de la Palabra. 3) Era 

38 Pablo usó diaconía para referirse a su propio 
ministerio en 1ª Timoteo 1.12.

39 Vine, Unger y White, 257–58.
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un evangelista («haz obra de evangelista»), un 
predicador del evangelio. De los tres términos, 
«evangelista» es el más distintivo (vea Ef 4.11). 
Todos los cristianos han de «evangelizar» (difundir 
las buenas nuevas), sin embargo, el final tēs en 
euangelistēs indica una profesión o característica 
notable (como «–tor» en «doctor» o «actor»).

CÓMO ENFRENTAR LA MUERTE (4.6–8)
En 4.6–8, tenemos la conmovedora despedida 

de Pablo. Un comentarista escribió: «Este discurso 
de 52 palabras (en el lenguaje de Pablo) tiene que 
ser uno de los grandes discursos de despedida de 
todos los tiempos […]. En estas pocas palabras, 
Pablo capta la esencia de toda su vida».40 Pablo 
miró a la muerte cara a cara y no se inmutó. Sus 
declaraciones no son expresiones de remordimiento 
ni auto compasión. Más bien, son declaraciones de 
triunfo, una celebración de victoria.

Miremos el presente (4.6)

6Porque yo ya estoy para ser sacrificado, y el 
tiempo de mi partida está cercano.

Versículo 6. Este versículo comienza con Porque 
(ga÷ r, gar), que indica la razón de algo. En versículos 
anteriores, Pablo le decía a Timoteo: «Pero en cuanto 
a ti». Ahora dijo, en otras palabras, «Pero en cuanto a 
mí». Pablo dio otra razón por la cual era importante 
que Timoteo «predicara la palabra», a saber: porque 
sus propios días de predicación estaban llegando a 
su fin. Es digno de mención que, mientras hablaba 
de sus últimos días, Pablo no dijo «muerte»; más 
bien, empleó una serie de analogías llamativas.

Dijo: yo ya estoy para ser sacrificado. «Ser 
sacrificado» es una traducción del verbo griego  
spe÷ndw  (spendō), que quiere decir «ofrecer 
libación».41 Muchos pasajes del Antiguo Testamento 
hablan de las libaciones ofrecidas con sacrificios de 
animales.42 Evidentemente, Pablo le estaba diciendo 
a Timoteo que él estaba «a punto de ser ofrecido, de 
derramar su sangre en sacrificio».43 Consideremos 

40 Gary W. Demarest, 1, 2 Thessalonians, 1, 2 Timothy, Titus 
(1ª, 2ª Tesalonicenses, 1ª, 2ª Timoteo, Tito), The Communicator’s 
Commentary, vol. 9 (Waco, Tex.: Word Books, 1984), 289.

41 Bauer, 937.
42 Vea, por ejemplo, Ex 29.40, 41; Lv 23.13; Nm 15.5, 7, 

10; 28.7.
43 Bauer, 937. Algunos objetan, diciendo que el único 

sacrificio es el hecho por Jesús. Es cierto que Su sacrificio 
es el único que elimina el pecado y sus consecuencias. Sin 
embargo, Romanos 12.1, 2 dice que la vida entera de un 
cristiano ha de ser un «sacrificio vivo [y] santo» a Dios. 
Hebreos 13.15 también habla de un «sacrificio de alabanza» 

los siguientes paralelos:

Dado que este vino [libación] era derramado 
gradualmente, era una ofrenda, y era el acto final 
de toda la ceremonia de sacrificio, describía de 
la manera más adecuada el gradual alejamiento 
de la vida de Pablo, el hecho de que estaba 
presentando esta vida a Dios como una ofrenda, 
y la idea de que, si bien consideraba toda su 
carrera de fe como «un sacrificio vivo» (Ro 12.1; 
vea 15.16), miraba la presente etapa de esta 
carrera como el acto final de sacrificio.44

La frase «ya estoy» indica que el proceso ya 
había comenzado. La sangre de Pablo fluyendo de 
la piedra de ejecución del verdugo sería el acto final 
de una vida de sacrificio. William Barclay escribió:

Desde su conversión, [Pablo] le había ofrecido 
todo a Dios: su dinero, su erudición, su tiempo, 
el vigor de su cuerpo, la agudeza de su mente, 
la devoción de su corazón. Solo quedaba por 
ofrecer la vida misma, y con gusto la entregaría.45

Pablo continuó, diciendo: … y el tiempo de mi 
partida está cercano. «Partida» es de ajna÷ lusiß 
(analusis, «un soltar»). Se compone de lu÷w (luō, 
«soltar») intensificado por ajna÷  (ana). Analusis se usó 
de diversas maneras en los días de Pablo, incluido 
el trabajo de un animal de trabajo. (La muerte de 
Pablo sería un descanso del trabajo.) Podría referirse 
a una pérdida de ataduras. (La muerte de Pablo 
sería una liberación de la prisión.) Podría querer 
decir desmontar una tienda antes de viajar.46 (La 
muerte liberaría a Pablo para viajar a su galardón.)

La interpretación más popular con respecto a 
analusis dice que la imagen es la de un barco que 
levanta su ancla y suelta sus amarras para partir 
en su viaje. «Muchas veces Pablo había sentido que 
su barco abandonaba el puerto en busca de aguas 
profundas. Ahora [estaba a punto] de lanzarse hacia 
lo más profundo, zarpando para cruzar las aguas 
de la muerte y llegar al refugio de la eternidad».47

Durante el primer encarcelamiento de Pablo en 
Roma, mientras contemplaba los posibles resultados 
de su juicio, escribió que tenía «deseo de partir 

que ofrecemos a Dios por medio de Jesucristo.
44 William Hendriksen, Exposition of The Pastoral Epistles 

(Exposición de las Epístolas Pastorales), New Testament 
Commentary (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 
1965), 313.

45 William Barclay, The Letters to Timothy, Titus, and 
Philemon (Las cartas a Timoteo, Tito y Filemón), rev. ed., The 
Daily Study Bible (Philadelphia: Westminster Press, 1975), 
209.

46 Pablo comparó el cuerpo físico con un tabernáculo 
en 2ª Corintios 5.1–8.

47 Barclay, 209.



47

y estar con Cristo, lo cual es muchísimo mejor» 
(Fil 1.23). «Partir» se traduce de la forma verbal 
de la palabra que se traduce como «partida» en 
este versículo. Hoy, cuando alguien habla de su 
lucha con una mala salud, otra persona a menudo 
responde: «Eso es mejor que la alternativa [es decir, 
la muerte]». Pablo no estaba de acuerdo. En este 
momento de su vida, pensó que partir para estar 
con el Señor era «muchísimo mejor» o «mejor por 
mucho» (NIV; vea 2ª Co 5.8).

Miremos el pasado (4.7)

7He peleado la buena batalla, he acabado la carrera, 
he guardado la fe.

Versículo 7. Pablo puso los ojos de su mente 
en los más de treinta años de servicio al Señor y 
los resumió en tres escuetas frases: He peleado la 
buena batalla, he acabado la carrera, he guardado la 
fe. Las tres declaraciones están en tiempo perfecto, 
indicando una conclusión.

En la KJV, el versículo comienza diciendo: «He 
peleado una buena batalla», lo que podría dar 
la impresión de que Pablo afirmó haber luchado 
bien. Sin embargo, hay un artículo definido en 
griego antes de «buena batalla». El énfasis no está 
en los esfuerzos de Pablo, sino en la naturaleza de 
la batalla. Él dijo: «He peleado la buena batalla». 
Pelear por el Señor es una buena y noble empresa. 
De hecho, en todas las frases del versículo 7, el 
enfoque está en los desafíos que enfrentó Pablo. En 
el texto griego, cada desafío se menciona primero 
y la respuesta de Pablo se menciona al final. Por 
ejemplo, una versión literal de la primera frase sería 
«La buena batalla, he peleado».

Anteriormente, en 1ª Timoteo 6.12, Pablo le 
dijo a Timoteo «pelea la buena batalla»; y ahora 
dijo, en otras palabras, «He hecho lo que pedí que 
tú hicieras».48 También nos desafiaría a «[pelear] 
la buena batalla» (vea Ef 6.10–17). Generalmente 
tratamos de evitar desacuerdos, sin embargo, a veces 
tenemos que defender la verdad o, de lo contrario, 
traicionar nuestra confianza.

A continuación, Pablo dijo: «he acabado la 
carrera». La analogía aquí es de las carreras 
atléticas presentadas en los juegos de esos días.49 
Anteriormente, Pablo les expresó a los ancianos 

48 Puesto que Pablo utilizó la frase «pelea la buena batalla» 
como una metáfora militar (vea 1ª Ti 6.12), probablemente 
tenga la misma connotación aquí. Sin embargo, Pablo podría 
haber tenido en mente el esfuerzo atlético intensivo, lo que 
lo haría estar de acuerdo con la siguiente frase.

49 En 2.5 se usan imágenes similares.

de Éfeso el deseo de «[acabar] [su] carrera» (Hch 
20.24). Ahora pudo decir que había logrado ese 
objetivo. No dijo: «Gané la carrera», sino que «acabé 
la carrera». No es difícil comenzar, sin embargo, 
se necesita agallas y determinación para terminar.

Finalmente, Pablo dijo: «He guardado la fe». 
«Guardar» (thre÷w, tēreō) implica «aferrarse a [algo] 
para no dejarlo ni perderlo».50 «La fe» aquí podría ser 
la fe personal de Pablo, indicando que su fe no había 
fallado; sin embargo, probablemente se refiere (como 
suele suceder) al cuerpo de enseñanza centrado en 
la fe en Jesucristo. Cristo le había confiado a Pablo 
ese cuerpo de enseñanza, y él lo había predicado 
y guardado por muchos años.

El autoexamen de Pablo es significativo para mí. 
Cuando llegue al final de esta vida, me gustaría poder 
decir: «He peleado la buena batalla, he acabado la 
carrera, he guardado la fe». Con Pablo, todo había 
acabado; conmigo, es un asunto pendiente. Le pido 
fervientemente al Señor que continúe conmigo a 
medida que se acerca el final de mi viaje.

Miremos el futuro (4.8)

8Por lo demás, me está guardada la corona de 
justicia, la cual me dará el Señor, juez justo, en 
aquel día; y no sólo a mí, sino también a todos los 
que aman su venida.

Versículo 8. Pablo a menudo habló de sus planes 
de viaje (vea, por ejemplo, 1ª Ti 1.3; 3.14; Tit 3.12); 
sin embargo, en la presente carta, sus planes de 
viaje eran diferentes: Estaba partiendo para estar 
con el Señor, y escribió con confianza: Por lo demás, 
me está guardada la corona de justicia, la cual me 
dará el Señor, juez justo, en aquel día. No es la 
jactancia de un hombre con una gran opinión de sí 
mismo, sino el asombro de un hombre maravillado 
de que Dios haya elegido usar al primero de los 
pecadores en Su servicio.

«Por lo demás» proviene de una palabra 
transitoria, loipo÷n  (loipon),51 que «es como 
una flecha de neón destellante que señala 
afirmativamente una tierra mejor».52 «El Señor, 
juez justo» es «Cristo Jesús, que juzgará a los vivos 
y a los muertos» (4.1). «Aquel día» alude al gran 

50 Bauer, 1002. Una forma de tēreō se usa en 1ª Timoteo 
6.14, donde Pablo dice «guardes el mandamiento…».

51 Es como decir «finalmente» o «por lo tanto». (Ibíd., 
602.)

52 Jim Bill McInteer, Great Preachers of Today: Sermons of 
Jim Bill McInteer (Grandes predicadores de hoy: Sermones de 
Jim Bill McInteer), ed. J. D. Thomas (Abilene, Tex.: Biblical 
Research Press, 1966), 202.
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día hacia el cual todos vamos, el día en que el cielo 
se enrollará como un pergamino (Ap 6.14), el día 
descrito en Mateo 25.31–33.

 Cuando el Hijo del Hombre venga en su 
gloria, y todos los santos ángeles con él, entonces 
se sentará en su trono de gloria, y serán reunidas 
delante de él todas las naciones; y apartará los 
unos de los otros, como aparta el pastor las 
ovejas de los cabritos. Y pondrá las ovejas a su 
derecha, y los cabritos a su izquierda.

Puede que haya un contraste intencional entre 
Jesús, el Juez justo y Nerón, el juez injusto. Jim Bill 
McInteer escribió, «El juez injusto podría [rechazar 
a Pablo], sin embargo, el juez justo lo recibiría. La 
corte de apelaciones del cielo revertiría la decisión 
errónea de la tierra y le otorgaría la absolución para 
siempre».53

La «corona» en este versículo es una ste÷fanoß 
(stephanos), una corona de victoria, la corona 
colocada sobre las cabezas de los ganadores en 
los juegos griegos54 (comparable a las medallas 
otorgadas hoy). Por supuesto, para un cristiano, 
este premio no es un aro de hojas que pronto se 
marchita, sino «la corona incorruptible de gloria» 
(1ª P 5.4; vea 1ª Co 9.25).

Los comentaristas no están de acuerdo con el 
significado preciso de la frase «corona de justicia». 
Como regla, «corona de» indica «una corona que 
consiste en». «La corona de la vida» (Ap 2.10) 
es «una corona que consiste en la vida [eterna]» 
(vea Stg 1.12). «Corona […] de gloria» (1ª P 5.4) 
es «una corona que consiste en la gloria». Es una 
interpretación posible aquí. Cuando Pablo se hizo 
cristiano, Dios lo contó por justo por su fe en Jesús. 
Cuando Cristo regrese, Pablo será contado por justo 
por toda la eternidad. George W. Knight III por lo 
tanto sugirió que «la frase debe entenderse como 
“la corona, es decir, justicia”, refiriéndose al “estado 
de justicia permanente y perfecto”».55

Sin embargo, no podemos ignorar el hecho 
de que, unos pocos versículos antes, Pablo usó el 
término «justicia» para una «vida justa» (3.16). Una 
interpretación más simple de la frase en 4.8 es «la 
corona reservada para aquellos que llevan vidas 

53 Ibíd., 203.
54 La corona stephanos también era otorgada a veces a 

ciudadanos que demostraban ser excepcionales, sin embargo, 
la figura predominante en este pasaje son los eventos 
deportivos. Una forma de stephanos se traduce como «es 
coronado» en 2.5.

55 George W. Knight III, The Pastoral Epistles (Las 
epístolas pastorales), The New International Greek Testament 
Commentary (Grand Rapids, Mich.: Wm. B. Eerdmans 
Publishing Co., 1992), 461.

justas». Las primeras ediciones de la TEV consignan 
«el premio de la victoria otorgado por una vida 
justa». Robertson combinó las dos posibilidades: 
«la corona que consiste en justicia y también es el 
galardón por la justicia».56

Independientemente de cómo interpretemos 
la frase «corona de justicia», se acepta que es una 
metáfora sorprendente de nuestro galardón eterno 
en el cielo, donde Dios «enjugará […] toda lágrima de 
[nuestros] ojos […]; y ya no habrá muerte; ni habrá 
más llanto, ni clamor, ni dolor; porque las primeras 
cosas pasaron» (Ap 21.4). Cuando Pablo contempló 
la muerte, no la consideró como un evento trágico a 
temer, sino como un momento de partida, sacrificio 
y recompensa, un tiempo que se deseaba.

Algunos se sorprenden cuando leen la afirmación 
de Pablo que dice: «… me está guardada la corona 
de justicia, la cual me dará el Señor, juez justo, en 
aquel día». Consideran que su afirmación es audaz. 
Es cierto que no debemos confiar demasiado en 
nuestros logros espirituales (vea 1ª Co 10.12), sin 
embargo, la Biblia enseña que debemos estar seguros 
de nuestra salvación. Juan dijo: «Estas cosas os he 
escrito […] para que sepáis que tenéis vida eterna» 
(1ª Jn 5.13; énfasis añadido). Este sentimiento de 
seguridad no es el resultado de confianza en sí 
mismo, sino el resultado de confianza en Dios y Su 
misericordia y gracia.

«La corona» no era solo para Pablo. No era un 
galardón especial para los apóstoles ni un premio 
para santos superiores. Más bien, «la corona de 
justicia» (y todo lo que implique el término) es 
para todos los que hacen la voluntad de Dios. 
Pablo lo expresó diciendo: … y no sólo a mí, sino 
también a todos los que aman su venida. ¡En mi 
mente, puedo ver al Señor colocándole a usted una 
corona sobre la cabeza con Sus manos horadadas! 
Es una promesa casi increíble, sin embargo, Pablo 
ha afirmado que así será.

«Su venida» es probablemente la segunda 
venida de Cristo, como en 4.1.57 Amar (ajgapa÷w, 
agapaō) la venida de Cristo es esperarlo con gran 
anticipación. «Quiere decir un anhelo o deseo que 
nos hace esforzarnos por algo».58 En este versículo, 
agapaō se usa en tiempo perfecto, que expresa 

56 Robertson, 631.
57 Algunos piensan que «venida» en 4.8 («aparición»; 

NASB) es la encarnación (y todos los eventos de la vida 
terrenal de Cristo), sin embargo, la segunda venida se ajusta 
mejor al contexto.

58 Carl Spain, The Letters of Paul to Timothy and Titus (Las 
cartas de Pablo a Timoteo y Tito), The Living Word Commentary 
(Austin, Tex.: R. B. Sweet Co., 1970), 155. La NIV consigna 
«todos los que han anhelado su aparición».
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el resultado presente y permanente de la acción 
pasada. Podría traducirse como «que ha amado y 
ama su aparición».59 La iglesia primitiva —la iglesia 
primitiva asediada y perseguida— anhelaba el 
regreso de Cristo para salvarlos y vindicarlos (Fil 
3.20). Con fervor oraban: «Ven, Señor Jesús» (Ap 
22.20; vea 1ª Co 16.22).

Antes de abandonar esta sección culminante de 
2ª Timoteo, deberíamos tomarnos un tiempo para 
considerar 4.1–8 como un todo. Pablo esperaba 
ver a Timoteo antes de morir (1.4), sin embargo, 
no estaba seguro de que lo haría. El tiempo de su 
partida estaba «cercano»; su muerte era inminente. 
Era doblemente importante, entonces, que Timoteo 
permaneciera firme como el portavoz de Dios. 
«Prediques la palabra», lo instó Pablo; «… instes a 
tiempo y fuera de tiempo» (4.2).

APLICACIÓN

Otros enfoques para 4.1–8
Se podría desarrollar una lección sobre 4.1–8 y 

titularse «La despedida de Pablo»:

 I. UN ENCARGO OPORTUNO (4.1–5).
 A. Una súplica (4.1, 2).
 B. Una predicción (4.3–5).
 II. UNA CONFESIÓN TRIUNFANTE (4.6–8).
 A. Una perspectiva (4.6–8a).
 B. Una promesa (4.8b).

Pablo Southern tituló un sermón en 2ª Timoteo 
4.1–8 «Un adiós al viejo soldado».60 Comenzó con 
la famosa frase «Los viejos soldados nunca mueren, 
simplemente se desvanecen».61

Un desafío para todos (4.1–5)
Lentamente y con cuidado, lea 4.1–5 

nuevamente. Piense en los predicadores del 
evangelio que conoce y en el desafío que el Señor 

59 James Hastings, ed., The Great Texts of the Bible: 
Thessalonians to Hebrews (Los Grandes Textos de la Biblia: 
Tesalonicenses a Hebreos) (New York: Charles Scribner’s 
Sons, s. f.), 246.

60 Paul Southern, “An Old Soldier ’s Farewell” 
(«Despedida a un viejo soldado»), sermón predicado en 
la iglesia de Cristo de Macquarie, Sydney, Australia, mayo 
22 de 1971.

61 El General Douglas MacArthur hizo esta declaración 
en su discurso de despedida a una reunión conjunta del 
Congreso de los Estados Unidos el 19 de abril de 1951. Citaba 
una parodia de un himno cantado en el cuartel de West 
Point, basado en Abby Hutchinson Patton, “Kind Words 
Can Never Die” («Las buenas palabras nunca mueren»), The 
Sunday School Hymnary (Himnario de escuela dominical), ed. 
Cary Bonner (London: National Sunday School Union, 1905).

les ha dado. Ore por ellos y aliéntelos de todas 
las maneras que pueda. Finalmente, piense en las 
partes del encargo que pueden aplicar usted y 
reconozca que…

«Tengo que hacer lo que debo hacer cuando sea 
conveniente y cuando no lo sea».

«Debo cumplir mi ministerio dado por Dios 
“con toda paciencia”».

«Tengo que estar listo para “soportar las 
aflicciones”».

«Tengo que esforzarme siempre por “cumplir 
[mi] ministerio”».

¿Está usted listo para Cristo, que viene a «juzgar 
a los vivos y a los muertos»? Para estar listos, 
debemos volvernos a Cristo por medio de la fe, el 
arrepentimiento y el bautismo (Mr 16.16; Hch 2.38), 
y luego permanecer fieles (Ap 2.10).

«El encargo de Pablo a Timoteo» (4.1, 2)
Cuando Goodpasture predicó acerca de «El 

encargo de Pablo a Timoteo» (4.1, 2), lo bosquejó 
de la siguiente manera:62

 I. UN ENCARGO TRISTE—
un anciano listo para morir, pasando la  
antorcha.

 II. UN ENCARGO SOLEMNE—
«A los ojos de Dios».

 III. UN ENCARGO SERIO—
la única forma como Dios da a conocer el  
evangelio al mundo.

 IV. UN ENCARGO GLORIOSO—
dándoles a los hombres la oportunidad de  
llevar el evangelio al mundo.

 V. UN ENCARGO ESPECÍFICO—
«predica la palabra».

«Redargüir, reprender y exhortar» (4.2)
Se ha sugerido que en 4.2 «redarguye» aborda 

el intelecto, «reprende» aborda las emociones, y 
«exhorta» aborda la voluntad.63 Los tres enfoques 
son importantes y tienen que ser parte de nuestra 
predicación. Es fácil irnos a los extremos. Algunos 
enfatizan la predicación «positiva» y descuidan la 
reprobación y la reprensión, dejando a sus oyentes 
felizmente ignorantes de sus pecados. Otros se 
especializan en reprobar y reprender, dejando a 
sus oyentes desanimados y desalentados. Que Dios 
ayude a cada predicador del evangelio a equilibrar 

62 Goodpasture, 172–79.
63 Demarest, 287.
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su predicación.

Imaginémonos a Pablo siendo enjuiciado 
en Roma (4.6)

La emoción se apodera de la ciudad de Roma. El 
emperador Nerón ha culpado el fuego en el pasado 
reciente a una secta odiada que lleva el nombre de 
un hombre llamado «Christus», y ahora uno de 
sus líderes notorios, Pablo, debe ser juzgado. A la 
población le encanta los espectáculos, por lo que 
las personas ingresan al edificio donde se celebrará 
el juicio.64

Al frente hay una plataforma elevada con sillas 
para el juez y sus asesores. Delante de la plataforma 
está el lugar donde estará de pie el acusado. El 
área reservada para los espectadores está llena. 
Los espectadores murmuran y estiran el cuello, 
buscando poder ver al infame enemigo del estado.

Sin embargo, cuando aparece el prisionero, 
la multitud suspira decepcionada. Esperan ver 
un monstruo; sin embargo, ven en cambio, entre 
dos guardias, a un anciano encorvado y ropas 
desaliñadas, cojeando lentamente al centro de la 
sala. Sin embargo, de la multitud llegan gritos de 
odio y abuso: «¡Acaben con él!»; «¡Merece morir!»; 
«¡Mátenlo!».

Suenan las trompetas, y el juez entra de manera 
pomposa: Nerón65 mismo con sus guardaespaldas. 
Su rostro otrora apuesto, desfigurado por la 
disipación y la crueldad, no puede ocultar un toque 
de locura.

Nerón está sentado en la plataforma elevada, y 
la multitud calla. El juicio está a punto de comenzar. 
El hombre conocido como «Pablo» se encuentra 
ante la corte más alta de la tierra en la capital del 
mundo. Normalmente, hay simpatizantes del lado 
del acusado, pero ninguno está a su lado. Excepto 
por sus guardias, Pablo está solo.

El abogado acusador da un paso adelante para 
presentar su caso. Lee una larga lista de graves 
acusaciones, mencionando acusaciones de fechorías 
públicas y privadas. La murmuración se esparce por 
entre la multitud mientras la gente mueve la cabeza 
con asombro ante la depravación de un anciano que 
parece tan inofensivo.

Finalmente, a Pablo se le da la oportunidad de 
hablar, y se endereza. Su rostro se transforma, y   su 

64 El juicio probablemente se llevó a cabo en una de las 
grandes basílicas que se levantaban en el Foro Romano.

65 No podemos saber con certeza que el juicio final de 
Pablo fue delante de Nerón; sin embargo, después de culpar 
a los cristianos por el notorio incendio, podemos imaginar 
que Nerón querría enjuiciar personalmente a uno de sus 
líderes para asegurarse de que se le encontrara culpable.

voz gana fuerza al tiempo que comienza su defensa:

 Con respecto a las cosas de las que se me 
acusa, me considero afortunado, emperador 
Nerón, de que estoy a punto de presentar mi 
defensa ante ustedes hoy. Te ruego que me 
escuches pacientemente.
 Todos los judíos conocen mi modo de vida 
desde mi juventud, que pasé en mi propia nación 
y en Jerusalén, que viví como fariseo según la 
secta más estricta de nuestra religión. Ahora 
estoy en juicio por la esperanza de la promesa 
hecha por Dios a nuestros padres.66

La muchedumbre calla, y todos los ojos se clavan 
en Pablo mientras habla de su viaje espiritual y 
del Hombre llamado «Jesucristo». Aquí y allá en 
la multitud, los corazones se conmueven cuando 
se vuelve obvio que este hombre no ha hecho nada 
digno de muerte.

Sin embargo, el veredicto es una conclusión 
inevitable. Otros podrían haberse conmovido con 
el testimonio de Pablo, pero no Nerón. Durante el 
discurso, la cara del emperador se ha vuelto más y 
más fría. Cuando Pablo termina, no hay discusión, 
no hay demostración de la justicia romana. El pulgar 
de Nerón apunta hacia abajo mientras anuncia el 
veredicto en voz alta: «¡Culpable!». La declaración 
sigue rápidamente: Muerte por espada del verdugo, 
a llevarse a cabo de inmediato.

Pablo es sacado, una vez más anciano con un 
cuerpo quebrantado. Sus juicios terminaron.

El maratón cristiano (4.7)
La carrera cristiana no es una carrera de 

velocidad, sino un maratón. La mayoría de los que 
participan en un maratón no lo hacen para ganar la 
carrera (solo uno puede ganar), sino, para terminar 
la carrera. Un maratonista me dijo que el secreto 
para terminar es levantar los pies y dejarlos caer 
una y otra vez durante cuarenta y dos kilómetros. 
Otro describió la «pared» contra la cual se topan los 
maratonianos cuando parece que no pueden ir más 
lejos. Ahí es cuando muestran si son maratonistas o 
simplemente personas ilusionadas. Los verdaderos 
corredores de maratón rebuscan en lo más profundo 
de sí mismos y siguen adelante. La imagen es una 
metáfora apropiada para vivir la vida cristiana año 
tras año a pesar de las dificultades y los obstáculos. 
¡Qué triste es ver a algunos realizar la carrera durante 
años y luego renunciar cuando están tan cerca de 
la línea de meta!

66 La apertura de la defensa de Pablo como se presenta 
aquí se basa en su defensa ante el rey Agripa (vea Hch 26.2–6).



51

«Sé fiel hasta la muerte» (4.8)
¿Amamos la segunda venida del Señor o la 

tememos? Si el Señor apareciera ahora, ¿estaríamos 
llenos de deleite o temor?67 La única manera de amar 
Su venida es estar preparados para ella. Jesús nos 
dijo cómo: «Sé fiel hasta la muerte, y yo te daré la 
corona de la vida» (Ap 2.10). El versículo no dice 
«impecable», sino «fiel».68 Que Él nos ayude a todos 
a serle fieles para que podamos esperar Su regreso 
con todo nuestro ser.

Cómo enfrentar la muerte sin temor (4.8)
¡Cuán fácil es para nosotros olvidar la 

incertidumbre del futuro de la iglesia en los días 
que escribió Pablo! Los obstáculos abundaban. 
Dentro de la iglesia había falsos maestros y oyentes 
caprichosos. Afuera, toda la fuerza del poderoso 
Imperio Romano iba dirigida a los cristianos. Un 
hombre menor que Pablo podría haber levantado 
las manos y haber dicho: «¡La situación es inútil!». 
Él no lo hizo. Más bien, tenía fe en que Timoteo 
predicaría la Palabra y se la transmitiría a otros. 
Podemos estar agradecidos de que Timoteo haya 
respondido al desafío. Como resultado, cientos de 
años después, todavía leemos esa Palabra y la iglesia 
del Señor todavía adora y trabaja en todo el mundo.

Teniendo fe en Timoteo y fe en Dios, Pablo pudo 
enfrentar la muerte sin temor. Pensando sobre la 
actitud positiva de Pablo hacia la muerte y la actitud 
que nosotros deberíamos tener, me acordé de los 
últimos renglones del poema «Thanatopsis»:

Así pues, vive, que cuando te convoquen para  
 unirte
A la caravana innumerable que se mueve
Hacia ese reino misterioso donde cada cual ha  
 de tomar
Su cámara en los aposentos silenciosos de la  
 muerte,
No vayas tú, como el esclavo preso en la noche,
Azotado hasta su mazmorra, sino que, sostenido  
 y aliviado
Por una verdad inquebrantable, acércate a tu  
 tumba,
Como quien echa las cobijas de su lecho
En torno suyo y reposa buscando dulces 

67 Recuerdo la historia de un niño pequeño cuya madre 
lo sorprendió comiendo de una jarra de mermelada sin 
permiso. Él amaba a su madre; sin embargo, en ese momento 
en particular, no amó que apareciera.

68 Tim Pyles, «Bendita Verdad», sermón predicado en la 
iglesia de Cristo de Eastside, Midwest City, Oklahoma, 24 
de febrero de 2013. Pyles usó el contraste entre un esposo 
fiel y un esposo perfecto.

sueños.69

«Estar listos» (4.8)
Los cristianos necesitan que se les recuerde que 

evangelistas fieles van a su galardón todos los días, 
y que otros tienen que estar listos para tomar su 
lugar. Anímense unos a otros a enfrentar el desafío.

La mitad de las personas que han vivido está 
viva hoy, y la mayoría de ellas no conocen a 
Cristo […]. Podría ser inconveniente adoptar 
una postura por Cristo o contarles a otros de 
su amor, sin embargo, predicar la Palabra de 
Dios es la responsabilidad más importante que 
la iglesia y sus miembros han recibido.70

Aquellos que no son cristianos necesitan que 
se les recuerde que, aunque no nos agrada pensar 
en ello, la muerte viene a todos (He 9.27) como le 
llegó a Pablo. Para tener la actitud de Pablo para 
con la muerte, tenemos que estar preparados para 
ella. Para estar preparados, tenemos que venir a 
Cristo por medio de la fe, el arrepentimiento y el 
bautismo (Mr 16.16; Hch 2.38), y luego permanecer 
fieles (Ap 2.10). McInteer lo expresó así: «El Señor 
no está en el mañana de ningún hombre a menos 
que haya estado en el hoy de ese hombre».71

69 William Cullen Bryant, «Thanatopsis» (renglones 
73–81), en William Cullen Bryant, Thanatopsis and Other 
Poems (Thanatopsis y otros poemas) (New York: Clark & 
Maynard, 1884), 14.

70 Barton, Veerman y Wilson, 220.
71 McInteer, 203.
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«Os saludan todas las iglesias de Cristo» (Romanos 16.16).

(Viene de la página 2)
preocupa. Enfrentados con una pregunta que 
no pueden responder, es probable que rechacen 
una respuesta que otro da —aunque proceda 
directamente de la Biblia— diciendo: «Esa es solo 
su interpretación». Son como el líder de la nación a 
quien le dijeron que un microscopio mostraba que el 
agua que bebía su pueblo estaba llena de gérmenes. 
Reaccionó diciendo: «¡Destruyan el microscopio!».

Distinguir entre lo que podemos aprender en 
la Biblia y lo que no se revela.

Tenemos que hacer una distinción entre «cosas 
ocultas» y «las cosas reveladas». Hay algunas cosas 
que podemos y tenemos que saber (Jn 8.32), pero 
hay otras cosas que la Biblia no revela (Dt 29.29). 
Por ejemplo, la Biblia no dice de dónde vino Dios, 
dónde Caín obtuvo a su mujer, ni cuándo Jesús se 
dio cuenta de Su deidad. No debemos desperdiciar 
nuestra energía en tales preguntas, de acuerdo con 
el contexto de 2ª Timoteo 2.15.

Distinguir entre lo que es fácil de entender en 
la Biblia y lo que no.

Debemos distinguir entre la «leche» y la «carne» 
de la Palabra. Los escritores del Nuevo Testamento 
hicieron esta distinción (vea 1ª Co 3.1, 2; He 5.12–14 
y especialmente 2ª P 3.15–17). Los escritos de Pablo 
están entre «las Escrituras» y se les ha de reconocer 
como inspiradas. En ellas hay algunas enseñanzas 
que son difíciles de entender, sin embargo, ello 
implica que algunas verdades, tal vez muchas de 
ellas, son fáciles de entender. Las Escrituras que son 
difíciles de entender no conducen inevitablemente 
a la destrucción. Son ocasiones para tropezar solo 
para los inestables. Tales personas están perdidas 
solo porque distorsionan, o tuercen, las Escrituras.

Algunas personas comienzan con pasajes 
difíciles. Lo que tenemos que hacer es primero 
entender los pasajes claros y obedecerlos.

Distinguir entre la Palabra de Dios y 
las tradiciones de los hombres

Mateo 15.6b–9 contrasta «la palabra de Dios» 
con «la tradición». ¿Por qué tenemos que hacer esa 
distinción? Porque hay maestros falsos hoy, tal como 
hubo en los días de Jesús o Pablo (vea Mt 7.15). Los 

falsos maestros todavía están tratando de invalidar 
la Palabra de Dios con sus tradiciones.

¿Cómo podemos saber si alguien es un falso 
maestro? Debemos juzgar sus enseñanzas con 
la Palabra de Dios (Hch 17.11). No hay nada de 
incorrecto con seguir tradiciones; sin embargo, si lo 
que enseña el falso maestro nos hace ir en contra de 
las Escrituras, entonces está enseñando tradiciones 
de hombres que se tienen que rechazar. Tenemos 
que rechazar cualquier enseñanza para la cual no haya 
autoridad escritural, o que dé como resultado dejar 
de lado los requisitos de Dios.

Distinguir entre el Antiguo y 
el Nuevo Testamento

La Biblia distingue entre el Antiguo Testamento 
y el Nuevo. Hebreos 8.13 dice: «Al decir: Nuevo 
pacto, ha dado por viejo al primero; y lo que se da 
por viejo, está próximo a desaparecer». Además, 
en Gálatas 3 nos dice que el antiguo pacto ha sido 
cumplido (vea Col 2.14). En consecuencia, ya no 
estamos obligados por los estatutos en sí del Antiguo 
Testamento.

El Antiguo Testamento es valioso para estudiar, 
pero no estamos obligados a someternos a sus 
restricciones y leyes. No es suficiente solo decir: «La 
Biblia enseña esto…». Tenemos que saber dónde 
se enseña en la Biblia. Puede que sea algo que se 
requirió de las personas en los tiempos del Antiguo 
Testamento, pero no se requiere hoy en día. Si bien 
toda la Biblia es importante, el Nuevo Testamento 
es la parte de la Biblia que aplica particularmente a 
nosotros hoy.

Distinguir entre lo que la Biblia nos ata y 
lo que no nos ata

Jesús habló de «atar» y «desatar» en Mateo 
16.19. «Atar» quiere decir que Dios requiere algo; 
«Desatar» indica que Él no lo requiere. A veces 
estamos tentados no solo a desatar lo que Dios ha 
atado, sino también a atar lo que Él ha desatado. 
Por ejemplo, Mateo 28.18–20 ata algunas cosas, pero 
también desata algunas otras. Hemos de ir, enseñar 
y bautizar, sin embargo, no se especifican los modos 
de viaje ni los métodos de enseñanza. La siguiente 
es otra manera de decir lo mismo: Tenemos que 
distinguir entre lo esencial y lo conveniente.


